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SO11ZE11CA Il  

"erlr FIVIELLE 

Arrêté promulguant dans la colonie le décret du 23 octobre 1903 relatif 
à l'organisation du service de la Justice militaire dans les troupes coloniales 
et prescrivant la publication de l'instruction du , même jour pour l'applica-
tion du dit décret, 

Arrêté portant promulgation *dans la colonie du décret du 9 janvier 
1904 portant réduction de l'effectif de la gendarmerie. 

Arrêté portant suppression des « Lots de ville » aux Ilee.Sous-le-Vent 
(texte tahitien y annexé). 

Arrêté relatif aux cessions de médicaments faites par l'Hôpital colonial 
de Papeete. 

Arrêté convoquant les électeurs de la commune de Papeete à l'effet de 
procéder au renouvellement des membres du Conseil municipal (Tete taie_ 
tien y annexé). 

Arrêté convoquant les collèges électoraux des districts . de la colonie 
(Texte tahititn, y annexe.'(. . 

Arrêté modifiant l'article 2 de l'arrêté du 10 décembre 1891 instituant à 
Papeete une agence spéciale du Service Local. 

Arrêté autorisant le Trésorier-Payeur à faire emploi dans ses écritures 
du montant des dégrèvements accordés à divers contribuables sur Vexer. • 
cite 1903. 

Arrêté accordant la franchise postale aux correspondances expédiées ou 
reçues par la Caisse agricole. 

Arrêté donnant quitus à M. Drollet (Alexandre), Receveur des postes, 
pour sa gestion du 20 novembre au 31 décembre 1903. 

Arrêté fixant à nouveau le montant des avances allouées au service de 
Santé pour satisfaire aux payements des menus achats. 

Arrêté fixant pour le 2° semestre 1904 le taux d'une indemnité représen-
tative de vivres à allouer aux officiers et militaires de la gendarmerie en 
service dans les Etablissements français de l'Océanie. 

Arrêté fixant à nouveau l'éclairage des casernes et des poli ste et établis- , 
sements militaires. 

.Arret6 ouvrant Lies crédits provisoires au budget colonial. 
Arrêté calmant un crédit aupplémentahe au •-:,,cmoiste. de Lri commune  

Papeete, exercice 1904. 
Arrêté autorisant le transfert d'un débit de boissons. 
Arrêté du Maire de Papeete autorisant M. Ducorron à établir des fils 

téléphoniques dans les rues de la ville. 
Nominations, Mutations, Mouvements. 

PARTIE NON OFFICIELLE 

Avis au sujet du recensement de la propriété bâtie. 
Avis d'adjudication. • 
Service des Postes. 	Lettres tombées en rebut. 
Avis au sujet des testaments olographes. 
Caisse agricole. — Achats de produits. 

— Consignations de vanille. 
Avis. — Demandé d'un représentant. 
Mouvement commercial do Papeete. 
Service postal. — Marche des courriers.  

PAP TIE OFFICIELLE 

Gouvernement des Établissements français 
DE L'OCÉANIE 

MI■111,1••■•••■••,,, 

ARRÊTÉ promulguant dans la colonie le décret du 23 octobre .1903 
relatif à l'organisation du service de la Justice militaire dans 
les troupes coloniales et prescrivant la publication de l'instruc-
tion du méme jour pour l'application du dit décret. 

(Du 20 février 1004.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTelpSSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement do la 
colonie ; 

Vu la circulaire n° 41 du 7 décembre 1903 (Bureau militaire, 
2° Section et le Direction : Services pénitentiaires); 

Sur le l'apport du Chef du service Administratif et l'avis con-
fornie du Chef du Service Judiciaire ; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE 

Art. ler. Est promulgué dans les Etablissements français de 
l'Océanie,. pour y être exécuté selon sa forme et teneur, le décret 
du 23 octobre 1903 relatif à l'organisation'du service de la•Justice 
militaire dans les troupes coloniales'" 

L'instruction du 23 octobre 1903 pour l'application de ce décret 
est ég#lement applicable daus la colonie. 

Art. 2. Le Chef du Service Judiciaire et le Chef du Service 
Administratif sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l'exé-
cution du présent arrêté, qui sera enregistré partout on besoin 
sera et publié au Journal officiel de la colonie. 

Papeete, le 20 février 1904. 

HENRI COR. 

Par le Gouverneur:  

Le Chef du Service 
	

Le Chef du Service 
Judiciaire, 	 Administratif, 

E. CHARLIER. 	 ED. ANDRÉ. 
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DÉCRET relatif à l'organisation du service de la justice militaire 
dans les troupes coloniales. 

4lAinistêre de la Guerre. — Direction du contentieux et de la Justice militaire; 
Direction des 

Troupes coloniales, Bureau militaire. — N..136.) 

RAPPORT AU PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE. 

Paris le 23 octobre 1903. 

Monsieur le Président, 

D'après l'article lx de la loi du 7juillet 1900, portant organisation 
des troupes coloniales, le service de la justice militaire dans ces 
troupes doit être organisé par décret rendu sur le rapport du Mi-
nistre de la guerre après entente avec le Ministre des colonies. 

Au moment du passage des troupes coloniales au ministère de la 
ruerre, ce service a été provisoirement réglé par un décret du 6 jan-
vier 1901, se bornant à laisser, sous certaines réserves, les troupes 

stationnées aux colonies continuer d relever des juridictions organi-

sées dans ces pays par le décret du 4 octobre 1889. Mais, en même 
temps, les ministères de la guerre, des colonies et de la marine cons-
tituaient une commission interministérielle chargée de procéder à 
l'étude approfondie, nécessaire pour asseoir sur des bases définitives 
la réorganisation des deux services de la justice militaire et de la 
justice maritime dans les colonies. Cette commission ayant condu àla 
séparation des deux juridictions, d'un côté, le ministère de la'marine 
a préparé un décret portant règlement d'administration publique 
destiné à être substitué au décret du 4 octobre 1889 sur l'application 
du Code de justice malitivit aux colonies; d'un autre côté, les minis-
tires de la guerre et des ci;oesies se sont entendus pour la' rédaction 
d'un décret organisant, à l'usage des troupes coloniales et des antres' 
justiciables du Code de l'armée de terreaux colonies, des conseils 
de guerre et des conseils de révision permanents, analogues à ceux 
qui fonctionnent dans les circonscriptions territoriales de la mé-. 
tropole. 

C'est ce second décret que j'ai l'honneur de vous soumettre, en 
Vous priant, si vous voulez bien l'approuver, de le revêtir de votre 
glgnafor^s.  

Veuillez agréer, Monsieur le Président, l'hommage .de mon res-
'pectueux dévouement. 

Le Ministre de la guerre, 
Général L. ANDRÉ. 

DÉCRET. 
• — 

Le Président de la République française, 

Vu la loi du 7 juillet 1900, portant organisation des troupes colo-
niales; 

Vu le Code de justice militaire pour "l'armée de terre ; 

Vu le décret du 6 janvier 1901, organisant provisoirement le ser-
vice de la justice militaire pour les troupes coloniales ; 

Vu la loi du 25 mirs 1873 qui règle la condition des déportés à la 
Nouvelle-Calédonie ; 

Vu le décret du 26 mai 1903 portant organisation du groupement 
des forces militaires stationnées • aux' colonies ; 

Sur le rapport du Ministre de la guerre, après entente avec le 
Ministre des colonies, 

Décrète : 
TITRE PREMIER. 

DE L'ORGANISATION DU SERVICE DE LA JUSTICE MILITAIRE DANS 

LES TROUPES COLONIALES. 

CHAPITRE ler. 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES. 	• 

Art. ler. Le Code de justice militaire pour l'armée de terre est 
applicable à toutes les troupes coloniales, européennes et indigènes 
énumérées dans les articles 4 et, 5 de la loi du 7 juillet 1900, ainsi 
qu'à la gendarmerie coloniale et aux auxiliaires indigènes de ce 

,corps. 
Ce Code est également applicable aux milices indigènes visées 

par l'article 19 de ladite loi, dans le cas prévu par le paragraphe 3 de 
çet article. 

Art. 2. Les, troupes coloniales tenant garnison en Fiance et en 
Algérie sont justiciables des conseils de guerre et des conseils de 
revision permanents établis dans les circonscriptions territoriales où 
elles sont stationnées. 

Art. 3. Les troupes coloniales et les troupes de l'armée de terre 
stationnées aux colonies et dans les pays de protectorat autres que 
la 'Ttinisie relèvent dés conseils de guerre et des conseils de revision 
organisés conformément aux dispositions du chapitre suivant. 

CHAPITRE II. 

DES CONSEILS DE GUERRE ET DES CONSEILS DE REvISION PER-

MANENTS DANS LES COLONIES ET DANS• LES PAYS DE PROTEC-

TORAT. 

Art. 4. Pour l'application de la justice militaire dans les colonies 
ainsi que dans lés pays de protectorat autres que la Tunisie, il est 
établi des conseils de guerre et des conseils de revision permanents, 
dont le nombre, le 'siège et le ressort sont fixés conformément au 
tableau annexé au présent décret. 

Art. 5. Les conseils de guerre et les conseils de revision établis 
conformément à l'article précédent exercent toutes les attributions 
dévolues aux ' conseils—de guerre et aux conseils de revision dans les 
circonscriptions territoriales, à l'égard de tous les individus de leur 
rassoitijui Sont justiciables de ces tribunaux en vertu du Code de 
justice militaire pour l'armée de terre, de Ia loi du 9 août 1849 sur 
l'état de Siège et de la loi du 24 mars 1897 relative aux hommes 
exclus de l'armée. 

Art. 6. Dans chacun des groupes de colonies institués par le 
décret du 26' mai 1903, les attributions dévolues par le Code de jus 
tice militaire aux généraux commandant les circonscriptions territo- 
riales sont exercées comme il suit : 

en 
'1 0  La police judiciaire militaire est exercée sous l'autorité du com-

enandant supérieur des tro.upes qui est tenu de transmattzetoete rhe' 
plaintes des chefs de corps ou de service et tous les rapports des 
officiers de police judiciaire au Gouverneur général ou au Gouver -
neur de la colonie principale du groupe ; celui-ci peut aussi prescrire 
d'office au commandant supérieur des troupes de faire établir une 
plainte ou de commettre un officier de police judiciaire militaire 
pour une affaire déterminée ;

• 

20  Pour les justiciables autres que ceux visés au paragraphe 3° ci - 
•après, l'ordre d'informer est donné par le Gouverneur général ou le 

Gouverneur de la colonie principale' du groupe dans lequel ,  le crirn e 
ou le délit a été commis, ou dans lequel l'inculpé a été arrêté, ou 
dans lequel se trouve la garnison du corps ou détachement de l'in-
culpé. 

Le Gouverneur général ou re Gonverneur de la colonie principale 
ne statue qu'après avoir pris l'avis 'clu Gouverneur dela colonie 
dans laquelle le crime ou le délit s'est produit, et, ' en outre, s'il S'a -
git d'un militaire, du commandant supérieur des troupes. 
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Lorsqu'il donne l'ordre d'informer, le Gouverneur général ,ou le 
Gonverneur de la colonie principale désigne en même fernpsie con-
seil de guerre du groupe devant lequel aura lieu la poursuite et il 
adresse l'ordre d'informer au commissaire rapporteur près ce con-
seil, qui procède à l'instruction. Le Gouverneur qui a donné l'ordre 
d'infiirmer prend également des mesures pour faire mettre l'inculpé, 
à la disposition du commissaire rapporteur. 

Lorsque l'instruction est' terminée, le commissaire rapporteur 
adresse son rapport, avec ses conclusions, au Gouverneur dont émane 
l'ordre d'informer, qui, après avis des autorités mentionnées au 
deuxième alinéa du présent paragraphe, prononce sur la mise en 
jugement. 

L'ordre de mise en jugement est transmis au Gouverneur de la co-
lonie où siège le conseil de guerre, qui saisit le conseil et fait assurer 
l'exécution du jugement par l'autorité civile ou militaire compétente; 

30  Pour les officiers du grade de colonel et au-dessus,- ainsi que 
pour les commandants supérieurs des troupes, quel que soit leur gra-
de, l'ordre d'informer est donné, sur la plainte adressée par le Gou-
verneur général ou le Gouverneur de la colonie principales-et après 
aliedii-Ministredes-colonies, par le Ministre de la guerre, qui dési-
gne le conseil de guerre des colonies ou de la Métropole devant 
lequel aura lieu la poursuite et qui prononce ensuite sur la mise en 
jugement. 

Art. 7. Les conseils de guerre permanents des colonies sont com-
posés conformément aux dispositions des articles 33, 34 et 35 du 
Code de justice militaire pom: l'armée de terre. 

Les membies des conseils sont nommés et remplacés par le . Gou-
verneur de la colonie où siège le conseil de guerre, sur la proposi-
tion du commandant des troupes de cette colonie. Les juges sont 
désignés d'après un tableau des officiers et des sous-officiers en ser-
vice dans cette colonie qui sont susceptibles de siéger au conseil de 
guerre. Ce tableau est établi de manière que les juges soient pris 
d'abord parmi les officiers et sous-officiers 'employés dans la place 
où siège le conseil et ce n'est que dans le cas où, après application 
du paragraphe 6 de l'article 35 du même Code, il y aurait dans cette 
place insuffisance de militaires des grades requis qu'il eat fait appel 
aux officiers et sous officiers en service dans les autres places de la • 

Les commissaires rapporteurs peuvent être pris dans le commis-
sariat des troupes coloniales ; des officiers d'administration du ser-
vice de la justice militaire peuvent être aussi désignés, comme gref-
fiers, par le Ministre de la Guerre. 

- En cas d'impossibilité absolue de constituer dans la colonie le 
conseil de guerre appelé à juger un officier, le Gouverneur en avise 
le Gouverneur général ou le Gouverneur de la colonie principale du 
groupe, qui fait envoyer dans la colonie, pour composer le conseil, 
des officiers d'autres colonies du groupe, ou qui rrevoie l'inculpé 

, devant un nl*e.,99/1seil de, eer,rq di groupe. 
S'il n'est pas possible de constituer le conseil danS le groupe ete

colonies, il en est rendu compte au Ministre de la Guerre, qui tra-
duit l'inculpé devant le conseil de guerre d'une circonscription ter-
ritoriale de la métropole. 

Lorsque, dans le cas prévu au paragraphe 30 de l'article précédent 
le Ministre de la Guerre a donné l'ordre de mise en jugement et a 
envoyé l'inculpé devant un conseil de guerre permanent des colonies 
il nomme le président et les juges du conseil de guerre, conformé-
ment à l'article 8 du Code de justice militaire, sur la proposition du 
Gouverneur général ou du Gouverneur de la colonie principale du 
groupe où se forme le. conseil. 

Art. 8. Les conseils de guerre des colonies appliquent à tous leurs 
justiciables, Français ou indigènes, les lois du z avril 1901 sur la 
déduction de la détention préventive et du 19 juillet 1901 sur l'ap-
plication des circonstances atténuantes, dans les cas prévus par ces 
lois. 

Toutefois, Même en dehors du temps de paix, la loi du 19 juillet  

1901 peut être appliquée aux militaires iudigènes des corps coloniaux 
ou des milices indigènes. 

De plus, la loi du 15 juin 1899 sur l'instruction préalable est appli-
quée aux justiciables des colonies de la Martiniqué, la Guadeloupe 
et la Réunion. 

Art. 9. Dans chaque groupe de colonies,, le greffe , du conseil de 
guerre ou de l'un des conseils oie guerre établis au siège du gouver-
nement général ou dans la colonie principale du groupe est chargé 
de centraliser les archives judiciaires de tous les conseils de guerre 
du groupe. 

Art. 10. Les conseils de révision permanents dans les eolonies sont 
composés conformément aux dispositions de l'article 41 du Code de 
justice militaire pour l'armée de terre. 

Les membres des conseils sont nommés et remplacés par le Gou-
verneur de la colonie où se forme le conseil, sur la proposition du 
Commandant des troupes de cette colonie dans les conditions pré-
vues par le paragraphe z de l'article 7 ci-dessus, sans toutefois que 
les grades des juges puissent être abaissés au-dessous des grades 
fixés par l'article 41 de justice militaire. 

En cas d'impossibilité absolue de constituer dans la colonie le con -
seil de révision, il y est pourvu par le Gouverneur général ou le 
Gouverneur de la colonie principale du groupe ou, à défaut, le recours 
est porté, sur l'ordre du Ministre de la guerre, devant le conseil de 
révision de la métropole. 

CHAPITRE III. 

DES CONSEILS DE ' GUERRE ET DES CONSEILS DE RÉVISION DANS LES 

COLONIES DÉCLARÉES EN 'ÉTAT DE SIÈGE ET DANS LES PLACES DE 

GUERRE DES COLONIES ASSIÉGÉES Ot INVESTIES. 

Art. Ir. Lorsqu'une colonie est déclarée, en "tout ou en partie, en 
état de siège,, l'article 43 du Code de justice militaire ainsi que toutes 
les autres dispositions dudit Code et de la loi du 9 août 1849 visant 
les territoires en état de siège sont applicables aux conseils de guerre 
et de révision permanents auxquels ressortit la colonie. 

Dans ce, cas, le Gouverneur peut, selon que la colonie est ou non 
pourvue de tribunaux militaires, soit prescrire le déplacement de ces 
tribunaux, soit constituer provisoirement dans la colonie des conseils 
de guerre et un conseil de revision spéciaux, dont les fonctions ces» 
sent dès que l'état de siège est levé dans les conditions prévues, par 
le § 3 de l'article 44 du Code de justice militaire. De plus, le àoe- 
verneur et le commandant des troupes de la colonie exercent res-
pectivement les attributions conférées par les articles 6 et 7 précé-
dents au Gouverneur général ou au Gouverneur de la colonie prin-
cipale du groupe et au Commandant supérieur des troupes. 

e4
i  Art. 12. Lorsque, dans une colone, une place de guerre est assié- 

gée ou investie, toutes les prescriptions du Code de justice militaire , 
 virent les places dans cette situation lui sont intégralement appli- 

cables. 

CHAPITRE IV. 

DES CONSEILS DE GUERRE ET DES CONSEILS DB RÉVISION DANS LES 
TROUPES D'OPÉRATIONS AUX COLONIES OU DANS LES PAYS DE 

PROTECTORAT. 

Art. 13. Lorsque des troupes coloniales ou d'autres troupes de 
l'armée de terre sont appelées à exécuter dû opérations de guerre 
aux colonies ou dans les pays de protectorat, toutes les dispositions 
du Code de justice militaire pour l'armée de terre relatives à la com-
position des conseils de guerre et de revision aux armées et à la, 
procédure devant ces conseils leur sont intégralement applicables. 

Le Ministre de la gverre, après entente avec le Ministre des colo-
nies, donne, s'il y a lieu, conformément à l'article 33 du Code de 

colonie. 
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CONSEILS DE EEVISION 

s'Ede (1). 

CONSEILS DE GUERRE FORMANT LE RESSORT ' 

DU CONSEIL DE ItEvISION. 

Colonies formant le ressort 
du Conseil de guerre. Siège (1). 

t Martinique. 	 

1 Sénégal 	 

2 Martinique. 	 

2 Sénégal et Guinée 	 
2 Côte d'Ivoire et Daho-

mey. 	 
f 2 Sénégambie, Niger et 

territoires militai-
res de llAfrique 
occidentale. 	 

2 Congo et Tchad. 	 

Martinique. 
Guadeloupe et dépen-

dances. 
Guyane. 

Afrique occidentale 
française. 

Congo français. 

Nouvelle-Calédonie et 
j dépendances. 

2 Nouvelle-Calédonie.,  Établissements français 
( de l'Océanie. 

Madagascar et dépen. 
dances. 

Mayotte et dépendan-
ces. 

Réànion. 

2 Cochinchine, 	Cam- 
bodge et Laos.... Indo-Chine. 

2 Annam et Tonkin„. 

1 Nouvelle-Calédonie 	 

1 Madagascar 	 

Indo-Chine. 	 

jliadagascaï 	 
I t Réunion. 	 

NOTA. — Pour les colonies de Saint-Pierre et Miquelon, de l'Inde 
française et de la côte française .des Somalis et dépendances, la juridic- 
tion appartient aux Conseils de guerre de la Métropole désignes par le 
Ministre de la Guerre et ait Conseil de revision de Paris. 

(t) Dans chaque groupe de colonies, le Gouverneur général ou le 
Gouverneur de la colonie principale fixe, après entente avec le Comman-
dant supérieur des troupes, la localité des colonies indiquées dans cette 
cotonne on. siégeront lu Conseils de guerre on le Conseil de. vavision. 

f•MiMeme,*•••••• ■•■•• ■•■••• 	 
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justice riedire, oeiTe 	ufwe,e.X , disls co ms d 'opéra fions, 

, les conseils de guerre et les conseils de revision spéciaux prévus par 

les chapitres I et II du titre II dudit Code, ou désigne, conformément 
à l'article 42 du même code, les conseils de guerre et conseils de ré-
vision permanents des colonies ou de la métropole"auxquels seront 
rattachées les troupes d'opérations; soit à défaut de tribunaux d'ar-
mée, soit en cas d'impossibilité de composer ces conseils faute, de 
militaires du grade 'requis, soit pour juger les officiers du corps d'o-
pérations échappant par leur grade à la compétence des tribunaux 
d'armée. 

En cas d'urgence, le Gouverneur Général ou le Gouverneur de la 
colonie principale du groupe où se forme le corps d'opérations donne, 
après avis du commandant supérieur des troupes, par délégation du 
Ministre de la Guerre et à charge d'en rendre compte dans le plus 
bref délai possible, l'ordre de placer les troupes en opérations sous 
le régime de la justice militaire aux armées. 

TITRE II. 

COMPkENCE SPIt'CIALE DES TRIBUNAUX MILITAIRES AUX COLONIES. 

Art, 14. En outre des catégories de justiciables énoncées à l'article . 
5 précédent, les conseils de guerre et les conseils de revision perma-
nents établis dans les colonies sont appelés à juger aux colonies : 

10 Les personnels de l'Administration des colonies, non assimilés 
aux militaires, qui, en vertu de lois ou décrets spéciaux sont justi-
ciables des conseils de guerre ; ' 

20  Lés condamnas him d'eportation etlents complices, dans les cas 
où ils sont justiciables des conseils de guerre en vertu des articles 2 

et 3 de la loi du 25 mars •1873., 
En cas de condamnations\ le conseil de guerre applique aux uns et 

aux autres les pénalités du t de de justice militaire pour l'armée de 
terra, dans les conditions prévues à l'article 8 précédent. 

DISPOSITIONS ABROGÉES ET TRANSITOIRES. 

Art. 15. Sont, abrogés : 
Les décrets des 20 août 1879 et 24 août x888, relatifs à la compé-

tence spéciale des conseils de guerre au Gabon et àDiégo-Suarez ; 
Le décret du 6 janvier 1901, organisant provisoirement le service 

de la justice militaire pour les troupes coloniales ; 
a, gittevalementi  tinllos Ses dispositions contraires au pr'éSerzt 

décret. 

Art. 16. A partir de la promulgation du présent décret, toutes les 
affaires nouvelles concernant les catégories de justiciables visées par 
les articles 5 et 14 du présent décret seront jugées conformément à 
ce décret. 

Les affaires concernant ces justiciables qui étaient engagées ,devant 
les conseils de guerre ou de revision permanents précédement ,9rga-
nisés dans les colonies en vertu des décrets du 4 octobre 1889 et du 
6 janvier 1901, seront poursuivis conformément aux dispositions des-
dits décrets. 

Art. 17. Les Ministres de la guerre et des colonies sont chargés, 
chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du présent décret. 

Fait Paris, le 23 octobre 1903 

Ems I .0 tittrr. 

Par le Président de la République 
Lé Ministre de la Guerre, 	Le Ministre des Colonies, 

L. ANDRÉ. 	 GASTON DOUMERGUE.  

TABLEAU des Conseils de guerre et des Conseils de revision 
permanents . étreia am teuvik, 

O 	 

ARRÊTÉ pelant pro.mulgation dans la colonie du décret du 9 
janvier 1904 portant réduction de l'eeectif _de la j..enclar- _, meme. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS 
DE L'OCÉANIE, 

Vu l'article 59 du décret du 28 décembre 1885 sur le Gouverne -
ment de la colonie; 

Sur le rapport du Chef du Service Administratif ; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE : 
• • 

Art. ler. Est promulgué dans les Etablissements français de 
l'Océanie pour y être exécuté, selon sa forme et teneur, le décret 
du 9 janvier 1904 portant réduction de l'effectif de lagendarmerie 
de l'Océanie. 

Art. 2. Le Chef du Service Administratif est chargé de Vexe? 
Lion du présent arrêté, qui sera communiqué et enregistré partent 
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où besoin sera et pnblié au Journal officiel de la colonie ainsi que 
le décret du: 9 iearriee 1244, 

Papeete, le 23 mars 1904. 

HENRI COR. 
Par le Gouverneur : 

Le Chef du Service Administratif, 
En. ANDRÉ. 

DÉCRET. 

LE PRÉSIDENT DE LA. RÉPUBLIQUE FRANÇAISE, 

Vu le décret du 20 mai 1903 portant règlement sur l'organisa:: 
tion et le service de la gendarmerie ; 

Vu l'article 32 de la loi du 13 mars 1875 permettant de modifier 
les cadres de la gendarmerie dans la limite des crédits ouverts et 
suivant les besoins du service ; 
- .Considérant qu'il y a 'lieu de,diminuer le cadre et l'effectif du 
détachement de gendarmerie de l'Océanie (Tahiti); 

Sur le rapport des Ministres de la Guerre et des Colonies, 

DÉCRÈTE : 

Art. ler . Le détachement de gendarmerie de l'Océanie (Tahiti) 
qui compte actuellement un officier et quarante-sept hommes de 
troupe, sera réduit à un officier et vingt-six hommes de troupe. 

Art. 2. Il sera composé comme il suit : 

Officier. • 

Lieutenant ou sous-lieutenant commandant le déta-
chement 	  

Troupe (arme à pied). 

Maréchal des logis chef. 	  
Maréchaux des logis (dont un comptable). ....... 	 3 
Brigadiers 	  2 
Gendarmes. 	  20 

Total 	  27 

Art. 3. La répartition de cet effectif sera faite suivant arrêté du 
Gouverneur pris en Conseil privé. 

Art. 4. Les Ministres de la Guerre et des Colonies sont chargés, 
chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du présent décret. 

Fait à Paris, le 9 janvier 1904. • 

EMME LOUBET. 

Par le Président de la Républiques 
14-Ministre de la Guerre, 	 Le Ministre des Colonies, 

Gal L. ANDRÉ. 	 GASTON DOUMERGUE. 

ARRÊTÉ portant suppression des « Lots de ville » aux Iles- 
sous-le- Vent. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, • 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie; 

Vu les lois codifiées des Iles-sous-le-Vent ; 
Considérant qu'il est du devoir d'une 'sage administration d'as-

seoir d'une façon définitive la propriété immobilière dans nos 
possessions ; 

Que les lots de ville tels que les a créés la loi indigène des Iles-
sous-le-Vent ont occasionné un état de choses défectueux en cons- 

tituant à la fois une lésion pour `le proprétaire foncier et une pré-
carM déplorable pour la possession de l'occupant ; 

Qu'en effet, de par la loi indigène, le propriétaire foncier sé 
trouve à jamais privé de la possession de sa terre, et peut diffici-
lement, dans ces conditions, espérer trouver un acquéreur qui 
n'aurait pas la jouissance de la propriété ; 

Que l'occupant, n'étant pas propriétaire, ne peut apporter au 
fonds qu'il possède toutes les améliorations qu'il y ferait s'il en 
avait la propriété ; 

Que dans l'état actuel des choses ce dernier est à la merci com-
plète du propriétaire foncier pour le cas Où il se disposerait à de-
venir acquéreur du fonds ; 

Considérant en outre que les « Lots de Ville » constituent une 
grave atteinte à notre Code Civil en créant une servitude per-
pétuelle ; 

Qu'il y a donc lieu de faire cesser cet état de choses et de rentrer 
dans le droit commun en réunissant sous une niûme tête les deux 
qualités 'de propriétaire et d'occupant ; 

Qu'il y a lieu de tenir compte à l'occupant du droit qu'il a ac-
quis par les constructions et améliorations qu'il a apportées au 
sol dont, la jouissance lui a été constituée, et, dans ceS conditions, 
lui én faciliter l'acquisition ; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE 

Art. ler . Les occupants actuels des terrains dits «Lots de Ville» 
auront un délai de 3 mois à partir de la promulgation du présent 
arrêté, pour déclarer entre les mains de l'Administrateur, s'ils 
désirent se rendre acquéreurs du terrain qu'ils occupent en cette 
qualité. Cette déclaration sera notifiée phr la voie administrative 
au propriétaire intéressé. 

Art.2. Le seul fait de cette déclaration oblige les occupants à 
payer au propriétaire dépossédé une indemnité représentant uni-
quement la valeur de la nue-propriété et qui sera déterminée à 
dire de trois experts nommés, savoir : l'un par le propriétaire, le 
second par l'occupant et le 3° par l'Administration, laquelle délè-
gue spécialement, à cet effet, l'Agent ou sous-Agent spécial de la 
,circonscription. 

Ces experts dresseront procès-verbal de leur opération. 
Leur décision prise à la majorité des voix ne pourra être l'objet 

d'aucun recours. Les frais de cette expertise seront supportés par 
l'acquéreur. 

Art. 3. Le paiement de l'indemnité déterminée par l'expertise 
aura lieu dans tin délai qui ne ppurra excéder 3 mois, sauf 
entente entre les parties. 

Art. 4. Acte de la cession ainsi faite par le propriétaire à l'occu-
pant Fera dressé par l'Administrateur, sans autres frais que ceux 
d'enregistrement et de transcription hypothécaire. 

Art. 5. Dans le cas où l'occupant n'aurait pas satisfait aux pres-
criptions de l'article l er ci-dessus, il sera considéré comme ayant 
renoncé à son droit et la terre qu'il occupe fera retour de plein 
droit au propriétaire. 

Dans ce cas l'occupant aura un délai de 3 mois à partir de l'ex-
piration du délai fixé par l'article ler ci-dessus pour enlever les 
constructions qu'il aura pu édifier. 

Dans le cas où l'occupant n'userait pas de cette faculté, les 
constructions édifiées par lui resteraient au propriétaire à charge 
d'indemnité qu'ils fixeraient d'un commun accord; sinon â dire 
de trois experts, comme' il est indiqué à l'article 2. 

Dans ce dernier cas, le propriétaire aura un délai d'un an pour 
désintéresser le constructeur. 

Art. 6. Tout lot de ville non concédé par l'Administration au 
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jour de la promulgation du présent arrêté fera retour au proprié- 
taire du fonds exempt de toute charge.  

Art. 7. Le, présent arrêté sera communiqué, enregistré et 
publié partout oit besoin sera. 

PAAUE RAA tei faaapi i e haapao raa no te mau «fenud talera 
Dire i te mau Fenzea i raro. 

(23 mati ittm.) 

TE PAVANA MONO NO TE MM] T'En `2./a,111.1,SS. S. 43S%W..e..., 

I te hio raa i te faaue raa mana no te 28 titema 1885 no te fan-
tore raa i te mau ohipa i te fenua nei ; 
. 	' 

TE FAAUE NEI : 

hava 1, Te tuu Ma 'tu nei na avae e toru, o te taio hia mai te 
mahana e pore kin'i tel faaue raa, na te mau Mata e parahi nt; 
i tin %. loka -Îeme mut. *e, îu.a.i.to raa e ua hinaaro an.ei 
ratou i te hoo mai i taua huru fenua ra. Mai te mea e o te reira e 
fuite in ratou i te reira. hinaaro i mua i te aro o te Tavana Hau; 
e e faaite hia la te reira e te Hau iho i te fatu mau no te fenua. 

hava 2. Ua faaite anae Ma te reira faaite raa e aufau ia te 
taata i mau i te fenua, na te fatu mau i fanera hia, i te hoe moni 
taime no te hoo anae Mau ra o te fenua e o te faaite Ma e na taata 
hiopoa e toru e o te faata Ma, te hoe e te fatu fenua iho, te piti 
ra e te taata parahi noa i nia i taua fenua ra e te toru ra a te 
Han iho o te mono Ma e te taata haapao faufaa a te Hau e aore 
ra e te taata i rare ae ia na, no te reira tuhaa. 

E papal taua mau hiopoa ra i te hoe parau faaite raa i te huru 
o ta ratou ohipa. 

Te parau e faataa hia e ratou, na roto i te paeau rahi o te reo, 
e ore roa e tia ïa horo hia. 

Na te taata e hoo mai i te ferma e autan i te mau taime no te 
Vkalyzeè,mt. 

hava 3. Mai te mea e aore o faaau 'raa i rave hia e na taata 
parau, eita fa e tia la faahau hia te toru raa o te avae no te aufau 
rsta i te Mime i faataa hia e te rnau 

Irava 4. Na te tavana Hau e papai te parau faaau no hoo 
Tau Se*Ime. e e & ikTzetx 	 wes.. ieosssz. 
ra e mai tel faaite hia i nia nei. 

Te taime anae ra no te reira hoo raa o te aufau raa in i te taime 
no te tomite raa e no te papal raa paeau hipotete. 

traira, 5,. Rai te mea, e aore te taata faaea i hm -Qu i tel faaite 
Ma i te fraya 1 i. nia nei, ua riro ia oia ei tutti hinaaro ore i taua 
fenua tana i parahi ra e o hoi atu à effaufaa mau na tona iho 
à kW, I te reira huru ra, e tuu hia ia, na tel faaea i nia ite fenua, 
e tern. avae, o te tala hie, mai te malien« hopea mai a ne na avae 
e tom i fuite Ma i te irava hoe i nia nei no te afai ê raa' 'tu i te 
man fun tana ferma Ta. mut te mea E »ID 

• taua taata parahi fenua ra i. , hinaaro i te na reira, e riro ia te 
mau fare tana i faatia ra ei faufaa na te fatu fenua ra, na roto ra 
hoi ir te hoe taime ta tee e aufau atu na te taata parahi fenua e o 
ta mua e faaau mai te au à hoi i te parau a-na taata hiopoa e toru 
ye, e mati tei - esitte 1- ,ia i e ine,r2, 9., 

I taie ra hoi huru, un haapao hia ïa hoe matahiti, na te fatu 
fenua no te aufau raa i te taime na te taata ifaatia i te fare. 

Irava 6. Te mau fenua taura oire tei ore à i hoo Ma 'tu e te 
Hau, i te =thune a poro hia‘i taie faauera.a, e hoi atu a ïa ei fau-
faa na Le. fatu fenua mau ré, e mai te taime ore. 

i 
Irava 7. E fuite hia, e tonifie hia e e poro hia taie faaue raa 

te mau vahi e au ra. 
Papeete, te 23 mati 1904. 

HENRI COR, 

ARREll relatif aux cessions de médicaments faites par 
colonial de Papeete. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 

DE L'OCÉANIE,, 

Vu le décret organique du 28 décembre 1885; 
Vu l'arrêté local du 28 juin 1895 relatif aux cessions de médica-

ments faites par l'hôpital militaire de Papeete ; 
Vu le décret du. 2U OCtoure icmu aU ► 	 as,. 

taux «t'Ion:atm; 
Vu l'arrêté du 10 mars 1897 portant règlement sur le fonction-

nement du service dans les hôpitaux coloniaux et notamment 
l'article 49; 

Vu la circulaire du 17 octobre 1898 concernant la justification 
des cessions; 

Vu ta dépêche nimieéree àn 12 novembre 1900 approuvant 

4t: iitibtipt des t.mkuade. médicaments en faveur des officiers et 
fonctionnaires de toutes les catégories; 

Attendu que le droit aux cessions de vivres a été reconnu à 
certaines catégories de fonctionnaires et d'officiers résidant dans 
la colonie uniquement à cause de la cherté de la vie matérielle, 
sans tenir compte si les matières de l'espèce, objets de cession, se 
trouvaient ou pas sur la place, ainsi qu'il résulte en particulier de 
la dépêche du 27 mai 1902 ; 

Considérant qu'il importe d'unifier les droits aux cessions des 
diverses catégories de cessionnaires sus-visées ; 

Vu l'arrêté local du 24 février 1904 fixant dans quelles conditions 
sont consenties les cessions de vivres; 

Vu l'avis conforme du Directeur du service de Santé ; 
Sur le rapport du Chef du service Administratif ; 
Le Conseil privé entendu, 

Art. 1". L'arrêté du 28 juin 1895 est rapporté. 
Art. 2. Les cessions de médicaments demeurent régies par 

l'article 49 (I) de l'arrêté ministériel du 10 mars 1897. 
‹art. I. La faneiaunaira, i s ffeee»., il s emple.é.% militaires 

et les agents des services, militaires ainsi que les agents du service 
LoCal qui ont droit aux cessions de vivres en nature, en vertu des 
ordres ministériels, peuvent être autorisés à prendre en cession 
des médicaments à l'Hôpital colonial.. 

Art. 4, Les cessions seront limitées à la délivrance des prépara• 
Lions magtrales prescrites par ordonnance du médecin traitant , 

 autorisé . par le Directeur du service de Santé. Elles„nee9mPr e n " 
dreut, en aucun cas, tes vins, alcool, eaux.  et objets ele 
pansement. 

Art. 	Les cessions de drogues et médicaments seront die - 
tuées conformément aux prescriptions de la circulaire du 17octobre 
1898, paragraphe 3, d'après les marchés en cours dont les prix seront 
majorés et abondés conformément aux prescriptions réglementaire' 

An. 6. Le Chef du service Administratif et le .  Directeur du 
service 'de Santé sont chargés, chacun en ce qui le concerne, ae  
l'exécution du présent arrêté, qui aura son effet à compter du 
1" avril 1904 et sera enregistré, communiqué et publié 1) 11 1' 10° 1' d 

 besoia sera et inséré au Journal officiel de la colonie. 
Papeete, le 23 mars 1904. 

Ileuti C011. 

Par le Gouverneur : 

En. ANDRÉ. 
	de Safi t 4,  Le Chef du service Aministratif, 	La Directeur du service  

Dr MILLE. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 
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(r) (Extrait fie l'arrêté ministériel du Io mars 1897,) 

Article 19. 

Les cessions de médicaments par les pharmacies de détail ne peu- • 
vent être faites qu'en conformité des décisions de principe du Chef 
de la colonie, qu'elles aient lieu à titre onéreux ou à titre gratuit. 

Ces délivrances sont de d'eux sortes, suivant que le rembourse-
ment est fait directement par la partie prenante ou doit. être •opéré 
par une administration ou une municipalité. 

4UCO la a 	 1.4. Lova». 

traitaint et visé pour exécution par le médecin-chef. 
La partie prenante présente le bon : 
Io Au pharmacien qui le décompte et fait la délivrance ; 
20 Au comptable qui, si le remboursement est direct, en reçoit le 

prix et délivre un reçu détaché d'un carnet à souche. 
En cas de remboursement par une Administration ou ,une munici-

pilité, le comptable conserve les bons pour les totaliser.= fin de 
trimestre et établir les piéces nécessaires au'remboursemeht. 

ARRÊTÉ convoquant les électeurs de la commune de Papeete à 
l'effet de procéder au renouvellement dcs membres du Conecil 
municipal. 	

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. 2. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 

L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie ; ensemble les décrets du 20 mai 1890 instituant la com-
mune de Papeete, promulgués dans la colonie par arrêté du 
25 septembre. suivant ; 

Vu les articles 15 à 40 de la loi municipale du 5 avril 1884 ; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÉTE : 

Art. ler. Les électeurs de la commune de Papeete sont convo-
qués pour le dimanche ler mai prâchain, à 'l'effet de procéder au 
remplacement des membres du Conseil municipal. 

Art. 2. L'élection aura lieu au suffrage universel et au scrutin 
c3.t liste, d'aiwèe le liste aectorale arrêtée au 31 mars mai lin. 

Art. 3. Le scrutin ne durera qu'un jour. Il restera ouvert à la 
Mairie, cle huit heures du matin à quatre heures du soir. 

Art. 4. Le collège électoral sera présidé par le Maire ou, en cas • 
d'empêchement, par un des adjoints, assisté, pour la formation 
du bureau, des deux plus âgés et des deux plus jeunes des élec-
teurs présents à l'ouverture de la séance, le tout coriformément 
aux articles 18 à 30 de la loi précitée du 5 avril 1884. ,„„ e, 

Art. 4. Dans le cas où un second tour de scrutin serait néces-
saire, il y serait procédé aux mérries heures que ci-dessus, le 
dimanche suivant 8 mai. 

Art. 6. Le présent arrêté sera communiqUé pour exécution, 
enregistré et publié partout oti. besoin sera. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

FAAUE RAA lei poro i te feia maiti, no te tuhaa oire i Papeete 
no te faaapiraa i te mau, Mata no taua apooraa oire ra. 

(No te 23 mati 1904.) 

• TE TÀ.VANA MONO NO TE MATJ FENUA FARANI I OTEANIA, 

1 te hio raa i te faaue raa mana no te 28 titema 1885 no te faa-
tere raa i te Hau i te fenua nei e oia'toa hoi i na faaue raa mana  

no té 20 me 1890 teifaatia i te tuhaa oire no Papeete i tei poro hia 
i te fenua na roto i te hoe faitue raa haamâna raa, no te 25 ne' 
te-4a i muri ae 

I te hio raa i te mau irava, mai te 15 e tae roa'tu i te 41 no te 
ture « municipale no te 5 eperera 1884; 	, 

la faaroo hia te parau a te Apoo raa a te Hau, 

TE FAAUE 
Irava 1. Te poro hia nei te feia maiti no te tuhaa i Papeete, ei 

te tapati 1 no me i mua nei no faaapi raa i te mau taata toroa no 
te Apoo raa oire (municipal). 

» rave ma tele nei maiti raa e te taatoa raa oie 'mu mana' e vue 
te ism), i. nia ite mau parais vat TU ioe. feia mati Q fe faaoti. hie i 
te 31 no mati 1904. 

Irava 3.•Hoe roa ra mahenatei haapao hia no te maiti raa. 
E vai mahiti, i te faré maire, mai te hora 8 i te poipoi e tae 

ma% i te hora 4 i te ahiahi opani hia'i.  
Irava 4. E Peretiteni hia te ohipa maiti raa e te Maire e ua 

tenpupu oie. ra, e te hoe ta. o na tauturu e mai_te tauturu hia hoz 
oia, no te faaravaai'raa i te to mite, i na taata i hau ae te ma-
tahiti i te rahi e i na taata tex hau ae te iti o te matahiti e o tex 
tae mai i te haamata mau raa ra ; te taa'toa o teie te haapao hia 
mai te au i te mau irava 18 e tae roa'tu i te 30 no taua ture 
faaite hia i nia nei no te 5 epe rera 1884. 

Irava 5. Mai te mea e te au mau ra ta maiti faahou, e na reira 
hia ta i te tapati 8 no me i.rnuri ae, mai te haapao â i na hora 
faataa hia i nia nei. 
• Irava 6. No te haamana raa, e faaite hia, e tomite hia e e poro 

hia teie faaue raa i te' 	vahi  eau ra. 
Papeete, te 23 mati 1904. 

HENRI COR. 

ARRÊTÉ convoquant les collèges électoraux des districts 
de la colonie. 

(Ou 23 mars 1904,) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 

DE L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
eolonie ; 

Vu les arrêtés des 22 décembre 1897 et 3 janvier 1900 réorga-
nisant les conseils de districts ; 

Vu la loi municipale du 5 avril 1884; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE: 
Art. ler . Les collèges électoraux des districts de Tahiti, Moorea, 

Tuamotu, Gambier, Tubuai, Raivavae et Rapa sont convoqués 
pour le dimanche 1" mai prochain, à. 8 heures du matin, ti l'effet 
de pourvoir au renouvellement des conseils de districts composés 
conformément aux dispositions de l'arrêté du 3 janvier précité, de : 

5 conseillers titulaires ; 
2 	— 	suppléants. 

Art. 2. Ces élections seront 'faites au suffrage universel et au 
scrutin de liste d'après les listes électorales arrêtées au 31 mars 
courant, 

S'il y a lieu d'apporter des modifications auxdites listes, telles 
que radiations motivées par décès ou jugements, le président du 
conseil de chaque district publiera, cinq jours avant l'ouverture 
du scrutin, un tableau de ces modifications. 

Art. 3. L'assemblée. électorale se tiendra à la farehau, à la 
chefferie ou au bureau de l'état civil de chaque district. 
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Elle sera présidée par le président., l'adjoint ou un conseiller pris 
dans l'ordre du tableau. 

Art. 4. Le scrutin restera ouvert de 8 heures du matin à 
4 heures du soir. 

Le dépouillement des votes aura lieu immédiatement après la 
clôture du scrutin. 

Il ne sera procédé qu'à un seul tour de scrutin et la désignation 
des conseillers titulaires et suppléants aura lieu à la majorité des 
suffrages exprimés quel qu'en soit le résultat. . 

Art. 5. Les procès-verbaux des opérations électorales seront 
rédigés en double expédition : l'une restera au bureau de l'état 
civil, à la farehau ou à la chefferie, l'autre sera transmise sans 
délai au Gouverneur. 

Art. 6. Le présent arrété sera communiqué pour exécution, 
enregistré et publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

h1,1‘5% 	 mi« a ï «au =keine o te 
Fenua nei. 

• (No te 23 mati 1904.) 

TE PAVANA MONO NO• TE MAU FENUA FARANI I OTEANIA, 

I te hio raa i te faaue raa mana no te 28 titema 1885 no té 
faatere raa i te mea (Alpe o te Penne nei ; 

te hio raa i na faaue raa no te 22 titema 1897 0 to te 3 tenuare 
teà. ïeniz 	Taea arD.  7aa mataà>aa ,  ; 

ex“ tK\I% liçudvM.% 	9>em. let; 
la faaroo hia te parau a te Apoo raa a te Hau, 

1)) ;TAA.UE NEI : 

Irava I. Te pore hia nei te feia maiti no te mea mateeinaa no 
Tahiti, Moorea, Tuamotu, Maareva, Tupuai, Raivavae e Rapa e 
kaaptettapVtaa. 'ib. -tate ide 3 me i mua 
te faaapi raa i te mau apoo raa mataeinaa o te faatia Ma, mai te 
au i tel faaite hia e te faaue raa no te 3 no tenuare i faaite hia 
nia nei, oie: 

e 5 toopae mau. 
ê 2 toopae mono.  

Irava 2. E rave hia te reira man maiti raa taa'toa raa o te feia 
maiti mau e i nia i te mau parau vai raa ioa no te feia maiti i faao-
ti hia i te 31 no mati i teie nei naatahiti (1904). 

Mai te mea e te au ra ïa faatitiaifaro Ma te vetahi mau vahi 
rii, mai te parai raa i te hoe taata maiti no , te mea ua pohe roa e 
aore ra e mea faaue hia e te haava, e pore ia te Peretiteni no te 
mau apooraa, i na mahana e pae, hou te mahana maiti raa, i te 
hoe tapure tei reira te faaite raa hia taira mau faatitiaifaro raa ra. 

Irava 3. Ei te fere/leu, e aore ra i te fere l'aveu e acre &u 
la, i , te piha ohipa tivira no te mau mataeinaa e rave hia'i taua 
mea maiti raa ra. 

E peretiteni hia e te Peretiteni e aore ra e te Peretiteni tauturu 
e aore ra e tehoe toopae te rave hia na roto i te nanai raa tapure. 

fravia 4. Ei te bora van i te poipoi haamata. Wei te chipa maiti 
raa e ei te Nora maha i te ahiahi e opani hia'i. 

Tei te opani raa hia te ohipa maiti raa taio hia'i te mau parau 
no te maiti raa. 

Hoc roc ra maiti raa, e na te rahi raa reo i maiti e maiti i te 
mau toopae mono, auaa noa'tu te hopea. 

Irava E papai hie i na hohoa e piti te parau faaite raa i te 
hera e te hopea. tao tette. maxi. (mai raa ra .gaitse bio te talai 

,hohoa i te piha tivira, e aore ra i te farehau, e aore atu à i te fere 

Pavana e te piti o te hohoa ra e hapono faaoioi mai fà i te Tavana 

Rabi. 
Irava 6. E faaite Ma, e tomite hia e e poro hia teie faaue raa, 

no te haamana mea i te mau vahi e au. 
Papeete, te 23 mati 1904. 

HENRI COR. 

LE GOUVERNEUR 
L'OCÉANIE, 

Vu l'article 60 du décret du 28 décembre 1885 sur le Gouverne-
ment de la colonie ; 

Vu l'article 2 de l'arrêté du 10 décembre 1891 fixant à 3,000 fr. 
le montant des avances à faire par le Trésor à l'agent spécial de 

Pzieeete; 
Attendu que cette encaisse est insuffisante pour assurer le paie-

ment des ouvriers et manoeuvres des Travaux publics ainsi que 
des dépenses urgentes; 

Vu l'article 81 du décret du 20 novembre 1882 sur le régime 
financier des colonies; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE : 

Art. l er. liarlide 2 de l'arrêté du 10 décembre lel est moà.ifib 

comme suit : 
Art. 2. Au commencement de chaque exercice' ou à chaque 

mutation de comptable, il sera fait à l'agent spécial des avances 
de fonds sur mandats du Gouverneur libellées : cc Avances d 
charge de réintégration. » Le montant de ces mandats cumulés ne 
pourra excéder cinq -male frimez . 

Art. 3. Le présent ,arrété sera communiqué et enregistré partout 
où besoin sera. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

ARRÊTÉ autorisant le Trésorier-payeur à faire emploi dans 
ses écritures du montant des dégrèvements accordés a divers 
contribuables sur l'exercice 1903. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR • p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS 
'et% L'OCÉANIE, 

Vu l'article 25g 2 du décret du titi décembre 1885 sur le Gou-
vernement de la colonie ; 

.Vu le titre te.'', section 9., 	eeté zki âG b;rtier tt3tZl, ensctnble 
celui du 3 juin 1882 ; 

Vu le décret du 20 novembre 1883 sur le régime financier des 
£olonies 

Vu les demandes en dégrèvements formulées par divers contr i-
buables au titre de l'exercice 1903; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÉTF, : 

Art. tcr. I.e Trésorier-payeur est autorisé t) faire emploi dan s 
 se i,er/wms d c œmset clos egi•n•mS$ •AzzorM%is <recta ce." 

trilutables l'exercice I 9a3, s'élevant ensemble ii la sonie . 

ARRÊTÉ modifiant l'article 2 de l'arrêté du 10 décembre 1891 
instituant à Papeete une agence spéciale du Service Local. 

(Du 23 mars 1904.) 

p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
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de trois mille huit cent treize francs cinquante-deux centimes, 
savoir 

Patentes fixes. 	  2.386f53 
— 	propôrtionelles 	. . 1.041 59 

Licence 	  375 » 
Formules et avertissement 	 Io 40  

Total 	 3.813 52 .  

Le présent arrêté et les états récapitulatifs seront mis à l'appui 
de sa comptabilité. 

Art. 2. Le présent arrêté sera communiqué pour exécution, 
enregistré et publié partout où besoin sera. 

• Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

ARRÊTÉ accordant la franchise postale aux correspondances. 
expédiées ou reçues par la Caisse agricole,' 

18 Item 19o4.) 

LE GOUVERNEUR p. i: DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie ; 

Vu l'article 29 de l'arrêté du 21 janvier 1876 sur le service des 
postes dans les Établissements français de l'Océanie ; 

Attendu que la Qaisse agricole est une annexe du Service local 
doit,, tomme telle , bénéficier (le la franchise postale accordée à 

tous les services publics ; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE : 

Mt. ler. La franchise postale est accordée aux correspondances 
expèdièes ou reçues par la Caisse agricole, dans toute l'étendue 
des Établissements français de l'Océanie. 

Les plis expédiés par l& Caisse agricole devront pour profiter de 
la franchise, porter le cachet de cet établissement. 

Art. 2. Le présent arrêté sera communiqué, enregistré et publié 
partout où besoin sera. 	

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

ARRÉTE donnant quitus à M. Drollet (Alexandre) Ti eceveur des 
Pestes, pour sa gestion du 2 ,3 novembre au 31 décembre 1903. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. 2. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 
DE L'OCÉANIE, 

Nu article 32 du décret du 28 décembre 1885 sur le Gon ver 
nement de la colonie ; 

Vu les articles 143, 192 et 204 du décret du 20 novembre •.882 
sur le régime financier des Colonies ; 

Vu le compte de gestion présenté par M. Drollèt, Receveur-
comptable des Postes ; 

Le Conseil privé entendu, 
ARRÊTE 

Art. 1er. Quitus est donné à M. Drollet (Alexandre), Receveur-
comptable des Postes à Tahiti, pour sa gestion du 20 novembre 
au 31 décembre 1903 dont le compte se balance à la somme de 
deux mille six cent soixante-six francs cinquante-six centimes. 

Art. 2. •Le'présent arrêté sera communiqué, enregistré et publié• 
partout où besoin sera. 

Papeete„ le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

ARRÊTÉ fixant enouveatz le montant des avances allouées ce,  
Service de Santé pour satisfaire aux payémente des menus 
achats. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 
DE L'OCÉANIE, 

Vu le décret organiuue du 28 décembre 1885 ; 
Vu la demande en date du 12 mars 1904 du Directeur du Ser-

vice de Santé, médecin-chef de l'hôpital colonial ; 
Vu l'article 55 de l'arrêté ministériel du 10 mars 189'7 portant 

règlement sur le fonctionnement du service dan les hôpitaux 
coloniaux; 

Attendu que le montant des avances consenties actuellement 
est notoirement insuffisant et ne permet que l'achat de poisÉon 
frais ; 

Considérant que les menus achats confiés aux soins du ges-
tionnaire peuvent comprendre les denrées et objets de consomma-
tion du marché journalier ; 

Qu'ils s'appliquent aux articles nécessaires pour le service inté-
rieur, ou encore aux articles de consommation courante qui l  vu 
kur peu d'importance, ne sont pas compris dans les marchés ou 
qui font défaut dans les approvisionnements ; 

Snr l'avis, conforme du Directeur 	Service de Santé et du 
Trésorier-payeur ; 

Sur le rapport du Chef du Service Administratif ; 
Le Conseil privé entendu, 

A ieRtITE  : 

Art. 1er. Des avances successives de cinq cents francs sont con-. 
senties pour le service de l'hôpital colonial. 

Art. 2. Ces avances seront justifiées dans les formes réglemen-
taires, la 2e  avance ne pouvant être consentie qu'après justifica-

etion de la précédente. 
Art. 3. Le Chef du Service Administratif, le Directeur du Ser-

vice de Santé et le Trésorier-Payeur sont chargés, chacun en ce 
qui le concerne, de l'exécution du présent arrêté, qui sera enre-
gistré et communiqué partout où besoin sera et publié au Journal 
officiel de la colonie. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

Par le Gouverneur : 
Le Chef du Service Administratif, 

ED. ANDRÉ. 
Le Directeur 
	 Le Trésorier- 

du Service de Santé, 	 payeur, 
Dr MILLE, 	 V. CORIDON. 

ARRÊTÉ fixant, pour le e semestre 1904, le taux d'une indem-
nité représentative de vivres à allouer aux officiers et militaires 
de la Gendarmerie en service dans les Etablissements français 
de l'Océanie. 

(Du 23 mars 1904.) 

p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DR •LE GOUVERNEUR 

L'OCÉANIE, 

Vu le décret organique du 28 décembre 1885 ; 
Vu la dépêche du Ministre des Colonies en date du 31 octobre 
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Le Chej- du Service 
Admin"-stratif, 
En. ANDRÉ. 

re.C. 

• 
Le Lieutenant Comman-
dant les détachements, 

LE MAGUET. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
Huma COR. 

Par le Gouverneur 
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1903, n° L. 52, transmissive d'un rapport du service de l'Inspec-
tion relatif au détachement de gendarmerie; 

Vu l'arrêté fixant les prix de revient des rations de vivres pour 
l'année 1904, en date du 26 janvier 1904; 

Ensemble les actes auxqaels il se réfère; , 
Vu l'avis favorable du Lieutenant commandant le détachement 

de gendarmerie tendant à voir allouer à tous les militaires' de la 
gendarmerie une indemnité jontnalière repréàntative de vivres; 

Sur la proposition du Chef du Service Administratif; 
Le Conseil privé enterhl, 

ARRÊTE : 

, Art. le, A e02220er du 1" juillet 1904, 11.1» indemnité journa-
lière Teprésentative do vivres sera allouée aux oifièlers, stiamn-
ciers et militaires de la gendarmerie en service dans les Etablisse-
mente français de l'Océanie. 

Art. 2. Cette indemnité est calculée, pour le 2°  semestre 1904, 
d'après le prix de revient des rations de vivres indiqué dans le 
tableau qui fait suite à l'article 1" de l'arrété local du 26 janvier 
1904. 

Art. 3. Elle est payable comme la solde et à terme échu le der-
nier jour du mois,. et mandatée au nom de l'officier commandant. 

Art. 4. Le présent arrêté aura son effet à çompter du 1" juillet 
1904 et jusqu'à ce qu'un nouvel arrété soit , intervenu. 

Art. 5. Le . Chef du Service Administratif est chargé de l'exécu-
tion du présent arrêté, qui sera communiqué , et enregistré partout • 
mi besoin sera et inséré au Journal officiel de la colonie. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

Parle Gouverneur: 
Le Chef du Service Administratif, 

Eu. ANDRÉ. 

ARRÊTÉ fxant ' d nouveau l'éclairage des casernes et des postés et 
établissements militaires con armement aux dispositions arrê-
tées dans les articles 34 et suivants du règlement sûr le servie 

-du casernemerd bDItede, Vrt, ed'è. in -le oekk.re 1943. 
(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUR p.t. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 
DE L'OCÉANIE, 

'V« le décret eengsni que au 28 .a.verull.re 	; 
Vu la dépêche ministérielle du 19 février 1890 relative aux ta-

rifs d'éclairage des bâtiments militaires; 	- 
Vu Parr # local du 8 octobre 1903 relatif â t'éclairage dei 

casernés et des postes ; 
Ute. du 312 sesiteMbre. 191)3 

Vu ensemble l'instruction ministérielle portant règlement sur 
le service et l'administration des DirectionS et Etablissements 
d'artillerie et l'annexe série D, n° 1, portant règlement sur le ser-
vice du casernement aux colonies, notamment les, dispositions 
spéciales à l'éclairage ; 

yv. la  décision du . 19 mars 1904 fixant la date d'application à 
Tahiti de ces dispositions ; 

Sur la proposition du Céef du Service Administratif et l'avis 
conforme du Lieutenant commandant les Détachements ; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE : 

Art. 1". L'arrêté du 8 octobre 1903 est rapporté à compter du 
1" mai 1904. 
- Art 2.' Les tarifs annexés audit arrété fixant les quantités d'aP- 

pareils et de matières d'éclairage à allouer aux casernes et postes 
de l'Infanterie demeurent en vigueur à titre, d'indication, pour le 
détachement d'infanterie coloniale, en ce qui concerne les appa-
reils et les fournitures d'éclairage au compte de la masse générale 
d'entretien., • 
- Art. 3. Les dépenses de réelaira.  ge  intérieur des établissements 

du casernement sont, en principe, à la charge du corps, de l'Ad, 
ministration ou du fonctionaire qui les occupe, tant pour l'achat 
drentretien des appareils que pour la•consomrnation du combus- 

l'Qntrotien jimirnnlitztr et le nettoyage. 
Dans les corps de troupe, cette dépense est répartie entré l'or-

dinaire et les masses, ainsi qu'il est pr ivu à l'article 37 paragra-
phes 1 et 3 du règlement sur le casernement précité. 

	

Art. 4. ln epmes 	 extérieur des bâtiments 
affectés au logement des Troupes incombent au budget du service 
de l'artillerie pour l'achat et l'entretien des appareils quelle que 
soitla nature du combustible employé. 

Art. 5. Le service du Commissariat' assure p.our cette partie 
de l'éclairage, la fourniture du combustible et des mèches ainsi 
ainsi que les opérations journalières de nettoyage, 

Art. 6. L'éçlairage intérieur et extérieur des bâtiments spéciaux 
aux services de l'Artillerie, du Commissariat et de Santé est à 
Wel:large du service intéressé tant pour la fourniture et l'entre-
tien des appareils que pour les dépenses de combustible ainsi que 
ponr Ies soins dé nettoyage et d'allumage. 

Art. 7. Le matériel nécessaire à l'éclairage des corps de garde-
postes et blockhaus est fourni, entretenu et renouvelé par les 
soins dû 'Service du Commissariat, qui assure également la four-
niture du combustible. 

art. 8. Tant que le pacte de la Fautatta sera maintenu, il aura 
droit, à compter de l'application du présent arrêté, à deux petites 
lampes et à un fanal de ronde du modèle prévu par le tarif annexé 
à l'arrête du 8 octobre 1903 et aux matières d'éclairage prévues 
dans la dite annexe pour les appareils de l'espèce. 

Art. 9. Le Chef du Service Administratif et le Lieutenant cora-
Mandant les 'détachements sont chargés, chacun eh ce qui le 
conaerne, de l'exécution du présent arrété, qui sera communiqué 
e mire erré pireteat beeeik %'era joured o .  eie& 
de la colonie. 

ARRÊTÉ portant ouverture de crédits provisoires au compte 
de divers chapitres du budget colonial, ler et 2°  trimestre 1904. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE GOUVERNEUD. p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DU 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret organique du 28 décembre 1885 ; 
Vu le décret du 20 novembre 1882 sur le régiMe financier des 

colonies ; 

Vu le décret du 16 mai 1891 modifiant l'article 6 du décret 
précité ; 

Vii la'circulaire du 31 janvier 1898 interprétative du décret'du 
16 Thiii 1891 ;- 

Vul'iiikfe'Sanc 
1904; 	

e des crédits sous-délégués au titre de l'exercice 
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Ensemble 	20.00of 

Art. 2. Ces crédits seront annulés dès la réception des sous-
ordonnances de délégation qu'ils ont pour but de suppléer. 

Art. 3. Le Chef du service Administratif et le Trésorier-payeur 
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du 
présent arrêté, qui sera communiqué et enregistré partout où be-
soin sera et publié au Journal officiel de la colonie. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
COR. 

Par le Gouverneur : 
Le Trésorier-Payeur, 

V. CORIDON . 
Le Chef du Service Administratif, 

En. ANDRÉ. 

lePihtl'e, ouvrant un crédit supplémentaire au compte de la Com- 
mune de Papeete, exercice 1901j. 

(Du 23 mars 1904 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouveriement de la 
colonie, ensemble celui du 20 mai 1890 instituant la Commune 44, 
Papeete ; 

Vu la délibération du ëonseil. Municipal en séance du 3 mars 
courant; 

Le Conseil privé entendu, 

ARRÛTE : 

Art. ter . Est autorisée l'ouverture, au compte du budget de la 
commune de Papeete, exercice t904, du Crédit supplémentaire sui-

vant : 
Chapifre ter, Article 38. — Médecin de la Commune — 

Soins médicaux aux indigents 	  2.400 fr.  
Art. 2. Le présent arrêté sera communiqué, enregistré et publié 

partout où besoin sera. 
Papeete, le 23 mars 1904. 

linnu COR. 
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Considérant que par lettre du 22 janvier 1904 lé Directeur du 
Commissariat des troupes coloniales, ordonnateur a fait connaître 
que de nouveaux crédits seraient délégués pour le 2e trimestre 
1904; 

Considérant que •par lettre du 5 mars 1904 les justifications des 
dépenses ont été transmises en partie à l'ordonnateur; 

Mais attendu qu'il importe d'assurer par des dispositions provi-
soires la marche régulière dû service en attendant la notification 
des sous-ordonnances de délégation3 

Vu notamment les difficultés des communications avec la Nou_ 
velle-Calédonie ; 

Sur la prnrnsition rlii flhaf rIvt doevloo jycluainicirata 

, rendre compte à l'ordonnateur; 
Sur ravis conforme du Trésorier-payeur ; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE 

Art. 1". Il est ouvert au Chef du Service `Administratif, au titre 
du budget colonial, ler et 2e trimestres exercice 1904, des crédits 
provisoires s'élevant ensemble 'à la somme de vingt-mille francs, 
Sé décomposant ainsi 

CHAPITRE 3. Frais de passage 	5.000 » 
— 	47. Matériel des hôpitaux... 	15.000 »  

ARReTÉ autorisant le transfert à Taravao du débit de boisson 
tenu à Papara par le sieur Bruyère. 

(Du :33 mars 1904). 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS' DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement dé la 
colonie; 

Vu l'arrêté du 22 décembre 1894 sur la contribution des licences ; 
Vit la demande fôrmulée par le sieur Bruyère tendant au trolls. 

fert de sa licence de débitant de boissons de Parera à Taravao 
Le Conseil privé enttendu, 

ARRÊTE: 

Mt. 1".1.1% traneet â Taravao du débit de boissons tenu à 
Papara par le sieur Bruyère est autorisé. 

Cette autorisation est accordée à charge par lui d'y établir un, 
restaurant et d'y tenir deux chambres convenablement meublées 
et entretenues à la disposition des voyageurs. 

Art. 2. Le présent arrêté sera communiqué pour exécution, 
enregistré et publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 23 mars 1904. 
HENRI COR. 

.ARRÊTÉ du Maire de Papeete autorisant M. Ducorron à établir 
des fils téléphoniqueS dans les rues de la Ville. 

(Du 23 mars 1904.) 

LE MAIRE DE LA. VILLE DE PAPà 

Vu l'article 33 du décret du 8 mars 1879 rendu applicable à la 
Commune de Papeete par le premier décret du 20 'mai 1890 ; 

Vu les demandes de M. C. A. F. Ducorron. en date du 4 mars 
1903 et 23 novembre de la même année ; 

Vu les délibérations du Conseil Municipal des 5 mars 1903 et 24 
novembre de la même année , 

Vu l'arrêté focal du 2 avril 1903, 

ARRÊTE : 

Art. ler. L'autorisation demandée par M. C. A. F. Dueorron, de 
fixer ses fils téléphoniques le long des rues et places de la ville lui 
est accordée, sans que cette autorisation constitue un monopole, 
aux conditions suivantes : 

Art. 2. Il pourra dans la pose de ses lignes, placer des isolateurs 
soit sur les arbres des plantations du Domaine de la ville, en pre-
natif,. soin de ne pas les dégrader, ou sur des supports plantés à l'in-
térreur des accotements des voies publiques de façon it n'en gêner' 
en rien la circulation ou l'accès aux propriétés riveraines. 

Les poteaux posés en ville devront être tournés ou à pans coupés; 
de simples perches ne seront pas admises. 

Art. 3. Les fils devront être suspendus à une hauteur dont le 
minimum ne devra jamais être inférieur à 4 mètres cinquante cen-
timètres au-dessus du sol. 

Art. 4. Les branches qui gêneront les fils seront coupées par 
M. Ducorron, et enlevées à ses frais. 

Toutefois, avant de procéder à ce travail, il devra en demander 
la permission à t'autorité municipale ; cette autorisation lui sera 
accordée après avis de M. l'Agent voyer. 

Art. 5. Lorsque la ville fera procéder à l'élagage des arbres 
bordant les voies publiques, M. C. A. F. Ducorron, devra facilite 
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,ee travail en , 
déplaçant dans les vingt-quatre heures les fils lon- 

geant ces rues, si cette opération est nécessaire. 
Il fera de même, lorsqu'un entrepreneur chargé du transfert 

d'une maison aura besoin de suivre des voies traversées par des 
lignes téléphoniques. 

En tout cas, la Municipalité ne sera jamais responsable des acci- 
dents qui pourraient survenir à ces fils par suite des travaux d'é-
mondage des arbres du domaine communal ou par leur chute , 

inopinée. 
Art. 6. La Municipalité' ne sera en rien recherchée au sujet des 

troubles que pourrait apporter dans les transmissions téléphoniques, 
soit par induction, dérivation ou autrement, l'exploitation d'une 
installation électrique qui, comme celle de M. C. A. F. Ducorron, 
serait autorisée, à poser ses fils dans la ville. 

Art. 7. Lorsque, pour des raisons de sécurité publique, il y aura 
urgence à réparer une ligne téléphonique, le Maire prescrira l'exé- 
cution immédiate des travaux et, dans le cas où ces derniers ne 
seraient pas entrepris sur le champ par M. C. A. F. Ducorron, il y 
serait pourvu à ses frais. 

Art. 8. La présente autorisation est accordée à la condition ex-
presse que M. C, A. F. Ducorron devra enlever ses fils, supports 
et appareils divers placés sur la voie publique ou dans les arbres 
appartenant à la ville dans un délai de trois mois à compter du 
jour où la notification lui en aura été faite par le Maire. 

Aucune action judiciaire ne pourra avoir lieu à ce sujet et le 
Maire se réserve le soin de faire enlever lesdits fils, supports, etc. 
aux frais de M. C. A. F. Ducorron, dans le cas où ce dernier ne se 
soumettrait pas à cette injonction. 

Ce cas advenant, le matériel ne serait remis à son propriétaire 
qu'après acquittement des frais occasionnés par cette exécution. 

Art, 9. Le Chef' du Setriv des Travaux municipaux et le Com-
missaire de police sont chlrgés, chacun en ce qui le concerne, de 
de l'exécution du présent arrêté, et toute difficulté survenant entre 
eux et M. C. A. F. Ducorron, par suite de son application,sera por- 
tée devant M. le Maire qui pourra de plein droit retirer la présente 
autorisation si les griefs reprochés sont fondés. 

Art. 10. Le présent arrêté sera communiqué, enregistré et publié 
partout où besoin sera, pour avoir son effet à compter du jour de 
son approbation par M. le Gouverneur. 

Papeete, le 22 mars 1904. 
CARDELLA. 

Approuvé dans la séance du Conseil 
privé du 23 mars 1904. 

Le Gouverneur p. i. 
ilEtym COR, 

MUTATIONS, NOMINATIONS, MOUVEMENTS 

Par arrêté du Gouverneur en date du 23 mars t943, Acte, 'va S'in- 
Mi été nommés membres du Comité de surveillance de 

l'Instruction publique pour une période d'une année : 
MM. Poroï, Conseiller Privé ; 

Ahane, Directeur del'Ecole française indigène de garçons; 
Guitton, Directeur de l'Ecole des Frères ; 
Petithory, Directeur de l'Ecole primaire supérieure. 
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Par décision du Gouverneur en date du 21 mars 4904, M. 
Bodin (Henri) a été nommé Secrétaire particulier du Gouver-neur. 

Il ne recevra, en cette qualité, ni solde, ni rémunération 
d'aucune sorte. 

PARTIE NON OFFICIELLE 

COMMUNICATIONS DIVERSES 

Avis. 
	 Parais faaite. 

budget de l'exercice prochain, 
des Conamissions sont insti- 

En vue de la préparation du faaineine raa i te faataa raa i te 
puta no te moni (budget) no te 

Ei faaohie raa i te mau ohipa 

matahiti i mua nei, ua faatia la 
tuées par décision du 12 mars te faaue raa no te 12 mati nei i courant en vue de procéder au 

te vetahi mau tomite no te taio recensement et à l'estimation 
raa i te rahi raa e te huru hoo des propriétés bâties. , 	
e au no te mau fenua i faatia L'Administration fait appel, 
hia te fare i nia iho. à ce sujet, au bon youloir des 	

No reira, te ani nei te Heu i intéressés pour donner aux 
te mau fatu fenua e ia farii mai- membres des commissions tou- 
tai ratou i taua mau tomite ra e tes les facilités: désirables pour 
la faaohie hia ta ratou rave raa la bonne exécution de cet im- 
i tereira ohipa rahi mai te afaro portant travail. 	
e te tia. maitai. 

AVIS D'ADJUDICATION 

Le public est informé qu'il sera procédé, en séance publique, 
le mercredi 30 mars 1904, à 3 heures de l'après-midi, dans le 
cabinet du Secrétaire Général, à l'adjudication, sur soumissions 
cachetées, de la fourniture de : 

3 COTRES 
POUR LE SERVICE LOCAL. 

Le cahier des charges relatif à cette fourniture est déposé au 
Secrétariat Général (2 e  Section) où le public est admis à en pren-
dre connaissance durant les heures d'ouverture des bureaux. 

Cette fourniture est réservée aux seuls citoyens français. 
Cautionnement provisoire: 100 francs. 

AVIS 
Afin d'éviter aux indigènes, les cas de nullité que l'on ren-

contre fréquemment dans les testaments olographes qu'ilà font, 
le Chef du. Sevice Judiciaire leur rappelle les dispositions de 
l'article 970 du Code Civil ainsi conçu : 

« Le testament elpaphe ne sera point valable, s' il n'eâ écrit 
en entier, date e Melle Je nein des testateur; il n'est assujetti 

Parau faaite. 
la ore te mau parau tutuu e papai hia e te taata tahiti iariro 

ei mea faufaa ore, te faaite atu nei ia te Raatira no ni‘a iho 
e mau ohipa Haava raa ia ratou i te mau valu i titau hia e tei 
irava 970 o te pueraa turc tivira no te mira; mai teie i muri nei : 

« Eita te parau tutuu e mana mai te peu e aita te reira parau 
i papai taa'toa hia e tei pupu mai i tena ra faufaa na vetahi 
aita oia i faaite i te tai' o o te mahana i papai hia'i te reira, e 
cita oia t tuu i to'na ioa i taro a' e i taua parai/. ra ; aita e uati 
ate papal raa i tau paarau ra. 
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Inconnue • 6 	Papeete I Mrs. Rate Dolling, Mission Dolores, 
14 sept. 1903 	San Francisco, Cal. 

Liste des lettres originaires de Tahiti tombées en rebut et retournées 
au bureau de Poste de Papeete pour y être ouvertes conformément 

la loi. 

Non réclamée 
3 	Papeete M"° Marie Camenen, Professeur del 

9 oct. 1902 	français à San Francisco. Etats-1 
Unis. 

NOMS ET ADRESSES 

des Destinataires 

1 	Papeete 	M. R. de Croismare, ex sous-officier 
24 juillet 1903 de spahis Tunisien à Cori aillon,Eure. 

2 	Papeete - M. Louis Georget, 77 rue Malakoff,' 
24 juillet 1903 	 Paris. 

Mora, 

 du Rebut 

Inconnu 

id. 

LIEU ET DATE 

de Dépôt 
ô 

11110101.111111M 

■ 

4 	Papeete 	M. Le Gélébart, Joseph, n° 8 1/21 
4 mars 1903 	Jones allée, San Franicseo, Cal. 

5 	Papeete 	li/Ir. W. Cattirane, The Ranchmen Adresse incom- 
20 juin 1903 	Club, Canada. 	 piète. 

id., 

7 	Papeete 	Mr. George Budsull, Kg California Non réclamée 
6 oct. 1903 	st., San Francisço, Cal. 

8 i Mangareva Mr. Arthur E.Dornin Seawanhaka, 1 
i août 1903 	Corinthian Yacht Cl'ub, New-York. 

Papeete 
1903 Inconnu 

M. Louis Herbaud, soldat au 63° 
d'infanterie do ligne, à Limoges, 
Haute-Vienne. 

id. 13 
 I 

 Papeete 
21 déc. 1902 1 Mn° Julia Picot, 55 Tua do Santis-1 

sima, Drindade, Lisbonne. 

10 	Papeete 
31 août 1903 

Cincinati, Ohio, S' James associa- Commerce décla- 
ton, N. W. Corner Fifth and Elm ré illicite par le 
Str. dép. des Postes 

Inconnu 
■ 

11 	Papeete 	M.M. Georges Belguise, à bord du Pa- 1 93 f  
cifique, Sydney-Nouméa, par San-
Francisco. 

Papeete 	Madame Cluet, 41 rue de la Mar- Non réclamée 
1902 	tine Pointe-à-Pitre, Guadeloupe. 

9 

I  Papeete, 	Mn.' Pichaud, couturières, rue du 
4 • mars 1903 	Buisson Saint-Louis, Paris. 

15 I Refusée Papeete 	I 
E. 

 les sous-officiers d'infanterie. 
17 janv. 1903 	. V. 

Non réclamée W. Smith, San Josi 16 	Mangareva Mr. Robert 
tfi set, 19Q% U. S. A. 

17 	1 Papeete 
11 oct. 1902 1 Hr. Cook. B. Christ Johnsen, "I 

South 15th7str., S' Louis, Ma. 

19 
 I 
	Papeete 

14 avril 1902 
Mmo V'° Lotus Coralie, rue du Fort' 

n° 25, St Pierre, Martinique. 

M. le Masle, matelot voilier à bord 
du Sfax par Landevennec, Finis-
tère. 

• 

21 	l'agiote 	IMiss Clara Evans c/o Mrs. Reese n•5I 
6  avril 19U3 I North str. London E., England. 

20 Papeete 
avril 1(103 

Papeete 1M. Jules Ludovic, employé chez M. 
13 avril 1902 	Blaisemont, S' Pierre, Martinique. 

18 

	I 

id. 

id. 

id. 

Inconnu. 

id. 

MOTU" 

du Rebut 

id. 

Non réclamée 
24 	Papeete 	M. G. O. Porter, cap. du quatre- 

10 oct. 1902 	mâts Pirennés, au Union Iton 
Works, S. F. 

LIEU ET DATE 

de Dépôt 

NOMS ET ADRESSES 

des Destinataires 

1•111111.1.1.1.•••■••■■••■SIMMUIM 	  

M. Déville, notaire, rue Sainte-
Marie, Paris, Seine. 

Papeete 	M. Gaston Bosseray, chez M.'Cliab- Parti sans lais- 
19 janv. 1903 	bat, charcutier, 25, avenue de ser d'adresse 

Grammont, Tours. 

22 	Papeete 
1903 

23 

25 	Papeete 	Mm° Vo° Labatu, rue de la Cité 47, 
26 janv. 1903 i1 au Boucan, layonne, Basses-Py-

rénées. 

26 	Papeete 
1902 

27 I Papéete 
1902 

M. Roland Vinac, 	Pierre, Mar-1 Non réclamée 
tinique. 

'Madame Edgar Léo, S' Pierre, 
Martinique. ici. 

• 

Papeete 	Miss Charlotte Drovling, G, P. O. 
octobre 1902 	New-Zealand. 

Papeete 	M. Gauguin, Atuana, Ile Hiva-oa, 
9 juin 1901 	11es Marquises. 

I I Papeete 	M"° Jeanne Rebeyrol, rue Lambert! Partie sans 
2 dec. 190?, 	n° 10, Bordeaux, Gironde. 	 adresse 

I  Papeete 1M. H. Murat, Consula0 Fe France,' 	ici. 
20 juin 1903 New-York, New-York State. 

I Sans date !Scott Remedy Co, San Francisco,! Non réclamée 
U. S. of. Am. 

28 

29 

30 

31 

32 

Décé é 

I Papeete 	M. Carpentier, Eugène, chauffeur,' 	Inconnu 
10 juin 1903 	à Beaucamps-le-Vieux, Somme. 

co  
. 

35 	Papeete IM. Jacquet Abel, Hôtel de la Poste,' Parti sans laisser 
25 juillet 1903 Brétigny sur Orge, Seine-et-Oise. 	d'adresse 

33 

34 
8 avril 1903 	Lane, London, England. 
Papeete 	IMiss C. Crerall, 51 Mount str., Parkl id. 

36 1 Papeete 	M. Bothereau, 47 rue Sainte, Mar-1 	id. 
7 avril 1903 	seille, Bouches-du-Rhône. 

37 	Papeete Miss Constance Fenigan, Ansonia ) 
n 5 oct. 1903 	Hotel,. Stoekton narr Busch, San- Non réclamée 

Francisco. 

M. Mouillot, soldat de Nouméa, 
Calédonie. 

Papeete 
25 juillet 1903 

Papeete 	iMrs. Myrtle Wilson, •431 W. 27thi 
8 août 1903 	Ave, Denver, Colorado, U. S. A. 

M" Marie Cabel, 8 rue Mabillon,i I 	 id. 
Paris. 

F. H. Rowan, Esq., Sydney 
N. S W. i 

Papeete, le 29 février 1904. 
Le Receveur des Postes, 

ALEX. DROLLET. 

Inconnu Papeete 
nov. 

38 

39 

40 

41 

42 

Sans date 

Papeete 
4 nov. 1899 

IMr. W. H. Thrower, 541 Old Dent ' 

road, London S. E., England. 	
Maison vide 

Partie sans 
adresse 

Non réclamée 

id. 
faute de numéro 

Inconnue 

Inconnu 

14  
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La Caisse agricole achète des 
colons agriculteurs les produits 
suivants : 

Coprah, bien séché au soleil : 

0 fi% '18 le kilog- 

E hoo mai te afata faaapu 
teie mati faufaa i muri nei, te 
afai hia 'tu e te feia faaapu : 

Puba tapai maltai hia, i te 
mahana : 

0 f. '18 i te tirotarame hoe 

AVIS 
1••••••111••••• •  

Dans le but de faciliter aux colons arrivant dans la Coloniel'a-
bat des terrains nécessaires à leur établissement, la Caisse agricole 
se propose de servir d'intermédiaire entre eux et les personnes 
désireuses de vendre..  

A cet effet, il sera tenu dans les bureaux de la Caisse un tableau . 
des terres à vendre. 

Ce tableau sera communiqué aux personnes qui désireront en 
prendre connaissance, sauf à elles à s'entendre ensuite directemen 
avec les propriétaires. 

En conséquence, les personnes ayant des terrains à vendre et 
qui voudraient user de l'intermédiaire de la Caisse Agricole, son-
nviiées à donner au Secrétaire Trésorier les indications et ren-
seignements concernant ces terrains. 

90 
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a haere mai e faaite i roto i te Pilla. ,ioroa Tomite raa nei, i te Mau 
faufaa'toa e vaiho hia mai na raton no te pohe raa te hoe no roto i 
fo ratou ra fedi. Ei te hoe no tenuare 1899 e taio atu ai. 

la faaite hia mai te raira parau i roto i na avae e ono, no Tahiti 
e Moorea, e i roto i te matahiti hoe no te tahi atu 'mau amui raa 
fenua. la  M'ai atoa hia mai ra te mau parau atoa e au e marama-
rama'i te piha Tomite raa i nia i te rahi raa o te faufaa e vaiho hia 
mai e i nia'toa i te au ma fetii o te feia i mono atu i taua Witte, i 
pohe ra. 

Te feia aore i faaite mai i taua parau ra i roto i na mahana i 
faaite hia i nia nei, e titan faahou hia ïa i nia ia raton te afa tia 
te moni i haapao‘bia e aufau mai na te Hau no te mono raa. 

A VIS 

La fabrique d'horlogerie A. BARTHET, 

• 4, Grande Rue, Besançon, 

demande un représentant sérieux 

S'adresser au Secrétariat Général (Ire Section). 

Service do l'Enreglifetrement et dem »ont' aleem, 

AVIS 	PARAU FAAITE 
CAISSE AGRICOLE 

a•••■•■•••• 
• 

;;Aelministratioa rappelle aux 
indigènes ayant fait, conformé-
ment aux dispositions du décret 

• du 24 aoùt 1887, déclarations de 
propriété de leurs terres devant 
le Conseil de leur district et dont 
les déclarations n'ont pas été 
frappées d'opposition, qu'ils ne 
sont propriétaires incornrouta-
bien des immeubles par eux re-
vendiqués qu'à l'expiration du 
délai de cinq ans à comptai du 
jour où il leur a été délivré • par 
le Gouverneur un titre de pro-
priété. 

Ils sont donc invités, s'ils veu-
lent devenir propriétair -îéfi-
nitifs des terres qu'ils ontlidàcla-
rées, à se présenter en personne 
ou par mandataire muni de pou-
voir régulier, dans le plus bref 
délai, au bureau des Domaines 
de Pitpeete afin d'y réclamer 
leurs titres de propriété. 

Te faaite 	te Ilau i to 
nei e i to te man fenua'toa e au 
mai o tai tomite i ta ratou man 
ferma i mua i te aro t; te apooraa 
o to ratou mataeinaa, mai te au 
i te mau parau i faataa hia i 
roto i te faaue raa mana no 

te 24 no atete 1887, e o lei ore 
i patoi hia te tomite raa, e ore 
ratou e riro ei fatu mau no taua 
mau fermai tomite hia e ratou ra, 
maori ré, e ia bope na matai -lui 
e pae o te taio hia mai, mai te 
roahana e tuu hia'tu ai i roto i 
to ratou rima e te Tavana ra i 
te hoe parau tapao no te rire 
raa ei fatu. 

Te parau maoti hia'tu nei ra-
leu e mai te mea e té hinaaro ra 
matou i te riro papu roa ei fatu 
mau no te mau fenua i tomite hia 
e raton ra, e haere anse mai ia 
niai te haamaoro ore, o raton 
Lino iho e aore ra to raton mono 
o te haamana papu hia, i te pi-
ha toroa o te liaapao faufaa a te 
Han i Papeete nei, et Feira e titau 
mai ai i ta matou mau parau ta-
pao no te rira raa ei fatu. 

• AVIS 
L'Administration, rappelle aux indigènes des .Établissements 

français de l'Ocanie qu en Vue des droits de mutation par décès, 
qui doivent leur être réclamés„,à l'avenir, l'arrêté du 22 décembr• 
1898 les cablige à déclarer au bureau de l'Enregistrement, à partir 
du 1" janvier 1899, toutes les successions qui pourraient leurs 
échoir à la suite du décès de l'un des membres de leur 

Cette déclaration sera faite dans un délai de six mois peur 
Tahiti et Moorea, et dans le délai d'un an pour les autres archipels. 
Elle d-orra être accompagnée de tous les renseignements nécessai-
res propres à éclairer le Service de l'Enregistrement sur l'impor-
tance de la succession et sur le degré de parenté des héritiers avec 
le décédé. 

Cenx qui n'auront point fait cette déclaration dans les délais 
ci-dessus prescrits, seront contraints au paiement du demi-droit 
en sus. 

PARMI FAAITE 
e faaite net te Han t te mati taata Tahiti o te man fenua faran 

Oteania
t 
 no te mea te titan hia nei i nia ia, raton te mati mon 

e aufau hia na te Hau no te mono ma i te faufaa a te feia i pobe 
e tin ïa in matou, mai te au i te faaue ma no te 22 no titema 1898' 

PARAU 

No te faaotie e te tauturu raa'tu i te feia e hinaaro i 	rayai - 
ohipa faaapu raa î te feula nei, no te hooi'aa i te mau fenua ta 

minattiu e hinaaro, ua manao ia te afatà faaapu e tauturu atu i te raira 
ohipa na roto i te imi haere i te mau fenua tei manne hia e te mau 
fatu e e horoa'tu i ta raton ra fenua. 

No raira, e papal hia, i roto i te pipa toréa o te Mata faaapu i Ce 
boa tapera ei faaite raa t te mau fenua e hoo roa hia'tu e te mau 
fatu fenua. 

E tua hia'tu taua lapera ra i mua i te aro o te mau taata te bis 
naaro i te hio atu, e tei ia raton atura ïa i te faaau hua'tu i te ma-
atu fenua. 

No raira, telaaite hia'tu net te mau taata e fenua ta raton e hi-
naaro i te hoo roa i taua mau fenua ra, e o tei hinaaro e la tauturu 
hia e te Mata faaapu, te faaite hia'tu nei ïa raton e faaite atu i te 
papal parau mau moni no taua Mata ra i te mati parau haamaro 
marama raa e au no nia i ta matou ra malt fenua e hinaaro i te boa 
r oa. 
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essence de térébenthine -- 3 caisses peinture --- 2 balles paniers, et 
sacs — 24 colis portes et fenêtres — 54 colis tuyaux — 43 glènes 
cordage — 7 balles ficelle et étoupe — 4 colis fourneaux — I balle 
ligne de pêche — g balles papier d'emballage r caisse huile pour 
machine —T. 100 paquets bardeaux — 115 paquets lattes — 13,552 
pièces bois de construction — 122 tambours gazoline, 

NAVIRES SORTIS 

25 janvier. — Goélette française Tamarii Tahiti, c..e 140 ton., 
cap. V. Martin, allant aux Tuamotu ; 2 passagers : Mme V. Martin 
et r enfant. — Chargement : 14,750 kilos farine — 3,140 kilos cas-
sonade — 1,755 kilos conserves diverses — 1,980 kilos biscuits de 
mer -7  66o kilos saumon — 540 kilos viandes salées — 1,607 kilos 
riz — 255 kilos légumes en boîtes — 225 kilos fécule de manioc —
204 kilos pommes de terre — 102 kilos oignons — 84 kilos saindoux 
— 126 kilos sel — 96 kilos lait concentré — 62 kilos beurre — 178 
légumes secs — 603 litres vin rouge — Ir litres rhum — 7 touques 
allumettes — 321 kilos tôle galvanisée — 1.102 kilos savon — 204 
kilos huile de lin — 659 kilos cordage — 418 kilos peinture — ro9 
kilos' mastic — 600 kilos huile de schiste — 3 barils ciment — 90 
kilos tabac — z m. cubes 100 bois de construction — z lot marchan-
dises diverses. 

2.5-  'janvier. — Cotre français Haamiti, de 10 ton., patron Som-
mer, allant aux Iles sous leyent. — Chargement . 450 kilos farine 
— 93 kilos viandes en boîtes — 150 kilos savon — 43 kilos riz — 64 
kilos viandes salées — 24 kilos lait concentré — 33 kilos beurre —
39 kilos légumes secs — 30 kilos ponmes de terre — 3o kilos oignons " 
— 200 kilos peinture — 67 kilos sel — 24 kilos légumes en boîtes —
30 kilos café — I,950 mètres tissus dive? — 22 kilos fruits au jus —
3 touques allumettes — r lot marchandit ediverses. 

26 janvier. — Goélette française Tahiti, de 20 ton., patron Ch. 
Olsen, allant à Vairao. — Chargement : 1,806 kilos farine — 405 
kilos riz — . 192 kilos cassonade — 42o kilos savon — 135 kilos orge 
— 124 kilos conserves 45 kilos saindoux — 136 kilos. sel — 45 
kilos papier d'emballage — 150 kilos huile de schiste — 457 mètres 
tissus divers'— x. lot marchandises diverses. 

27 janvier. -- Goélette française Eclaireur, de 20 ton., patron 
Taufa, allant à Atimaono. — Chargement : x lot vieux bdis — i lot 

eprovisions. 

ejanvier. — Goélette française 7aravao, de 40 ton.. cap. Mar-
cantoni, allant aux Iles sous le Vent ; 6 Passagers : MM. G. Goo-
ding, Tino ; Mmes Matua, Maui et r enfant, Tino, — Chargement : 
2,565 kilos farine — rra kilos riz — 138 kilos café — 181 kilos thé —
41 kilos haricots— 50 kilos cassonade — 48 kilos sardines — 68 kilos 
sel — 33 litres vin,— 730 kilos savon — 117 kilos peinture — 120 kilos 
huile(3 

 de schiste — 3 touques allumettés — 1,852 mètres tissus et bro- 
deries divers — 16 in. cubes 841 bois de construction — 835 kilos 
tôle galvanisée -- x lot marchandises diverses. 

30 janvier. — Goélette française Harriet, de 15 ton., patron 
liutia, allant aux Iles sous le Vent ; ro passagers indigènes : MM, » 
Natua, Maere, Ariipeu, Titema, Etaeta, Tapati, Rau, Piria, Nea, 
Tematua. — Chargement : 3,690 kilos farine — 169 kilos pommes -de 
terre 74 kilos légumes en boîtes — 51 kilos oignons -- 80 kilos 
haricots — 64 kilos conserves diverses — 18 kilos thé — 44 kilos 
beurre — 24 kilos confiture — 150 kilos viandes salées — 244 litres 
vin — 12 litres cognac — 18 litres liqueurs — 24 litres absinthe — 47 
litres rhum — r m. cube 321 bois de construction — x8o kilos clous 

225 kilos peinture — 90 kilos huile de lin — 135 kilos sel — /g 
kilos essence de térebenthine, — 44o mètres fils, tissus et broderies 
divers — 1 lot marchandiseUdiverses. 

eojanvier. 	Goëlette française Victor, de 52 ton:, cap. IL 
Lemaire, allant aux Tuamotu ; 9 passagers : MM, J. Stewart, Tahia, 
Mahinui ; Mmes -  J. Stewart, Tahia, Tamatamatehau et 3 enfants. — 
Chargement: 13;500 kilos farine — 1,80o kilos biscuits de mer — 

JOURNAL DÉFIE iEla  DÉS ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE L'GCEANIE 

E rave te afata faaapu1 
vanira a té mau taata faaapu e 
na'na e. hapono atu i te mau vae- 
haa hoo raa i,Farani, e aore,ra ia 
Marite, hoo atu ai e na te feia 
faaapu iho te moni te noaa mai 
i tereira. 

E aufau hia'tu na mua i na 
farane e 2 i nia i te tirotarame 
hoe i afai i te afata faaapu, 
e i reira ra aufau atu ai. 

la tae mai te moni no té mau 
fenua,i reira te hoo raa hia taira 
vanira ra,e tuu hia mai ai i roto 
i te rima o te mau fatu ,vanira 
mai te tapes hia ra hoi te mat/ 
taime i mau`a no te haporio raa 
e e tapea'toa hoi te afata faaapu 
ci taime na'na, i na farane te 5 i 
roto i te hanere raa farane hoe, 

Mouvement commercial du Port de Papeete. 

Du 25 au 31 janvier 1904. 

NAVIRES ENTRÉS. 

25 janvier. — Goélette française Victor, . de 58 ton., cap. Lemaire, 
venant des Tuamotu ; 30 passagers : MM. Andersen et 3 enfants, 
J. Stuart et 2 enfants, Vaituha, Turatai, Kuakira, Manuel, Mahinui, 
Mahiti, Aroi ; Mines Andersen, J. Stuart, Tematamatahui, Tahura, 
Teanini, Mahono, Tehao et 9 enfants. — Chargement : 64,00o kilos 
coprah — 9,372 kilos nacres"— 6 parcs. 

26 janvier. — Goélette française Taravao, de 40 ton., cap. Mar-
cantoni, venant des Tuamotu ; 5 passagers : MM. G. Gooding, Aubry, 
J. Brander, Henri ; Mme Te. — Chargement 11,002 kilos nacres — 
r lot marchandises retournées restant à bord. 

27 janvier. — Goélette française Harriet, de 15 ton., patron Hu-
tia, 'venant des Iles Sous le Vent ; I passagère : Mme Brothers. —
Chargement : 18,40o kilos coprah — 36 paniers huîtres — x lot fruits 
et vivres frais. 

29 janvier. — Goélette française Roberta, de 105 ton., cap. Bégole, 
venant des Tuamotu; 4' passagers : MM. P. Meuel, Vinot, E. Taba „ 
non, Fords. Chargement : 10,500 kilos coprah — 14,226 kilos 
nacres — 1. lot marchandises retournées. 

29 janvier. -- Cotre français Tamata Faahou, de 9 ton., patron 
Tavi venant des Tuamotu ; 2 passagers : MM. Primus, Lee Fay, 
— Chargement : .4,000 kilos coprah. 

2.  9 janvier. — Cotre français Tenzuriaroha, de ro ton„ patron 
Tavi, venant des Tuamotu ; 5 passagers : Teuira, Tevaha et I enfant. 
Tane, Tihoti. — Chargement : 1,314 kilos nacres — I lot marchan-
dises retournées. 

30 janvier. --- Trois-mâts goélette américain Tropic Bird, de 38o 
ton., cap. Jackson, venant de San Francisco ; r passager : M. Ahrin-
burg. — Chargement : 22,500 kilos farine — 2,250 kilos riz — 

1,200 kilos saumon en boîtes — 6,300 kilos bisCuits de mer — 40 1 

 barriques vin — zoo sacs sel — 20 caisses légumes en boîtes — 20 

sacs son — 10 caisses fruits en boîtes — zoo balles foin — 2 barils 

porc MM - -fr colis 'peintes — 4 colis brouettes et manches — 4 
barils verrerie — 3 barils mastic — 20 caisses goudron — 5 caisses # 

La Caisse agricole sered'intér-
raédiarre aux colons agriculteurs 
peur l'envoi de leurs vanilles sur 
les marchés de France ou d'Amé-
igue. 

Elle leur fait une avance de 
2 francs par kilog. de vanille 
consignée. 

Dès la réception du compte 
de vente, le produit net est mis 
à leur disposition, défalcation 
faite de tous les frais d'expddi-
tien, de vente, assurance, etc < , 
ainsi que d'une commission de 
5 p. 0/0 au profit de la Caisse 
agricole sur le montant net, de 
la vente, • 
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4500 kilos boeuf en boîtes — 60o kilos saumon en boîtes — 2,000 

kilos cassonade — 88o kilos riz — 219 kilos café — 1o8 kilos sain-
doux — 135 kilos pommes de terre — 115 « kilos oignons — 72 kilos 
lait concentré — 40 kilos haricots secs —162 kilos légumes en boîtes 
— 72 kilos fruits au jus — 325 kilos viandesnalées — 18 kilos thé -- 

12 litres huile d'olive — 24 litres vinaigre — 36 litres ..bière — 37 
litres vin —450 kilos huile de schiste — x80 kilos huile de lin — 30o 

kilos peinture -- t,000 kilos savon — 2,868 rnètresfils, tissus et bro-
deries divers — 167.  kilos cordage — x lot marchandises diverses. 

ANNONCES 

CERRLES GARBUTT 

INTERPRÉTÉ et COMPTABLE. 

LEÇONS D'ANGLAIS : 3 fois par semaine, à raison de 
5 *sues par mois et par personne et pour une classe 'd'au 

ALLER 
Duréçe moyenne du trajet e 25 jours (1) 

RETOUR 
Trajet variant de 25 à. 82 jours (2) 

el■•••■••■■•■■••■• 

PAPEETE 

n1a,  ART 

11111111111111111110111011■111M111.11»»11110•11  

22 janvier 1904 
27 février 
3 avril 
9 mai 

14 juin 
20 juillet 
25 août 
30 septembre 
5 novembre 

11 décembre 
16 janvier 1905 

Sexr FnAxœseo 

Annivan 

111111M141.111e*IIIMIIIIMMIMIMI 

3 février 1904 	8 février 1904 17 fév. 1904 
10 mars 	15 mars 	24 mars ,-, 
15 avril 	20 avril 	29 avril 
21 mai 	26 mai 	4 juin 
2G juin 	1" juillet 	10 juillet 
1 août 	6 août 	15 août 
G septembre 	10 septembre 	19 sept. 

12 octobre 	17 octobre 	26 octob. 
17 novembre 	22 novembre 	1" déc. 
‘zs décembre 	28 décembre 	6 janv.1905 
28 janvier 1905 	2 février 1905 11 février 

PARIS 

nunrunn DÉPART 

Vendredi 

18 déceler 1903 
2`• janvier 1904 
4 mars 
8 avril 
13 mai 
17 juin 
22 juillet 
26 août 
30 septembre 
11 novembre ' 
16 décembre 

NEW-YORK 

itunrvÉn 

1111MgmleMIIIprOOMIIMPIIIMIII•11 

Samedi 

26 déc. 1903 
30 janvier 1904 

12 mars 
16 avril 
21 mai 
25 juin 
30 juillet 
3 septembre 
8 octobre 

19 novembre 
24 décembre 

NEW-YORK 

mativÉE 

PARIS 

ARRIVÉE 
APPROXIMA- 

TIVE 
MI.11101.111•1■1111110.1111111 

SAN FRANCISCO 

AnarvÉz 
	 4roteers» 

J eudi 

31 décemb.1903 
4 février 1904 

17 mars 
21 avril 
26 mai 
30 juin 
4 août 
8 septembre 

13 octobre 
24 novembre 
29 décembre 

DÉPART 

6 janvier 1901 
11 février 
18 mars 
23 avril 
29 mai 
4 juillet 
9 août 
14 septembre 
23 octobre 
25 novembre 
31 décembre 

PAPEETE 

ARAIYÉE 

fkairareaeatmeOMM 

18 janv.1904 
23 février 
30 mars 
5 mai 

10 juin 
16.  juillet 
21 août 
26 sept. 
1 nov. 
7 décenab. 

janv.1905 
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moins 8 élèves. — Leçons à domicile : 25 francs par mois. — 

Système le plus récent. 

COMPTABILITÉ à domicile ou chez lui-même, prix modérés. 

LEÇONS DE LANGUE TAHITIENNE. 	 9 

"Union Steam Shit Company" 
expédiera— 

Le VAPEUR c  TAVTUNI " 

Pour Raiatea, Rarotonga .et Auckland, transbordant pour 

Sydney et tous ports de Nouvelle-Zélande — 

Vendredi, ler avril 1904. 

Mexivizra. 
• Gérant, 

10 
	 Quai du Commerce 

Service pôstal 
Igrche des courriers pour l'Amérique et aune et retour 

DÉPART TOUS LES 36 JOURS. 

SiTOTYP.,  ro- QTY3-113130±1  A 1:).A.PMMTM 	5Q-C.InJS 

(i) Arrivés à New-York les courriers empruntent un des paquebots journellement en partance pour l'Europe et dont la traversée 
varie de 5 à 8 jours. 

(2) Les correspondances de France pour Tahiti partant chaque samedi par la voie du Havre, un écart maximum de 
7 jours peut se produire à San Francisco, entre l'arrivée et le départ de l'envoi de la dernière semaine. 

Les envois, de Parie, des semaines précédentes, sont conservés à San Francisco jusqu'au départ du paquebot. 

PAPEETE. 	IMPRIXi i0 DU GOUYERNENEI,T. 
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Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 .par le conseil du district 
de Ternarie-Anaa, les enfants de Gatata 
hlarotoriki: Temoana, Tagikau, Pare-
pare, Taurriaba, Tapairu revendiguent 
la p r t priété exclusive de la terre Teka vi 
(rai tie), sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: la du 
coté de la mer, par la terre Tekaivi ; 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Tikatoto; 3• du coté du district de Tua-
tora, par la terre Tegutegute; 4• du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Tekaivi. 

16.784 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Matapo a 
Mahinui, Haoa a Toilki, Tehema a hla• 
bleui revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Tairuatitika (partie, sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du 
côté de la mer, paria terre Tairuati-
tika; 2.• du côté de l'intérieur, par la 
•terre Tekaivt ; 3• du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Tairuatitika ; 4• du 
côté du district do Otepipi, par la terre 
Teuka. 

16.785 

Suivant déclaration reçue le 6 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Mellal() e 

Rogo a Tekehu et Tehavaru -a 
Pai revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Tegutegute (partie), sise au-
ait district de Temarie. 

Cette terre est 'bornée, savoir : 1.• ,du 
-côté de la mer, par la terre Tehoahoani; 
•2• du côté de l'interieur, pari a terre 
Tegutegute; 3• du côté dit district de 
Tuuhora, par la terre Tekaivi; 4• du 
côté du district Ide ,ltepipi, par la terre 
Tepaketa. 

16,786 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, le sieur Toac a Tac-
ha revendique la propriéte exclusive 
ale la terre Oira (partie), sise audit 
•district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer, par ta terre Teupu , 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Oira; 
3• du côté du district de Tuuhora, 
par la terre Niuroa ; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Oira. 

16.787 

Suivant déclaration reçue te 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Rua a Tu-
boa; et la damé Tepuku a Teltatalia 
revendiquent la propriété exclusive de 
la terre Tefaitiga, sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est borneé, savoir: I. du 
•côté de la mer, par la mer ; 2• du -côté 
de l'intérieur, par la terre Tekofata ; 
3' du côté du district de Tuuhora, par 
la terrs Tekofata ; 3. du côté du district 
de Otepipi, par la terre Huera. 

16.788  

aoat 1888) 
Mai te au i te parau tacite raa i farii 

lita mai i te 27 titema 1888 e te apo-
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan net la Teragipunui a Ta-
uaroa, ia rira retou ei fatu mau no te 
fenua ra o Motukotuku vaehaa, e val I 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenue, ma hoi i te 
pae i tai, i te hiti raa t'ahana ; 2• i te 
pae i uta, i te fenua ra Vavaurua i apa-
toerau ; 3• i te pae i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te fenua ra Vavaurua; 4• i 
te pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
fenua ra Orie. 

Mai te au i te parau faaite raa I farii 
hia mai i te 20 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra o Temarie-Anaa, 
te titan nei la te mau tamaril a Gatata 
Marotorild : Temoana, Tagikau, Pare-
pare, Taumaha, Tapairu ia riro raton ci 
tatu mau no te fenua ra o Tekaivi tvae-
haa), e vai i roto i taua mataeinaa ra•
o Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi: 	i 
te pan i tai, i te fenua ra o Tekaivi; 2• 
i te pae i uta, I te ferma ra Tikatoto; 
3• i te pan i te mataeinaa ra o Tuuhora t  i te tenus ra Tegutegute; 4• i te pae 
te mataeinaa ra o Otepipi, t te fenua ra 
Tekaivi. 

Mai te au i te parau (Imite raa i farii 
hia mai i te 20 •titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temaric-Anaa, 
te titau nei ia te mau taata ra o Itiatapo 
a alahinui, Haoa a Toriki, Tehema a 
lttahinui ia riro tatou ei fatu mu no le 
fenua ra o Tairuatithea (vaehaa, e val i 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oie hoi : 1• i te 
pae i tai, i te fenua ra o Tairuatitika; . 

i te pae uta, i te fenua ra o Tekaivi; 
3• i te paei te mataeinaa ra o Tuuhora, 
i te fenua ra Tairuatitika i te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Teuka. 

Mai te au i te parau faaite raa i tari 
hia mai i te 6 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie•Anaa 
te titau nei ia te mau taata ra o Matapo 
a alahinut, Rogo a Tekehu e o Tehavaru 
a Pai ia riro raton el fatu mati no te 
fenua ra o Tegutegute (vaehaa), e vai 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenue, oia hoi : 1.• f te 
pae i tai, i te fenuara o Tehoahoani ; 2• 
i te pae i uta, i te tenus ra o Tegutegute; 

i te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, 
t te fenua ra Tekaivi ; 4• i te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
T.epanetaa 

Mai te au i te parau (asile raa i tarit hia 
mai i te 20 titema 'S.88 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei la te taata ra o Tpae a Tekehu 
ia riro oie ei tutu mea no te tenue rale 
Oira vaehaa, e vai t roto i taua mataei-
naa ra Temarie. 

E mati teienei tenue, oia hoi l• i te 
pae i tai, i te fenna a Teupu ; 'a" i te 
pae i uta, 1 te fenua ra Oira ; 3• i te 
pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
fenua ra Niuroa a.• i te pais i te mata-
amura o Otepipi, i te fenua ra Oira. 

altii te au i te parau raaite, raa i bar 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan nei ia Rua a •utioe e 
te vabine ra oTepultu a Tekatahaia riro 
ruua ei tutu mau no te lenua ra o Te-
faitiga, e vai i roto i taua mataeinaa ra 
Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 	i te 
pae I tai, i te miti ; 2• i te pae t uta, i 
te fenua ra Texogata; 3• i te pae i te 
mataeinaa ra o Tuubora; t te tenue ra 
Tekogata ; i te pae i te mataeina ra 
o Otepipi, i te fenua ta Iluraru. 

Suivant declaration reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district do 
Temarie-Anaa, Maoake a Kanohorevena 
Bique la propriété exclusive de la terre 
Teheo, sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1' du 
côté de la mer, par les terres Vaiava 
et Oparahi; 2• du côté de l'intérieur, 
par la ferre Vaevaehae; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Teheo; 
4- du côté du district de Otepipi, par 
la terre Napuakikiriri. 

16.789 

Suivant déclaration reçue le 3 janvier 
1888, par le conseil du disirict de Te-
marie-Anaa, Tepaua a Tumatarirl re-
vendique la-propriété exclusive de la 
terre,Otiva (partie) sise audit district de 
Temarie. 

Cette toue est bornée, savoir : 1' da 
côté de mer, par la mer a ;2• du côté 
de l'intérieur, par la terre Oitka ; 3• 
du côté du districtade Tuuhora, par la 
terre Teteutega ; ti• du côté du district 
de Otepipi, par la terre... 

16,790 

Suivant déclaration reçue le 4 janvier 
bre 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, la dame Unu a Eoga 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Hitiaga (partie) sise audit district 
de Ternarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la mer ; 'ta du côté 
de l'intérieur, par la terre Vaipukatea 
3• du côté du district de Tuuhora parla 
terre Hitiaga ; 4• du côté du district de 
Otepipi, par la terre Hitiagu. 

16,791 

Suivant déclaration reçue le 30 novem 
brai:388 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Tenta a Tekataha reven 
Bique la propriété exclusive de la terre 
Xerito (partie), sise audit district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: la du 
côté de la mer, par la mer ; 2• du côté 
de l'intérieur, ar la terre Omaketu ; 3' 
du coté du district de Tuuhora, par la 
terre kern° ; 4• côté )du district de 
Otepipi, par la terre kerito. 

16.792 

Suivant déclaration reçue le a janvier 
1839 par le conseil du district de Tema-
rie-Anaa Raka a Varoa revendique la 
propriété exclusive de la terre Tearea 
(partie) sise audit district (le Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
coté de la mer, par la terre Teruato; 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Hamoruat ; 3• du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Tearea ; du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Tearoa. 

15.793 

Suivant déclaration reçue le 4 jan-
vlettle,88 par le conseil du district do 
Temarie-Anaa, Tna Taharia Tahiri a 
Varna, Mua a Varoa y. revendiquent 
la propriété exclusive de la terre Te- 
hoahoani sise audit district deTemarie. 

Cette terre est bornée, savoir: t• du 
côté de la mer par la mer ; 2 du côté 
de l'ultérieur, par la terre Tapa/tata.; 8' 
du côte du district de Tuuhora par 
la terre Retutupa ; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Tehoahoa-
ni. 

16 .794 

Suivant déclaration reçue le 4 janvie 
1889 par le conseil du district de Terne-
rie-Anas la dame Teitalin a Varoa reven 
dique la propriéte exclusive de la terre 
Tevavako (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la mer à l'Est ; 1. 

Mai te au i ta menu faaite raa I the 
hia mai i te 13 Mania 1885 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Teramo* 
Anaa, te titau nei ia Mutine a Kanobo 
la rire oia ci fatu mau no te fenua ra 
Teheo, e vai i roto i taua mataeinaa ra 
i Temarie. 

E moti teienei tenue, oia hoi : 	i te 
pae i tai, i na fenua ra o Vaiava e Opaa 
raid ; 2• ii te pae I nia, i te ,  tonna ra 
Vaevaehao; 3• i te pae i té mataeinaa 
ra o Tuuhora, 1 te tanna ra Tabac') 4•i 
te pae 1 te mataeinaa ra o Otepipi, I 
te fenua ra Napuakikiriri. 

Mai te au i te parau faaito raa i tarif 
hia i te mai i te '3 tenuare 1888 e te 
apoo raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa te titan nei la te Tepaua e Tuma 
tariri ia rire nia ei fatu mau no te fe-
nua ra Otika (vaehaa) o val iroto i taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teiienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, i te miti ; 2• I pae i uta, i' to 
fenua ra Otika ; 3• I te pae i temataela 
naa ra Tuuhora, 1 te te fenua ra Totau 
tega ; (t• t te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, te fenua ra 

Mai te au i te parau tacite raa i torii 
hm mai i te 4 tenuare 1889 e te apoo 
ma no te mataeinaa ra no Temariea 
Anaa, te titan nei la te vahinera o Uuu 
a Hoga ia rire oie ei tata man no te fe-
nua ra Hiliaga (vaehaa) e val i roto 
taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenue, dia hoi : I. i te 
pae i tai, t te miti i te pae i ute. 
1 te tenue raVaipultatea ; 3• i te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora i te tenue ra o 
Hitiaga; 4• i te pae i te mataeinaa ra 
o Otepipt, 1 te fenua ra o Ilttiaga. 

Mal te au i te parau faaite ras i farii 
hia mai 1 te 30 novètna 1888 e te apoo 
man te mataeinaa ra no Temarie•Anaa 
te tin net ia te Teura a Tepoteha, la 
riro , la ei tata manlno te tonna ra Kea 

i rite, (vache), e vai  roto i taualmetaei 
naara Temarie. 

la mot teienei fenua, oia hoi; 1• i te 
i te pue I tai, mai; 2• i te pae i ata, i te 
tenue ra o Omaketu ; 3• i te pae I te 
mataeinaa rn Tuuhora, I te fenua ra o 
urate Ut i te pue i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te fenua ra kerito. 

Mai te au i te parau iaaite rua i farii 
hie mai te 4 tonture 1839 te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temaaie•Anaa, 
te titan nei fa te 'Ialta a Varoa la rire 
oia ei tala mau no te fenua ra o Tearea 
(vaehaa), e vai i roto i taus mataeinaa 
ra Teindras. 

E mort teienei tenus, oia hoi lai te 
pae i tai, 1 te tonna ra o Teruata ; 

te pae I nia, i te ténu ra Ilamoruki ; 
3• i te pae i te mataeinaa ra o Tuuliora 
ai te tenu ra Tearoa;4• i te pae i te 
Inataeinaa ra o Otepipi, i te lenua ra o 
Tearoa. 

Mai te au I te parau tacite raa i tard 
hie mai i te 4 tenuarel889 s te apoo raa 
no te mataeinaa ra HO Temarie-Anaa te 
titan net ta te Tua Taharia. Tahiti e 
Varna, nana a Varoa, ia rire raits ci 
fatu seau no te fenua ra o Tehoahoani, 
o vai t rote i talla mataeinaa ra Tourie. 

E moti teienei 	oia hoi : l• i te 
pue i tai, i te mit(; 	i te pae i uta i te 
tenu ra Temahopi ; ,13• i te mie I te 
mataeinaa ra Tuuhora, I te tenue ra o 
Retenu* ; 4• t te pae t te rnataeinaa 
ra o Otepipi, i te Venu ra o Tehoaa 
hoani- 

Mal te au t te patati faaite raa i tari 
lia mai t te a tenuare 1889 e te apoo 
raa no te trettiwinna ra no Temarie-
Anaa, te Litait net te vahlue ra o Te. 
kahu a Varoa, ia taro out ei tutu mau 
no te fenua ra o Tevavako vaehaa, e 
vai i roto i truc mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei lenua, ma hot ; 1• 

site% DINDICAWIONS DE PROPKIIIÉTÉS 

Décret du 
Suivant déclaration reçue le 27 dé-

cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Teragipunui a Taua-
roa,t revendique la propriété exclusive 
de la terre Motuaotulau partie, sise au-
dit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, sa- voir : 1• du 
côté de la mer, par l'Est; 2• du côté 
de l'intérieur, par la terre Vavaurua 
au Nord ; 3• du côté du district de Tuu- 
horaa par la terre Vavaurua ; a. du côté 
du district de Otepipi, par la terre 
Orie. 

16.783 	 a 
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du côté de l'intérieur par la terre Keret; 
3' du côté du district de Tuuhora, par 
la terre Tevavako, 4' du côté du dis-
trict de Otepipi, par la tore Tevavako. 

10.795 

Suivant déclaration ;reçue le 30 no-
vembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Tehara a Tekataha, 
revendique la propriéte exclusive de la 
terre Keriroihopaki (partie,) sise audit 
district de Tornade. 

Cette terre est bornée, savoir : 1.• du 
côté de la mer, par la terre ; 2• du 
côté de l'intérieur, par la mer ; 3• du 
côté du district de Tuuhora. par la 
terre kerito ; du côté u district de 
Otepipi. par la terre kerito. 

16.796 

Suivant déclaration reçue le 27 décem 
bre 1888 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa Apeva a Tuvitere reven 
dique la aropriéte exclusive de la terre 
Pakipakitika partie, sise audit district 

do Temarie. 
Cette terre est bornée savoir : 1• du 

côté de la mer, par la mer ; du coté 
da l'intérieur, par la terra Pakipakitika 
13•du coté du district de Tuuhora, par 
ro terre Okuramaga; 4' du coté du dis-
t'Act de Otepipla par la terre Pakipaki-
Ka. 

16.797 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
ambre 1888, par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, la dame Puabi a Ta-
uaroa revendique la propriété exclusive 
des terres Tarepa et Ohavana, sises 
audit district de Tornade. 

Cette terre est bornce, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la mer à l'Est ; 2• 

'-'1.2  du côté de l'intérieur, par la 	er 	à 
l'Ouest ; 3' du côté du district da, uu- 
hors, par la mer ; 4• do côté d dis-
trict de Otepipi, par la terre Nattiez]. 

16.798 	 .,  

te paei tai, i te miti i te bill raa ra; 2• 
I te pae I uta, i te...fenua ra o Karel; 
3' te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora 
i te fenua ra o Tevavako ka. 'i te pae 
i te mataelnaa ra o °lampa i to fenua 
ra Tevavako. 

Mai te au I te parau faaite raa a farii 
hia mai i te 30 novema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Ternarle•ranaa 
te titau- nei fa te Tehara a Tekataha. 
la miro oia ei fatu mau no te tanna ra 
Keritothopani (vaehaa), e val i roto i ta 
lia mataeinaa ra Taillade 

E moti teienei fenua, oia hot : 1. t te 
paei tai, i te fenua ra... ; 2' i te pae 
uta, i te mita; 3• i te pae i te mataeinaa 
ra Tuuhora t te fenua ra kerito 4• i te 
pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
fenua ra o kerito. 

Mai te au i te parau faaite ras i farad 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
te titau nei la te Apeva a Tevitere, la 
riro raua ei fatu mau no te fenua ra o 
Pakipakitika vaehaa, a val i roto i taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenu, oia bol ; 1.• i te 
paei tai i te miti ; i te paei uta, 
te fenua ra Pakipakitika; 3• I te pae i 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra o Okuramaga 4• i te pae t te ma-•
taeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra Pa-
kipakitika 

Mai te au i te parait faaite raa i Tarit hia 
mai i te 27 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie Anaa, te 
titan nei fa te vahine ra o Puahi a Ta-
uaroa, in riro oia ei fatu mau no na 
fenua ra o Tarepa e Ohavana, e vai 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E mati teienei fenua, ois hoi : Le 1 te 
pae i tai, i te miti i te hiti raa ra; 2• i 
te pae i uta, i te mita i te tooa o te ra ; 
3' i te• pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, 
i te miti; 4• i te pae i te mataeinaa ra 
o Otepipi, i te fenua ra Kotika. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Mahinui a Taratuahu 
et dame Tehetu a Tara revendiquent la 
propriété exclusive de la terre Gava-
iriki (partie), sise audit district de Te-
marie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté do la mer, par la terre Gavairiki 
au Nord;côté de l'intéri

3. du
eur, par 

la terre Tavaurua au Sud; côté 
du district de Tuuhora, par la terre 
Tepaheno; 4• du côté du district de 
Otepipi, par la terre Texoruriruri. 

16.802 

au.vaut déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarte•Anaa, les sieurs Rua a Na-
raga, Tahiroa a Tahiri, Hai a Tara re-
vendiquent la propriété exclusive de la 
terre Vavaurua (partie), sise audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la terre Vavaurua 
au Nord; 2' du côté de l'intérieur, par 
la terre Ode au Sud ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Tape-
hakato; a• dn côté du district de OU-
pipi, par la terre Tapehakato et Va van-
rua. 

16.803 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le &misait du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Tahiri a 
Teverega, Tukairoa a Tupahururu re-
vendiquent la propriété exclusive de la 
terre Tarairourn (partie) , sise audit 
district de Temarie 

Cette terre est bornée, savoir : 1 du 
côté de la mer, par la terre Hitiaga au 
Nord; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Tarairouru; 3• du coté du dis-
trict de Tuuhora, par la terre Tekoruri-
ruri ; du coté du district de Otepipi, 
par la terre Hitiaga. 

16.804 

Mai te au i te parau faaite ras i farli hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
te titau net fa Illahinui a Taratuahu e té 
vahine ra o lebetu a Tara, la riro raua 
ei fatu mau no te fenua ra o Gavairikt 
(vaehaa), e vat i roto i toua mataeinaa 
ra Temarie. 

E moti teienei fenua, ois but t • i te 
pae i tai, i te fenua ra o Gavairiki 
apatoerau ; 2• i te pae i-uta, i te fe. 
nus ra Tavaurua i apatoa; 3• i te pae 
i te mataeinaa ra o Tuuhora, I te fenua 
ra Tepaheno; 4• i te pae i te mataeinaa 
ra o Otepipi, i te fenua ra Tekortel-
ruri a  

Mai te au i te parau faaite raa i tarit hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apooraa no 
te mataelnaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan net la te mou taata ra o Rua a Ka-
raga, Tahiroa a Tahiri, liai a l'ara, ia 
rira ratou ei fatu mau no te fenua ra o 
Vavaurua (vaehaa), e vat i roto i toua 
mataelnaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, i te fenua ra o Vavaurua i apa-
toerau ; 2• i te pae i uta, i te tenus ra 
Orle i apatoa; 3• i te pae i te matael. 
naa ta o Tuuhora, i te fenua ra Tape-
hakato ; i te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te reflua ra Tapehakato e o 
Vavaurua. 

Mai te au i te parau faaite ras i tari, Ma 
mai i te 20 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei ia na taata ra o Tahiri a 
Teverega, Tukalroa a Tepahururu. ia 
riro rama ei fatu mou no te fenua ra o 
Tarairouru (vaehaa), e vai i roto i 
toua mataeinaa ra Temarie. 

E mou teienei fenua, oia hoi : Pite 
pae i tai, i te fenua ra o Hitiaga i apato-
erau • 2' 1 te pae i uta, i te fenua ra 
Tarairouru 3• t ta pue i te mataeinaa 
ra o Tuuhora, i te tonna ra Tekoruri. 
nul • 4• i te pae i te mataeinaa ra o 
Olepipi, t te fenua ra Hitiaga. 

7r.R...A.111~1111.11 
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Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888, par te conseil du district 
de Temarie-A.naa, le sieur Teilla Viri-
tal à Fakatoro revendique la propriété 
exclusive de la :erre Maiko (partie), 
sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1.• du 
côté de la mer, par la terre au Nord; 

du côté de l'intérieur, par la terre 
Maiko au Sud ; 3• du côté du district 
de Tuuhora, .par la terre Mai ko ; 4. du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Maiko. 

16.799 

Suivant déclaration reçue te 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du districaa 
de Tornade-Anas, Tehavaru a Par et la 
dame Tepori a Tehei revendiquent la 
propriété exclusive de la terre Tetikerari 
sise audit district de Temarie. 

Cet,: terre est bornée, savoir: 1.• du 
eilta de la tuer, par la terre Papaleko 
au Nord; 2• du côté de l'intérieur, par 
la terre Tahua au Sud ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Ko-
hipaka ; 4' du ôté du district de Otepi-
pi, par la terre Tetikararl. 

16.800 

auivant deantration reçue le 27 dé• 
cambre 1888 par le conseil du district 
deremarie-Anaa, la dame Taru a Teta-
.gipuni revendique la propriété exclu. 
sive de 1.1 terre Tekatirire (partie), aise 
audit di-tract de Temarie. 

Cane terre est bornas, savoir : l• du 
côté de la mer, par le terre Tekatirire 
au Nord ; 2• du côte de l'intérieur, par 
1 : taira Tekatirire au Su I; 3' du côté 
du district da Tanta:rra, par la terre 
Titubait ; i• dn côté du district de Ote- 
pipi, . par801 la terre Tekatirire. 

16 

Mai te au i te aman faaite raa farii  hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo *ana 
no te mataelnaa ra no Ternaric-Anaa, te 
titan nei ia te taata ra o Tehio VIritai 
a Fauatoro, ia riro ois ei fatu mau no 
te fenua ra o Maiko (vaehaa), e vai 
roto i toua rnataeinaa ra Temarie. 

E meti teienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pie i tai, i te fe.nua"ra 1 apatoerau; 
i te paei uta, t te fenua ra Maiko i apa-
toa ; 3.1 te pae i te mataeinaa ra o Tuu-
hora, i te fenua ra Maiko ; 4. i te pae 
te mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Maiko. 

Mai te au; te parau laaite ras i fuir hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo raa 
no te rnataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei fa Tehavaru a Pai e te vahine 
ra u Tepori a Tehei, ia rite raua ci tata 
mau no te fenua 	o Tetikarari, e vai 
roto i toua mataeinaa ra Temarieas 

E moti teienei fenua, ois hoi : I. t te 
paei tai, i te fenua ra o Papahehu t apa 
merau; 2• i te pie i uta i te fenua ra 
Tahua i apatoa ; 3• i te pae t te mata- a 
cintra ra o Tuuhora, i te fenua ra No-
hipazza ; 	i te pat. i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te fenua ra 7elikardri. 

Mai te au I te parau faaite raa i farii hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo ras no 
te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te titau 
nei ia te vahine ra o Tara a Taragipuni, 
ia riro oia ei tata man no te feula ra o 
Tekatirire (vaehaa), e vai 1 roto i toua 
mataeinaa ra Temarie. 

E rnoti teienei fenua, oia hoi : I • i te 
pae 1 tai, i te fenua ra o Tekatirire i 
apatoerau; 2•i te paei lita, i 'te fenua 
ra Tekatirire i a•atea; 3• i ta pie i te 
inataelnaa ra o Tuuhora, i te fai ua ra 
Thcalika ; i te pae i te Inateeinaa ra 
o Otepipi, i te fenua ra Tikatirire. 

Suivant déclaration reçue le 2,7 dé-
cembre 1888 per le conseil du district 
de Temarie-Anaa, la darne Tevavaro a 
Tama revendique la propriété exclusive 
de la terre Motuhorohoro, sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir P du 
côté de la mer, par la mer au Nord ; 
du côte de l'intérieur, par la terre Kara-
Ela au Sud; 3• du coté du district de 
Tuuhora, par la terre Gaugieokiri ; ea• 
du côté du district de Otepipi, p: r la 
terre Gaugieokiri, 

16.805 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1889 par le eetatiseil du district de 
Temarte•Anaa, Tara a Punua, revendi-
que la propriété exclusive de la terre 

ifarakao (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1• du 
côté de la mer, par la mer ; 2' du côté 
de l'intérieur, car la terre Teifarakao; 
8• du côté du district de Tuuhora, par 

'la terre Teilarakao ; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par les terres laketu-
gapouaka. 

16.806 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, ';auto Tea ho t ua tua a 
Mare, revendique la propriété :ardu- 
sive :le la terre Napofakitikaite (partie), 
sise audit I ilitriet :le Temarie. 

Cette trrre est bornée, savoir: 1' du tôt-. de la mer, par la terre Napotaki- 
tikaPe; a. du côté de lantértear, par ta terre Unkei -nen; 3. du l'été du dis-
trict de Tuuhora, par lt terre Tegie-
gie ...va ; i• du côte du district de 
Otepipi, par la terre Makernake, 

16.807 

Mai te au i te parau faaite raa i tard hia 
mai i te 27 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei fa te vahine ra o Tevavaro 
a Tama, ia riro oia ei fatu man no te 
fenua ra o Motuhoroboro, e val i roto 

taua mataeinaa ra Temarie. 
E moti teienei fenua, oia hoi 	i te 

pae i tai, i te raidi i te apatoerau; 2'i 
let pae i uta, i te fenua ra Kas akia i 
apatoa , 3• i Li paei te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te fenua ra Gaugieokiri; 4' 
i te pae i te rnataeinaa ra o Otepipi, i 
te fenua ra Gaugieokiri. 

Mai te au i te parait fuite «ana i tarif 
hia mai i te 5 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te rnataeinaa ra no remarie-
Aima, te titan nei la Tara a Puuua, ia 
riro oia ei fille mau no te fenua ra o 
Teifarakao (vaehaa), e vai i roto 1 taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hot : 1' i te 
pae t tai, i te miti; 2' i te paei uta, i 
te feutra ra Teifarakao; 3' i te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra 
Teifarakao; 4• i te pile i te mataeinaa 
ra o Otepipi, i na fenua ri Teketuga• 
pouaka. 

Mai te au i te parau haute raa r !ara 
hia tuai i te 5 lenuare 1889 e te apoo 
rai no te mataeinaa ra no Temariealmia, 
te titan net ïa Tautu Teahutuatua a 
Marra la riro ola el fatu mau no te te-
nta ra o Napol'aaitiltaite (vaehaa), e  tai 
i roto i toua mataeinaa ra Temarie. .  

E anon' teleaei fatum, oia hot: I• i 16  
pae. i tai, i tc fenua ra o Napofakitikaite; 
a• t hi pae i lita ,  i te tenus ra Make-
make : i te pie i te mataeinaa ra 
Tuuhora I te fenua ra Tegiegiehava Ç a' 
I te pila l te mataeinaa ra o Otepipi, r te 
fenua ra Makernake. 
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Suivant déclaration reçue le 7 jan-
vier 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Tuepa a... , reven-
dique la ptopriété exclusive de la terre 
Tenivatika (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Tepaepae ; 
2• du côté de l'intérieur par la terre 
Tenivatika ; 3• du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Tekaiatetahae; 
4• du coté du district de Otepipi, par 
la terre Tenivatika. 

16.808 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1889 par le conseil dn district da 
Temarie-Anaa, Muihea a Tehoata, Tlki 
a Teagi, Maio a Km, revendique la 
propriété exclusive de la terre Tetaiga- 
parapti . (partie), sise audit district de 
Temarle. 

Cette terre est bornée, savoir: P du 
côté de la "mer, parla terre Verahata ; 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Tutaegaere; a,  du côté du district de 
Tuuhora, par la terra Ohetakheko ; 4• 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre Tetauruga. 

16.809 

Mai te au i te'parau faaite raa i farii 
hia mai i te 7 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarlealnaa 
te titan nei la Tuepa u ie riro oia 
ei fatu man no te fenua ra Tenivatika 
(vaehaa), e vai roto I taua mataeinaa ra 
Temarie. 

mati teienei fenua, oia hoi P i te 
pae i tai, i te fenua aa Tepaepae; i te 
pae t i uta, i te fenua ra Tentuatura; 3• 
i te pae i te mataeinaa* ra. Tuuhora, 
i te feuua ra Tekaiatetahae 4• i te 
pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
fenua ra Tenivatika 

Mai te an i te parau fuite raa i farii 
hia mai i te 5 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
te titau nei ia Muihea a Tehoata, Tiai 
a Teagi, Maio a Nana, ia taro raton ei 
fatu man no te fenua ra Tetaigaparapu 
(vaehaa), e val i roto i tata mataeinaa 
ra i remarie. 

E moti teienei fenua, obi bol : I. te 
pae i tai, i te fenua ra Verahata; 2• i 
t te pae i uta, i te fenua ra Tutae-
gaere ; 3• i te pue i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, .i te fenua ra Ohekeheko ; 4• 
i te pae t te mataeinaa ra o Otepipi, 
te tenue ra Tetauruga. 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, la -dame Tepuna a 
Tauraa et le sieur Hill a Tauraa reven-
diquent la propriété exclusive de la terre 
Karereterigorigo (partie), sise audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1' du 
côté de la mer, par la terre Faktma-
xitika au nord ; 2• du côté de l'inté-
rieur, par la terre Karereterigorigo ; 3• 
du côté du district do ruuhora, par la 
terre Karereterigorigo; 4• du côté du 
district de °tamil, par la terre Karere 
terigorlgo. 

16.814 

Mai te au i te parau faaite raa i fard Ma 
mai i te 20 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei fa te vahine ra o Tepuna a 
Tauraa e te taata ra o Hiti a Tauraa ./` 
ia riro raua ei fatu man no te fenua ra 
o Karereterigorigo (vaehaa), e vai i ro-
to i taua mataeinaa ra Temarie 

E moti teienei tonna, oia bol 1.• i te 
pae i tai, i te fenua ra o Fatrapakiliza 
apatoerau; 2• I te pae i uta, z te tanna 
ra Karereterigorigo; 3• i te pae i te 
mataeina a ra o Tuuhora, i te fenua ra 
o Karereterigorigo ; i te pae i te ma-
taeinaa ra Otepipt, i te fanait ra Karere-
terigorigo: 

ilmommemr■Mml 

Suivant déclaration reçue le 20 dé- 	Mai te au i te parau faaite raa i farii 
cambre 1888 par le conseil du district hia mai i te 20 titema 1888 e te apoo 
de Temarie-Anaa, le sieur Terauoro a ma no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
Tevitere et sa femme légitime Garagi a te titan nei ia te taata ra o 7erauoro a 
Tahakura revendique la . propriété ex- Tevitere fana vahine fitalpolpo ra o 
clusive de la terre Gavairiki (partie), Garagi a Tahakura, la riro roua el fatu 
sise audit district de 'remarie, mau no te tonna ra o Cavairiki (ruilait), 

Cette terre est bornée, savoir : 1 du e vai i roto i talla mataeinaa ra Te-
côté de la mer, par la terre Gavairiki marie. 
au nord; 2• du côté de l'intérieur, par 	E mati teienei fenua, oia bol: 	i te 
la terre Gavairiki au sud; 3• du côté du pae i tai, i te tenta ra o Gavairiki i 
district de Tuuhora, par la terre Gavai- i apatoerau; 2• i te pae i uta, i te fenua 
raki; 4• du côté du district de Otepipi, ra o Gavairiki i apatoa; 3• i te pae i le 
a l'intérieur du Heo. 	 mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra o 

16.815 	 Gavairiki ;. 4• i te pae te mataeinaa ra 
o Otepipi, uta i 	beo. 

Suivant déclaration reçue' le 7 jan-
vier 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Tapaiab.a a , re-
vendique la propriété exclusive de la 
terre Otika sise audit district 
de remarie. 

Cette terre est bornée savoir: la du côté 
de la mer, par ia mer ; 2• du coté de 
l'intérieur par la terre Otika ; 3• du côté 
du district de Tuuhora. par la terre 
Olika 4• du côté du district de OU- 

pip6.8
a par la terre Taumumu, 
110 	 - a 

Mai te au i te parau faaite raali •art 
hia mai i te 7 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no remarie. 
Anaa, te titan nei ra rapaialut a 
ia riro oia el fatu mau no te fenua ra 
Otika (vaehaa), e vai i roto i taua 
mataeinaa ra Temari . 

E mati teienei fenua, oia hoi : t • i te 
pae i tai, i te miti; 2' i le pae i uta, i 
te fenua ra °titra; 3' Pte pae i te ma-
taeinaa ra Tuuhora, i te fenua ra Otika 
4° i te pae i te mataeinaa ra Otepipi, 
i te fenua ra o Taumumu. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, la dame Tohu a Pirrtua 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Tetaiei (partie), sise audit district 
de remaria. 

Cette terre est bornée, bavoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Anaokopa 
au nord; 2• du côte de l'intérieur, par la 
terre Temahame au sud ; P du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Teraei; 
4• du côté du district de Otepipi, par la 
terre Teraei. 

16.816  

. Mai te au i te parau faaite raa i fard 
tua mai i te 27 titema 1888 e le apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan nei la te vatiine ra o To-
hu a Piritua , ia rira ola ai feu mau no 
te ferma o ra Teraei (vaehaa), e vai i 
roto i toua mataeinaa ra Teinarie. 

E moti teienei !entai, obi bol : 1 .  i te 
pue i te tai, i fenua ri o Anaokopa i 
apatoerau ; 2• i te pao i uta, i te feinta 
ra Tema me apatoa ; 3• i te pae i te 
mataein ra o Tuuhora, t te fenua ra o 
Teraei; ti• i te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, I te fenua ra Teraei. 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Koropaga a Tetaehae, 
revendiquent la propriété exclusive de 
la terre Tearuotevahine (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette • terre est bornée, savoir : I• du 
côté de la mer, par la terre Tearuo-
tevahine; 2• du côté de l'intérieur, par 
la terre Tearuoteuahine: 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Tea-
ruotev ahine; 4• du côté du district de. 
Otepipi, par la terre Otika. 

16.811 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Teura a Tekataha reven-
dique la propriété exclusive de la terre 
Tehenuavahitu (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Celte terre est bornée, savoir : 1 du 
côté de la mer par la mer ; du coté 
de l'intérieur, par la terre Tehcnuava 
hitu; 3• du côté -  du district de Tuu-
hora, par la terre Tehenuavahitu; 4• 
du côté du district de Otepipi, par 
l'Ouest. 

16.812 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 5 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei ia Koropaga a Tetaehae la 
riro oia ei fatu mau no te fenua ra o 
Tearuotevahine (vaehaa), e vai i roto i 
talla mataeinaa ra remarie. 

E mati teienei fenua, oia hoi : i te 
pae i tai, i te (mua ra Tearuotevahine; 
2. i te pue i nia , i te fenua ra Tearuo-
tevahine; 3• i te pae i te mataeinaa ra 
Tuuhora, i te fenua ra rearuote,vahine; 
4 i te pue i te mataeinaa ra Otepipi, 
i te fenua ra Otika. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 5 tenuarem>889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarle-Anaa, 
te titau nei ia 7eura a Tekataha, ia 
rira oia ei fatu mau no te fenua ra 
Tehenuavahitu (vaehaa), e vai i roto i 
latta mataienaa ra remarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, ï te miti; 2• i te pae I uta, i te 
fenua ra Tehenuavahitu ; 3• i te pae 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra Tehenuavahitu ; 4• i te pae i te ma-
taeinaa ra o Otepipi, te tooa o te ra. 

Suivant déclaration recue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temrie-Anaa, la dame Mairagi a 
Taugi revendique la propriété exclu. 
sive de la terre Teurumikimiki, sise 
audit district de 'remarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1. du 
côté de la mer par la mer a l'est • 2• du 
côté de l'intérieur, par la terre Motuu- 
gaugle a l'ouest ; '3* du côté du district 

mde Tuuhora, par la terre Karakla au 
nord; 4• du côté du district de Otepipi, 
par la terre Teurumikimixi au sud. 

16.817 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 parle conseil du district de 
Temarie-Anaa, le siaur Tumatariri 
Tumatariri et les dames Tekopu a Tu-
matariri, Taratua a Tumatariri reven-
diquent la propriété exclusive de la ter-
re Ovarai (partie), sise audit district de 
Terrai ers 

Cette terre est bornée, savoir: P du 
côté de la mer par la mer au sud; 2. 
du côtédel'intérieur par la terre Ovarai 
au nord ; 3 du côté du district de Tau-
bora, par la terre Tekoperaxelaketa; 
4• du (*ôte du district. d'Otepipi, par 
la terre Rauahea. 

16,818 

Mai te ai i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 27 titema 1888, e te apoo 
ma no te mataeinaa ra no 'remarie Anaa, 
te titan nei Ta te vahine ra o Mairagi a 
Taugi ia riro oia ei fatu mau no te fenua 
ra o Tourumikimiki, e vai i iroto i 
tata mataeinaa rs Tornade. 

E mati teienei fenua ola 	i te pue 
i tai, i te miti i te hiti roa ; te 
pao i uta, i te fenua ta Motuugaugie I te 
taon o le rit 3. 1 te pae t te mataeinaa 
ra o Tuuhora. i te fenua ra Karekta i 
apatoerau; 4• i te pae i te IrialitAiUSUI ra 
o Otepipi, i te fenua ra Teurumikimixi 
i apatoa. 

Mei te • u t e parau faaite raa i farii 
hia mai te 20 titema 1888 e te apoo 
mem te mataeinaa ra no Temarie Anaa 
te titan nei ia te taata ra o Tumétariri 
a Tumatarlri e na vahine ra o Tekopu 
a Tumatariri, Taratua a Tumatariri ta 
rira ratou et latu mau no te fenua ra o 
Ovarai (vaehaa), e val i roto i taua ma-
taeinaa ra Temarie. 

E mati telenei fenua, ola hoi l• i te 
pae tai. i te lei I apatoa; 2• i te pae 
uta, i te fenua ra Ovarai i apatoerau; 
3*1 te pue i te mataeinaa ra Tuuhora 2 

 i te fenua ra o reaoparaketaketa ; 4• 1 
te pae i te mataeinaa ra o Otepipi, I te 
tenta ra o Rauahea. 

Suivant déclaration reçue le 5 janvier 
1889 par le conseil du district de Tema 
rie-Anaa, Taru Mapuna a Tekurarere, 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Kukukina (partie) sise audit dis- 
trict de Temarie, 

Cette terre est bornée, savoir : la du 
côté de la mer, par l'Est •, 2. du côté de 
i'interieur, par l'Ouest ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre ; 
4• dn côté du district de Otepipi, par 
la terre 

16.813 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 4 tenuare 1889 e le apoo 
Ma no temataienaa ra o Temarie-Anaa, 
le titan nei ia Taru Mapuna a 'rekura-
rare, ia riro o;a ei fatu mau no te fenua 
ra Kakuxino (vaehaa) e val i roto i taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenu, oia bol : 1• i te 
pae i tai, i te h;ti raa ré; 2 i te irae 
uta i te tooa o te ra ; 3 i te pae 1 te 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra 

, 4• i te ;•e j te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te fenua ra 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Merehau 
Merehau, revendique la propriété exclu-
sive de la terre Orie (partie), sise nue , 

 district de Temarie. 
Cette terre est bornée, savoir : 	du 

côté de la mer, par la terre rayait an 
nord: 2• du côté de l'intérieur par la terre 
Orle au sud ; 3• du côté du district Tuu-
bora, par la terre Orle 4• du côté du 
district de Otepipi, par la terre Orle. 

16.819 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
Ma mai i te 20 titema 1883 e te apoo 
ma no te mataeinaa ra no Temarle-Anaa, 
te titan nei ia te taata ra o Merehau a 
Merehau, la riro oia ai fatu mou no te 
Tenue ra o Orbi (vaehaa), e val I roto 

toua mataeinaa rai Temarie. 
E moti teienei tanna, eia hot 	i te 

pat t tai, i te fenua ra Tevihi i apa-
toereu ; 2• i te pae i nia, i te fenua ra 
Orie i apatoa; 3• i te pae i te mataei-
naa ra o Tuuhora, i te fenua ra Orie; 
4 i te pae i 'e mataeinaa ra o Otepipi, 
i te. fenua ra (trie. 
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Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
dé remarie--Anaa, Ravaki a Tahiti et 
Tupahiroa a Temutu, revendiquent la 
propriété exclusive de la terre Vavau- 

• rua (partie) sise audit district de Te-
marie. 

Cette terre est bornée, savoir : I. du 
tété de la tuer par Teheo au Nord; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Va-
vaurua au Sud; 3' du côté du district 
de Tuuhora; par la terre Tekoruriruri ; 
4• du côté du district de °tatami. par la 
terre Vavaurua. 

16.826 

Mai te au 1 to parau faaite raa i farii 
hta mal i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra remaria-Ana, 
te titau nei ia Ravaki a Tahiti e o 
pahiroa a Temutu, la riro raua ei fatu 
insu no te tonna ra VavatimuaPaehaa) 
e vaii roto i toua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tenus, oia bel: P 1. te 
pae i tai, i te Teheo i apatoerau ; i te 
pae i uta, i te fenua ra Vavaurua i apa-
toa; 3• i te pae i te mataeinaa ra Tau; 
bora i te fenua ra Tekoruriruri ; 4' i te 
pas i te mataeinaa ra o Otepipi i te fenua 
ra Vavaurua. 

Suivant déclaration reçue te 27 da-
cambre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Huauri a Moro, re-
vendique la propriété exclusive de la 
terre Omana (partie), sise audit dis-
trict de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir :1. du 
côté de la mer, par la mer à l'Est; 2• 
du côté de l'interieur, par la terre Ru-
gatini à l'ouest ; 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre Taumahako• 
romatua ' 4• du côté du district de Ote-
pipi, parla terre Tikatahunu. 

16,827 

Suivant décimation reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie.Anaa, la darne Tematalaia-
tu a Kirianu, revendique la propriété 
exclusive de la terre Orie (partie), sise 
audit district de 'remarie. 

Cette terre est bornée savoir : la du 
coté de la mer par la terre Orie a l'est; 
2.• (lu coté de l'intérieur, pat la terre 
Orie a l'ouest; 3' du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Orle; 4• du côté 
du district de Otepipi par la terre Val-
xurnate. 

16.828 

Mal te au i te parau taaite rua i tarit 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
na no te mataeinaa ra Temarie-Anaa, 
te titan nei la Huauri a Maro, ia riro 
oia ci tatu mau no te tenu ra Omana 
(vaehaa), e vai i roto i taua mataeinaa 
ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia bai 1• i te 
pao i tai, i te miti i te hiti raa rà; ; 
s te paei uta, ite fenua ra Ruragatini 
i te tooa o te râ ; 3• i te pae i to ma. 
taeinaa ra Tuuhora, i te fenua ra Tau. 
mahakoromatua ; 4. 1 te pae i te ma-
taeinaa ra Otepipi, i te fenua ra Tika-
Manu. 

Mai te au i te parau balte raa t ;ari 
hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no remarie Anas, 
te titan nei la te vahine ra o Temata-
hiatu a Kiriauu, ia rire oia ei tata mau 
no te fenua ra o Orie (vaehaa), e vai i 
roto t taus mataeinaa rat Tentante. 

E moti teienei fenua, oia hoi 1• i te 
pae i tai, i te feuua ra Orle i te hiti raa 
ra ; 2' i te pae i uta, i te fenua ra 
Orie i te tooa o te. ra ; 3• 1 te pae i 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra Orie; 4. 1 te pae i te mataeinaa ra 
o i te fenua ra o Vahaumete. 

Suivant déclaration reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de remarie-Anaa, le sieur Tuhoe a Maro 
et la dame Tematagi Tekataha, revendi-
quent la propriété exclusive de la terre 
Pakipakitika (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du 
côté de la mer au sud par la terre Pakipaki. 
Lin; 2• du côté de l'interieur, au nord 
par la coupure de Tixatoto • 3• du côté 
du district de Tuuhora, par la terre Pa-
kipaxitika ; 4• du côté du district de 

•Otepipi, par la terre Pakipakitika. 
16.829 

age 

Mai te au i te parmi faaite raa i farii hia 
mai i te 13 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nel fa na taata ra o Tuhoe a Maro 
e te vahine ra o Tematagi a Tekataha, 
ia riro ratou el fatu man no te fenua ra 
o Pakipakitika (vaehaa) e vai I roto i 
taua ruataeinaa ra 'remarie. 

E mon teienei tenus, oia bol : 1' I te 
pae i tai, i te apatoa i te tenus ra Pa-
kipakitika ; 2' 1 te pae 1 uta, I apatoe-
raui te hoa I Ttkatoto; 3. 1 te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora, I te tenu ra 
Pakipakitika ; 4• i te paei te mataeinaa 
ra o Otepipi, i te fenua ra Paktpakttika. 

• Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa le sieur Merehau a 
Merehau revendique la propriete exclu-
sive de la terre Tokerixopana (partie), 
sise audit district de remarie. 

Cette terre est bornée, Savoir P du 
côté de la mer, par la mer a l'ouest ; 
du côté de l'intérieur, par la terre Te. 
kerikopana a l'Est et Onupa; 3' du côté 
du district de Tuuhora, par la terre Te. 
kerikopana; 4. du cote du district de 
Otepipi, par la terre Onupa. 

16.830 

Mai te au t te parau faaite raa 1 tarit 
hia ruai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no remarie Anas 
te titau nei la te taata ra ô hlerehau 
a Marcha la riro oia ei fatu mai RO te 
fenua ra Tokerikopana (vaehaa), e vai 
roto i taua mataeinaa ra Temurie. 

E moti teienei fenua, oia foi: 1• i te 
pae i tai, i te miti i te ton o te ra; 2' 
i te pae i uta ?  1 te fenua rap Tokerim-
pain i te hiti raa ré e o Onupa; 3' ! te' 
pae i te mataeinaa ra o Tuabora, 1 te 
fenua ra Tokerikopana ; 4' i te pan i te 
mataeinaa ra Otepipi, i te fenua ra *lapa, 

Pour extraits conformes : 
Papeete, le 22 mars 1904, 

Le Receveur des Douzaines, 
B. VEnmantisox, 
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Suivant déclaration reçue le 13;dé-' 
cambre 1888 par le conseil Pu district 
de Ternarie-Anas, la dame Abua a 
Tomate revendique la propriété exclusive 
de la terre Tekokiga, sise audit district 
de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1' ôta 
côté de la mer, par la mer; 2• du 
côté de l'intérieur, par la mer; 3' du 
côté du district de Tunhora, par la 
mer; 4' du côté du district de Otepipi, 
par la terre Viriltarikari. 

16.820 

Suivant déclaration reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
do Temarie-Anas, le sieur Biya a Viri 
revendique la' propriété exclusive de la 
terre Ohania (partie), sise audit district 
ed Temarie. 

Catie Une est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la mer 2• du côté 
de l'intérieur, par la mer 3. du côté 
du district de Tuuhora, par la terre 0- 
surumaga ; 4' du côté du district do 
Otepipl, par la terre (»ardu. 

16.821 

Suivant déclaration reçue 113 30 no-
vembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa Togaroa a Tekehu, 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Efaufaa hia uni sise audit district 
de remarie. 

Celte terre rst bornée, savoir : t du 
côté de la mer par la terre retauamuro-
tu; 2' du côté de l'intereur, parla terre 
Roraima ; 3. du côté au district de 
Tunhora par ta terre Tetahora ; 4• du 
côté du district de Otepipi, par la mer. 

16.822 

Suivant déclaration reçue l 30 no-
vembre 1888 par le conseil dt, district 
de Tamarie-Anaa, Taharanui a or re-
vendique la [propriété exclusive de la 
terre Tokohetikarari, siso audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir 1.i du 
côté de la ruer, par la terre reketuga-
naira; 2. du côté de l'intérieur, pur la 
terre—Dao np .e du district (le `rua. 
hors, par la terrKomopiro ; 4• du côté 
idu district deOtepipi, par la terre Teno 
betikarari 

16.823 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Ternarie-Anaa, le sieur Tupahiroa a 
Tefatu revendique la propriété exclu-
sive de la terre Ohania (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : lealu 
côté de la mer, par la mer à l'Est; 2' 
du côté de l'intérieur, par la mer à 
l'Ouest; 3' du côté du district de Tuu-
bora, par la terre Opereta ; 4' du côté 
du district de Otepipi, par la terre Te-
aromopao. 

16 824 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
do Temarie-Anaa, le sieur Tuhoe a Tu-
ant revendique la propriété exclusive de 
la terre Tevereverega (partie), sise au-
dit district de remarie. 

Cette terre est boulée, savoir ; t. du 
côté de la mer par la mer a l'Ouest; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Te-
bennadrapaga à l'Est; 3' du côté du dis-
trict de Tuuhora, par la mer; 4' du coté 
du district de 'remarie, par la terre Te-
vereverega. 

16.825 

Mai te au 1 te parau balte raa i torii 
hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no remarie-
Aima, te titan nei la te vahine ra o Alma 
a Temata ia riro oia ci fatu mau 
no te tenu ra o Texolriga, e val i roto 

taua mataeinaa ra Temarie. 
E moti teienei fenua, oia hoi : t• i te 

pae i tai, i te miti 2• i te pae i nia, 
te miti; 3• i te pae i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te miti; i te pae I 
te mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Virikarikari. 

Mai te au i te parau Malte raa i farii 
hiaa rnai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anas, 
in titau nel Ya ta taata ra o Hiva a 
Vin ia riro oia ei (ab man no te ferma 
ra o Ohania (vaehaa), e val i rob i 
taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi: 1• i te 
pae i tai, i te m'ai; 	i te paei tala, i te 
miti ; 	i te pae i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te fcnua ra Oxurumaga; 4' 
i te puer te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
fenua ra Ohania. 

Mai te eu i te parau Malte raa i torii 
tala mai i te 30 novema 1888 e te alio, 
raa no te mataeinaa ra nu remarie« 
Anaa, te titau nei ia Togaroa a Taheta 
ia rire o.a ei fatu mau no te tonna ra o 
Efaufaa hia nei e val 1 roto i tao ma-
taeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, obi hot : 1. i te 
pae i tai t  i te fanas ra Tefaumurotu, 

te paei tata i te fenua ra o Herchera; 
3. 1 te pae i te mataeinaa ra o Tunhora, 
i te fenua ra o Tetahora; 4• i te pae 
i te mataeinaa ra oOtep:pi. I te miti.. 

Mai te au t te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 30 novema1888 e tep° 
ras no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa,.te titau nel la Taharani a Pou, a 
riro oia ei fatu mau no tefenua ra o Te-
kohetikarari (vaehaa), e vai i roto i 
toua iataeinaa ra Tdmarie. 

E moti teienoi fenua rola hoi: 1 i te 
paei tai, i te fenua ra o Teketugapuaka; 
2• ite pae i. nia, i te fenua ra  ; 3' 
i te pae ite mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
fenua ra komop:r?; 4• i te pae i te ma-
taeinaa ra o Otepapai te fenua ra Teko-
haiikarari. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii hia 
mai I te 20 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei Ta te taata 'ra o Tupahiroa a 
Tefatu, la rire oia et fatu rnau ne te 
fenua ra o Ohauia (vaehaa), e val i roto 
I tans mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia foi : 1• i te 
pae i tai, i te mitai te hitia o te ra ; 2' 

te paei uta, i te miti i te tooa o te ra; 
3' i te pae i te mataeinaa ra o Tubera,. 
i te tanna ra Opereta ; 4• i terme i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te reflua ra 
Tek omopao. 

Mai te au i te parau faaite rua i farii 
fia mai i te 20 titema 1888 e te apoo 
rata no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei la te taata ra o Tuhoe a 
Tuani, in riro oia ci fatu mau no te fe-
nua ra o Tevereverega (vaehaa), e val 
i roto i taua mataeinaa ra remarie. 

E moti teienei fenua, oia hot: 1 i te 
pae i tai, i te miti i te tooa o te ra; 2• 
i te tooa o te rà i te pae i uta, i te 
lenua ra Tehenuakapaga i te h , ti raa rit 
3• i te pan i te mataeinaa ra o Tuuhora 
i te miti ; 4• i tas pae i te mataeinaa ra o 
remarie, i te fenua ra Tevereaa regs. 
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Décret du 
Suivant déclaration reçue le 27 dé-

cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Teragipunui , a Taua-
roa et la dame Puahi a Tauaroa reven-
diquent la propriété exclusive de la 
terre Ovaki (partie), sise audit district 
de Temarie, 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la terre Ovaki ; 2.• 
du côté de l'intérieur, par la terre 
Tepaheno; 3• du côté du district de Tuu-
hora, par la terre Ovaki; a. du côté 
du district de Otepipi, par la terre 
Kororupo. 

16.831 

Suivant déclaration reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Tumalararl a Tuma-
tarari revendigue la icenété exclusive 
de la terre Topikite (t rade), sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: I' du 
coté de la mer, par la terre Munoa ; 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Tetahua'; 3• du coté du district de Tuua 
bora, par la terre Kepipaaa •, 4• du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Tepuverehua. 

16.832 

Suivant déclaratioa reçue le 6 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Matapo a 
Mabinui, Rogo a 7'ekehu, Tehavaru a 
Pai revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Teuka (partie, sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du 
côté de la mer, par la terre Tairuati-
tika; du côté de l'intérieur, par la 
terre Teuka ; 3• du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Tairualitika ; 4• du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Napafakitikaite. 

16.833 

Suivant déclaration reçue le 6 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Matapo a 
Mahtnui, Rago a Tekehu et Tehavaru a 
Pal revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Moturaka (partie), sise au-
dit district de Temarie. 

Cette terre est bornee, savoir : •ada 
côté de la nier, par la terre Moturaka; 
2• du côté de ('intarieur, par la terre 
Moturaka; 3• du mité du district de 
Tuuhora, par la terre Tetaparia; 4' du 
côté du district Ide Otepipi, par la terre 
Pikotahuna. 

16.834 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
.cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, le sieur Toae a Teke-
bu revendique la propriéte exclusive 
de la terre Tearea (partie), sise audit 
district de Tantine. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Teruato , 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Te-
mamagu ; 3• du taôté du district de 
Tuuhora, par la terre Tekakirnea ; 4• 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre Tearea. 

16.835 

Suivant declaration reçue le 30 no-
vembre 1888 par le conseil du districi de 
Temarie-Anaa, Tapaiaha a Tuhoe reven- 
dique la propriété exclusive de la terre 
Tepaketa partie, sise audit district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1 du 
côté de la mer, par la terre Tehoahoa-
ni ; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Tepaketa ; 3• du côte du district 
de Tuuhora, par la terre Tegueegu; 
du côté du district de ()tempe par la 
iterre Tehoahooni. 

I 6 . 836  

28 août 1888) 
Mai te au i te parau faaite raa i farii 

hia mai i te 27 titema 1888 e te apo-
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titau nei ia Teragipunui a Ta-
uaroa e te vahine ra o Puai! Ea Tauaroa 
ia riro roua ei fatu, mau no te fenua 
ra o Ovaki (vaehaa), e vai f roto I Mua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 	i te 
pae i tai, i te fenua ra Ovaki ; 2.• i te 
pie i uta, i te fenua ra Tepahenu ; 3• 

te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, i 
te fenua ra Ovaki ; te pae i te ma-
taeinaa , ra o Otepipi, i te fenua ra Koro- • 
r po. 

Mai te au i te-parau faaite raa I farii 
hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra o Temarie-Anaa, 
te titan nei ia Tumatarari a Tumatarari 
ia riro oia ei fatu mati no te fenua ra o 
Topillitekvaehaa), e vai i roto i toua 
mataeinaa ra o Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 1• i 
te pae i tai, i te fenua ra o Munoa ; 2' 
i te pie i uta, i te fenua ra Tetehua 
3• i te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora l 

 i te fenua ra Kohipaka; 4 i te pae 
te mataeinaara o Otepipi, i te fenua ra 
Tepuverehua. 

Mai te au i te parau Malte raa i farii 
hia mai i te a titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan net ia te mau taata ra o elatapo 
a Mahinui, Rogo a Tekehu, Tehavaru 
a Pai ia riro ratou ei fatu mau no te 
fenua ra o Teuxa (vaehaa, e val i roto 

taua mataeinaa ra Temarie. 
E moti teienei fenua, oia hoi : 	i te 

pae i tai, i te tanna ra o Tairuatitika; 
i te pae i uta, t te fenua ra o Teuka; 

3' i te paei te mataeinaa ra o Tuuhora, 
i te fenua ra Tairuatitika e 4. i te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Napafakitikaite. 

Mai te au i te parau faaite raa i tari' 
hia mai I te 6 titema 1888 e te apoo 
ria no te mataeinaa ra no Temarie•Anaa 
te titan net ia te mati taata ra o Matapo 
a Illabinue Rogo a Tekehu e:o Tehavaru 
a Pai ia rire ratou ei fatu mau no te 
fenua ra o Moturaka (vaehaa), e vai i 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : P t te 
pae i tai, i fenua ra o Moturaka ; 2• 

te pae i uta, i te fenua ra o Moturaka; 
3• i te paei te mataeinaa ra o Tuuhora, 
i te fenua ra Tetaparia ; 4• i te pae I te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Pikotahuna. 

Mai te au i te parau faaite rai i fait hia 
mai i te 20 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra neTemarie-Anaa, algi e 

 titau nei la te taata ra o Tpaela Tekehu 
ia taro oia ci fatu mata no te fenua anse 
Tearea vaehaa, e val i roto i tata mars- 
einaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi 	i te 
pue i tai, i te ferma ra Teruato ; a• i te 
pae i uta, i te fenua ra Temamagu ; 3• 
i te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, 
i te fenua ra Tehamirnea ; 4• i te pae 
i te mataemara o Otepipi, i te fenua ra 
Tearea. 

Mai te au i ta narau fuite raa i torii 
hm mai i te 30 novema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra J10 Temarle• 
Anaa, te titau nui la Tapaiaha a Tuhoe 
ia riro oia ei tata unau no te rama ra o 
Tepaketa ruchai, e vai i roto i taua 
inataeittaa ra i Teinane. 

E moti teienei Venus, oia hoi : 	i le 
pae i tai, i te fenua ra o Tehoahooni ; 

i te pie i uta, i te rentra ra Tepa-
keta; 3• ►  te pae i te mataeinaa ta o 
Tuuhora, i te tanna ra Tegutegu; 4' i 
te pile t te mataeinaa ra o Otepipi, I 
te fenua raeTelioahoani. 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Rua a Matiti 
et la dame Tuhuora a Tevitere reven-
diquent la propriété exclusive de la 
terre Orie partie, sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est borneé, savoir: P du 
côté de la mer,par la terre Orie; 2' du 
côté de l'intérieur, var la terre Orie; 
3 .  du côté du district de Tuuhora, par 
la terrs Motugagie; 3' du côté du district 
de Otepipi, par la terre Orie. 

16.837 

Suivant ;déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, la dame Taumea a 
Ufara revendique la propriété exclusive 
de la terre Ofakaea partie, sise audit 
district de Temarie. 

	

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la mer; 2• du 
côté de l'intérieur, par la mer • e' du 
côté du .district de Tuuhora, la 
terre Menu; 4• du côté du district de 
Otepipi, par la terre Ofakaea. 

16.838 

Suivant déclaration reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, les sieurs Hiva a Viri 
Ragivaru a Rogo et la dame Pa rota Ori-
tapeta a Pamano revendiquent la pro-
prtété exclusive de la terre Tekomopao 
(partie), sise audit district ed Teinarte. 

Calte terré. est bornée, ravoir : • du 
côté de la mer, par la mer : 2• du côté 
de l'intérieur, par la mer ; 3• du côté 
du district de Tuuhora, par la terre ..; 
4• du côté du district de Otepipi, par 
la terre Okurumaga. 

'16.839 - 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, la dame Tohu a Piria 
tua revendique la propriété exclusive de 
la terre Okoka (partie), sise audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir I. du 
côte de la mer par la mer a l'Ouest• 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Oho-
ka; 3• du côté du district de Tuuhora, 
par la terre Ohoga; 4• du coté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Tekaiga. 

16.840 

Suivant déclaration reçue le 3 janvier 
1888, par le conseil du district de Te-
marie-Anaa, Tepaua a Tumatarin re-
vendique la propriété exclusive de la 
terre Teahega (partie) Mie audit district 
de Temarie. 

	

Cette terre est bornée, savoir : 	d:1 
côté de mer, par la mer a ;2.• du côté 
de l'intérieur, par la terre Teahega; 3• 
du côté du district de Minima, par la 
terre Teahega ; 4• du côté du district de 
Otepipi, par la terre... 

15.'341 

Steant déclaration reçue le 4 janvier 
bre 1889 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, la dame Unu a Hoga 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Tetuataivi (partie) sise audit dis-
trict de Temarie 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
cati: de la me-, par la mer ; •• du côté 
de l'intérieur, par la terre Tehapega ; 
3• du côté du district de Tuuhora par la 
terre Tetuatavi ; 4• du côté du district 
de Otepipi, par la terre Temarae. 

16.842 

Suivant déclaration reçue le 30 novem 
bre1e88 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Teura â Tekataha reven 
Bique ta propriete exciusi t e de la terre 
°kelt° (partie), sise audit ,  district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1. du 
côté de la nier, par la nier ;1.• du côté 

Mal te au i te parai !bite raa i fuit 
hia mai i te 9.0 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tornade-
Anaa, te titau nei ia Rua a Matit' e te 
vahine ra o Tohuora a Tevitere la rira 
roua ei fatu mau no te fenua ra o Orle 
mima, e rai i roto i taua mataeinaa ra 
Temarie. 

E moti teienei fenil« oia bol : 1• 1 te 
pue i tai, i te fenua m' Orle • 2. i te pae 

uta, i te fenua ra Orie; '3. I te pao 
i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te tenue 
ra Motugagie; 4• I te pae i te mataeina 
ra o Otepipi, i te fenua ra Orie. 

Mai te au i te parau faaite raa i tarif 
Ida mai i te 20 titema 1888 e te apoo 
raal no le mataeinaa ra no remarie-
Anaa, te titau nei ia te vahine ra o Tau-
mea a Ufara la riro oia ci fatu mati 
no te fenua ra o Ofakaea rachat, o rai 
i roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hot : i te 
pae i tai, i te miti : 2• i te pae i uta, 
te miti; 3• i te pae i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te tenus ra Ofakaea; 4• i . 
te pae te mataeinaa ra o Otepipi, 1 te 
fenua ra Maxima. 

Mai te au i te parau Malte raa i faxai 
hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
ia titau nei la ta taata ra, o Riva a 

Rakivaru a Rogo et la damo Paro-
tu a Pemano ia riro oia ei fatu mail no 
te fenua ra o Toloinopao (vaehaa), e 
vai i roto I Mua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei tonna, oia hoi: 1• i te 
pae i tai, i te mite 2• i te paei uta, i te 
miti ; 3' i te pae ►  te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te fenua ra ; 4 i te pue 
i te mataeinaa ra o Otepipi, L te fenua 
ra Okurumaga. 

y to 20 titema 1888 e te apoo 
e au i te parait faaite raa farii 

raa no ce mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei ia te vahine ra o Tohu a 
Piritua, la riro oia ei fatu mau no te fe-
nua ra o Ohuka (vaehaa), e vai i roto 

taua mataeinaa ra Temarle. 
E moti teienei fenuajoia hoi : 	i te 

pae i tai, i te miti i te toua o te ra ,a 
r te pae i uta, i te tenus ra Choka : 3• i 
te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora i te 
fenua ra Ohoga ; 4• i ta pae i te mataei• 
naa ra o Otepipi, I te fenua ra Tekaiga. 

Mai te au i te parai faaite rua i fard 
hia r te mai i te 3 tenuare 1888 e te 
apoo raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa te titan nei ia te Tepaua a Tana 
tarin ia riro oia ei fatu mau no te te-
nu ra Teahega (vaehaa) e vai i roto i 
taua mataeinaa ra 'remarie. 

E moti teiienei fenua, oie hoi : 1• i ta 
pae i tai, I te miti; 2• i pae i uta, i to 
fenua ra Teahega ; 3' i te pue i terni- 
peinaa ra Tuuhora, i te te tanna ra 
feahega; 4, i te pae i te rnataelnaa 
ra o Otepipi, te fanait ra 

Mai te au i te parau tacite raa i Toril 
hia mai i te tenuare 1889 e, te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan nei la te validera o Uuu 
a Hoga la rire oia ei tutu man no te fe-
nua ra Temaraa (vaehaa) e vai I roto i 
taua mataeinaa ra Tetnarie. 

moti teienei fenua, oia bol : 1 i te 
pae i tai, i te miti , i te.  pae i uta. 

te fenua ra Tehapega ; 3• te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora i te ferma ra o 
Tetuataivi; 4' i to pae i te mataeinaa 
ra o Otepipt, te t'entra ra o Temarae. 

elete ap i te peau faaite raa i farii 
hia mai i te 30 novema 1888 e te apoo 
rait no te mataeinaa ra no Ternarie•elnita 
te titau net ia te Teura a Tepotuha, la 
riro o a ei fatu manie° te fenua ra Oke 
ko, (Infra), e vas t roto i taua mataei-
naa ra Temarie, 

E moti teienei fenua, oie hoi; 1' i te 
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e 

dâ l'intariu district de 
la terre Oserro 

côté du 	Tuuhora, par la 
terre Okexo• 4• côté du district de 
DtePIPI ,  par la terre Okeko. 

1'6.843 

Suivant déclaration reçue le 4 janvier 
1889 par le conseil du district de Toma-
rie-Anse Raka a Varoa revendique la 
propriété exclusive de la terre Pixota-
hune (partie) sise audit district de Te-
marie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
coté do ta mer, par la terre Teruato; 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Plkotahuua ; 3' du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Pikotahuna ; 4• 
du côté du district do Otepipi, par la 
terre Pikotahuna. 

16.844 

Suivant déclaration reçue le 4 .  tau-
lier 1888 par le conseil du district de 
Temarieeknaa, Terouru a a Varoa v, 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Tlitaharuru (partie), sise audit dis-
trict de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir 1. du 
côté de la mer par la mer ; 2 du côté 
de l'intérieur,par la terre Tapa/tata.; 3' 
du côté du district de Tuuhora par 
la terre Manureva ; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Tiaalia-
tura, 

16.845 

Suivant déclaration reçue le 4 janvier 
1889 par le conseil du district de renia-
rie-Anas la dame reaahu a Varoa reven 
digue la propriéte exclusive de la terre 
OgiVa (partie), aise audit districtl de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : le du 
côté de la mer, par la mer à 	1• 
du côté l'intérieur, par la ter la-
va; 3. du côté du district de T eh ra, 
par la terre Farepapa, 4• du côté du 
district de Otepipt, par la tore Okiva. 

16.846 

Suivant déclaration reçue le 30 no-
vembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Tehara a Tekataha, 
revendique la propriéte exclusive de la 
terre Kerito i tua sise audittlistrict de 
Temarie 

Cette terre est bornée, savoir 1• du 
côté de la mer, par la terre ... ; 2' du 
côte de l'intérieur, par la mer ; 3.‘ du 
côté du district de Tuuhora. par la 
terre kerito ; 4. du côté u district de 
Otepipi. par la terre kerito. 

16.847 

Suivant déclaration reçue le 20 décem 
bre 1888 par le conseil du district da, 
Temarie-Allan, Tapage a Tagi reven-
dique la propriéte exclusive db la terre 
Pakipakitika partie, sise audit district 

de Temarie. 
Cette terre rst bornée savoir : 	du 

côté de la nier, par ta mer ; 2• du coté 
d ;l'intérieur, par la terra Pakipakitika 
13•du coté du district do 'Jambon, par 
ra terre Okuratnaga e 4' du coté du dis-
that de Otepipet par la terre Pakipaki-
tee 

16.848 

Suivant declaration reçue ri 30 no - 
vembre 1888 par le conseil du district 
de remarie-Ansa Pine a Maire et Taka 
a dal v. revendiquent la propriété exclu 
sive de la terre Tniegahoro (moitié), 
sise audit district de Temin°. 

Cette terre t st bornée, savoir I. du 
côté de la mer par la terre reettiamurp-
tu ; du côté de l'intett•ur, pal la terre 
Rukigubero ; 8. du rot.. ou districtIte 
Tunuora per ta tete Motligamie ; du 
cale du d eriet de 0 end, par et (tle  

i te pae i lai, miti ; 2• i te pae i oie, i te 
fenua ra o Okeko ; 3• I te pae i te ma 
taeinaa ra 'Futuna, 1 te fenua ra o Oka 
ko 4 i te pae i te mataeinaa ra o Ote-
pipi, i te fenua ra Okeko. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai te 4 tenuare 1889 te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te, (itou nei Ta te Ibiza a Varga la riro 

 ei fatu mau no te ferma ra o Piko-
tabuna (vaehaa), e vai i'roto i talla ma• 
taeinaa reemarie. 

E motl teienei fenua, oia hoi 1• i te 
pae 1 taie  i te fenua ra o Teruata ; 2• 

te pae uta, i te fenua ra Plkotahnna 
3• i te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora 
i te tenue ra Pikotahuna ; i te pai 
i te mataeinaa ra o Otepipi, i te tenu 
ra Pikotahua. 

filai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te é tenuare1889 e te epoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie Anaa te 
titau nel ia te Terouru a Vanta v., in 
riro oie ei fatu mau no te fenua ra o 
Tikaharuru vaehaa, e vai i roto i taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei Mima, oia hoi I- i te 
pae i tai, i te mite; 2' t te pae ana i te 
fenua ra Temakopt ; 3. 1 te i pae i ta 
mataeinaa ra Tuuhora i te fenua ra o 
Matturevae i te •pae' i te mataeinaa 
ra o Otepipi, i te fenua ra o Tikaha-
ruru. 

Mai te au i te parau taaite ria i fard 
Dia mail te 4 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titau net te vahiue ra o Te-
kahu e Varoa, in riro oia ei rate mau 
no te fenua ra o Okiva vaehaa, e val i 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi; i 
te pae i tai, i te mita i te tee raa ré ; 2. 
i te pae i uta, i te fenua ra o Okiva ; 
3• te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora 

te fenua ra o Farepapa ; i te pae 
i te mataeinaa ra o Otepipi, t to fenua 
Ta Okiva, 

Mai te au i te parau Malle raa t farii 
hm mai i te 30 novema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie•Anaa 
te titau- nei ta te Tehara e Tekataha 
a rire oia ci latu Inn no te tanna ra 
Kerito i tua, e vai i roto i taua mata-
einaa ra Temarie, 

E mati teienei fenua, oia hoi : 	t te 
pae i tai, i te tenue ra... ; 2 i te pae i 
uta, i te miti ; 3• i te pae ite mataeinaa 
ra Tuuhora i te fenua ra kerito 4. 1 te 
pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
tenu ra o kerito.  

Mai te au i te parau faaite ras i fart 
hia mai i te 20 titan 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-a dpaa 
te,„ tilau nei ta te Tapaga a Tegf la 
riro raua ci tata mau no te fenua ra o 
Pakipekitika vaehaa, a val i roto rama 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teleuel roua, oia bol ; i• i te 
pae i tai i te mite ; 2• i te pae i uta, 
te fenua ra Pakipakithia ; 3. 1 te pae i 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra u Okuramage i tè pie i Re ma-
taeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra Fa-
ktpakitika 

Mai te eu i te parau tacite raa i farii 
hia niai I te 30 novent.' 1888 cite apo 
ria no te tnataeinaa ra no Temarie-
Anas, te titan nei ta Pine e Maire e te Tana a Vivi v. ia rire raua ei tata mau 
no te tenu ra o Tuk gehera (da), e val 

roto i taus inateemaa ra remarie. 
E moti teienei tenu°, oia hot : l• e te 

pae i tai t  i,te renua ra Telatimurotu 
t te pae t ut i tr tenus ra o Teltigeho-
ru ; 3• I te pue i te mataeinaa ra o ruu-bora, i tu teinta ra Motugagie ; 4• i tp t te ntfilein:lit rit Otepipi. I te mit(. 

Suivant déclaration reçue le 15 no-
vembre 1888 par le conseil du district 
de Tarnarie-Anaa, Rua a Matiti reven-
dique la propriété exclusive de la terre 
Tepaepae (partte,) siso audit district de 
Tornade. 

Cette tèrre est bornée, savoir : i• du 
côté de la mer, par la terre Teketuga- 
auaka; 2. du côté de l'intérieur, pur la 
terre Tepaepae 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre Tepaepae ; 4• 
du côté du district de Otempt, par la 
terre Teeerikomo. 

16.850-  

Suivant déclaration reçue le 30 no-  
cambre 1888, par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Rogo a Te-
zehu revendique la .  propriété exclusive 
de la terre Tetuatatvuoira, sise aaudit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1' du 
côté de la mer, par la terre Teupu à 
l'Est; du côté de l'intérieur, par la 
terre Tikatauhunu à l'Ouest ; 3• du côté 
du district de Tuuhora, par la terre Te-
arapekika; 4' du côté du district de 
Otepipi, par la terre »ira. . 

16.851 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888, par le conseil du d:strict 
tic Temarie-Anaa, les dames Kakaeho 
a Matiti et ...(?) revendiquent la pro-
priété exclusive de ta terre Otika (par-
tie), sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1.• du 
côte de la mer, par la terre Otika au 
Nord , 2 du côte de l'intérieur, par la 
terre l'cpaepae au Sud ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Tahiti ; 
4• du côté du district de Otepipi, par la 
terre Otika 

16.852 

Suivant déclaration reçue te 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anas, les sieurs Malin Ma-

«rare a Tefatu, Tupahiroa a Tefatu re-
endiguent la propriété exclusive de la 

terre Otero, sise audit district de Te-
marie. 

Cette terre est bornée, savoir : le du 
côte de la mer, par la terre TekaLora-
puahi au Nord; 2• du côté de l'inté-
rieur, par la terre Teururakau au Sud ; 
3• du côté du district de Tuuhora, •par 
la terre Tepaketa; 4• du ôté du district 
de Otepipi, par la terre Tairuaheoheo. 

16.853 

Suivant déclaration reçue le 9.0 dé- 
cembre 1888 par le conseil du district 
de remarie-Anaa, le sieur Nui a Mahuru 
la dame Tauepa e Tegaru revendiquent• 
la propriété exclu 'vo de la terre Faro. 

• t'aga (partie), sis Te audit district de Te 
marie. 

..jette terre est bornée, savoir : 1. du 
Celé de la mer, par la terre Fareotega 
au Nord ; 2• du côté de l'intérieur, par 
1+ terre Fareotega au Sud; 3• du côté 
du district de Tuuhora, par la terre 
Fareotega ; 4• du côté du district do Ote-
pipi, par la terre Tekomohi. 

16.854 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du -district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Tatare a 
Note et Tupahiroa a Tefatu revendi-
quent la propriété exclusive de la terre 
Gahurari (partie), sise audit district de 
Temarie 

Cette terre est bornée, savoir 1. du 
côté la la mer, par la terre Toga à 
l'Est; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Gahurari à t'Ouest; 3. du côté 
du district de Tuuhora, par la terre 
...; 4• du côté du district de Otepipi, 
par la terre Tearataomi. 

16.855 

Mai te au 1. te parau faaite raa. I farte 
hia mai i te 15 novema 1888 e te aime• 
ras no te mataeinaa ra no remarie-
Anaa, te titau net la Rua a Matiti, la 

ta riro oia ei latu mau no te fenua ra ' Te. 
paepae (vaehaa), e vai i rotai taua ana 
taeinaa ra Malade.' 

E moti tatane' fenua, oia hoi: 1. i te 
pae i tai, i te fenua ra o Teketugapuaka; 
V jeta pae uta, i te fenua ra Tepaepaa 
g• i te pae ite mataeinaa ra o Tuuhora, 
1 te fenua ra Teparipetee 4• i te pae i te-
mataeinaa ra o Otemp1,1 te fenua ra Te- , 
kerihomo. 

Mai te au i te parau faaite raa f farii hia 
mai i te 30 novema 1888, e te apoo rax 
no te mataeinaa ra no Temarieelnaaete 
titau nei Ta te taata ra o Rogo a Tekehu, 
ia riro oia ei fatu mau no te fenua ra o 
Tetuataiviioira, e val i roto i taus mata-
einait ra remarie. " 

E moti teienei fenua, oia hoi : 	i te 
pae I tai, i te fenua ra o Teupu i te lei 
raa ra; 2• i te pae i uta, i te fenua ra o 
Tikatauhunu i te tooa o te ra ; 3• i te 
pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fe-
rma ra o Tearapakika ; 4• i te pae i ta 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra 
Ioira. 

Mai te au i te parau faaite raa t tarit hia 
mai i te 20 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei 11 	vahine ra o Kakaeho a 
Matit' e o ....(?), ia riro 	ei tinu mau 
no te ferma ra o Otika (vaehaa),. e vai 
roto i taua mataeinaa ra Temar ie. 

E mati teienei feinta, oia bol : 1 -  t le 
pae i toi, i te reflua ra China i apatoe-
rau ; 2• 1 te pae i uta, i te fenua ra Te-
pagina i apatoa ; 3• t te pae i te mataei-
naa ra o Tuuhora, i te fenua ra Tahiti ; 
4• i te pag i te tnataeinaa ra o Otepipi, i 
te Tenus ra Otika. 

Mai te au; te parau faaite raa i Tarit hia 
mai i te 20 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei na taata ra o Mahu Marere e 
Tetatu e o Tupahiroa a Tefatu, la rire, 
raua el tata mau no te fenua ra o Citer?, 
e vai i roto i toua mataeinaa ra Temarie 

E moti teienei fenua, oia hoi : t' i te 
pae i tai, i te tenue ra o Tekahorapuahi 

apatoerau; 2• i te pae i uta i te tenue 
ra Teururakau i apatoa; 3• i te pae a te 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra 
Tepateeta ; 4. i te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te tenus ra Tairuaheoheo. 

Mai te au i te parau fuite ras i farii hia 
mai i te 20 litem 1888 e te apoo raa no 
te mataeinaa ra no Teinarte-Anaa, te titau 
nei la te taata ra o Nui a Mahurt4 te 
vahine ra o Taueptt a Tegaru, la riro 
rua ei tatu mau no te fenua ra o Farel 
otega (vaehaa), e val I roto I talla ma-

,taeuma ra Temarie. 
E moti teienet fenua, oia hoi: 	i te 

pae 1 tai, i te fenua ra o'Fareotega i apa-
toerau ; 2• i te pae i Lita, i te tenue ra Fa-
reotega f apatoa; 3• i te pae i te mataei-
naa ra o Tuuhora, I te fenua ra Farea 
tega te pae i te mataeinaa ra 'e 
Otepipi, 1 te fenua ra Tekomohi. 

Mai te au i te parmi faaite ras i farii hie 
mai i te 20 titema 1888 e te apex fai 
no le mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei Ta na taata ra o Tatare a 
Mote e o Tupahiroa a Tefatu, fa elf e 

 raua ei fatu mau no te fenua ra A Vee 
hurari (vaehaa), e gai I roto i taua ma-
taeinaa ra Temarie. 

E mati teienei ferma, oia bui : 1. 1 tg 
pae 1 tai, 1 te tenue o a oga i te hitt 
ne ré; 2• i te pae i uta, te t'eau*, 
Gahurarite toua o te ra; 3• i te PH 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fe084 •; 

1 te pae i te mataeinaa ra o 
a te fenua ra Tearataomi. 

Page LEXPOL 22 sur 24



ipars l'et 	SUPPLÉMENT AU JOURNAL OFFICIEL DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE L'OCÉANIE 	 23 

S'avare déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de remarie Anaa, les sieurs Maoake a 
laanolii,.Maut a Metua, Tenumia a Te- 
aeiximathiva revendiquent la prbpriété 
exclusive de la terre Tetamore (moitié), 
sise, audit district de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir : le du 
côté de la mer, par la terre Tehoahoani 
4 l'Est ; 2' du côté de l'intérieur, par 
la terre Teheo à l'Ouest ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par les terres Te-
hiteka, Tetamore, Tepaketa ; 4 du côté 
du district de Otepipi, par la terre VaP 
ava, Oparahi. 

16.856 

Mai te au i te parau faaite raa i farii hia 
mari le 20 titema 1888 e te apooraa no 
te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau net la te mou taata ra o Maoake a 
Kanohi, Maui a Metua, Tenumia a Tea-
rikirnaihiva, ia rira raton ei fatu mau 
no te fenua rà o Tetarnore (afa), e vai 
i roto i • toua mataeinaa ra Temarie.. 
• E mot' teienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, i te fenua ra o Tehoahoani 1 te 
hiti raa ra; 2• i te pae i uta, î te fenua 
ra Teheo i te tooa o te ra; 3- i te pae 
i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te mau 
fenua ra Tehiteka, Tetamore, Tepaxeta; 
4• i te pae i te mataeinaa ra o Otepipi, 
i te fuma ra Vaiava-Oparahi. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil trn 'district 
de Temarie-Anaa, dame Taru a Teragi-
puni, revendique la Propriété exclusive 
de la terre Nlutahi, sise audit district 
dé Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: t• du 
côté 'de la mer, par la terre Teheolto- 
rereka au Nord; 2• du côté de Pinté-
rieur, par la terre Tepaepae au Sud; 
a• du côté du district de ruchera, par 
la terre rem; 4• du côté du district 
de Otepipi, par la terre Teviku. 

16.862 

Mal te au i te parau faute raa i farii 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra ncoTemarle-Anaa 
te titau nei ia te vahlne ra Taru a 

ia riro ois ci fatu man no te 
fenua ra Niutahi, e val i roto i taua 
mataeinaa rai remarie. 

E moti teienei tanna, oia bol : 1. te 
pae i tai, i te fenua ra Telumaorereka 
apatoerau; 2• i t te pae i uta, i te 

fenua ra Tepaepae i apatoa ; 3• i te pae 
I te mataeinaa ra o Tuubora, i te fenua 
ra rem ; 4• i te pae I te mataeinaa 
ra o Otepipi, 1 te fenua ra Teatku. 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Tupahiroa 
a Tefatu, Mahu Marere a Tefatu reven• 
diquent la propriété exclusive de la terre 
Gahurari i tua (partie), sise audit dis-
trict de •remarie. 

Cette terre est t ornée, savoir : 1 du 
côté de Id mer, par la terre Gahurari à 
l'Est; 2 du côté de l'intérieur, par la 
terre Gahurari â l'Ouest ; 3• du coté 
du district de Tuuhora, par la terre ..; 
4e du coté du district de Otepipi, par 
la terre Horahora. 

16.857 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Tekairu a 
Tahaputa, Fakaha a Tepuhira Kaoko a 
'reneelii va et la darne Teutaga a Taha-
puta revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Taplhakato (moitié), sise 
audit district de Temarie 

Cette terre est bornée, savoir ; 1• du 
côté de la mer, par la terre Vavarua au 
Nord ; 2• du côte de l'intérieur; par la 
terre Orle au Sud; 3• du coté du dis-
trict de Tuuhora, par la terre Tapiha-
karo , 4• du côté du district de Otepipi, 
par lamer. 

16. 858 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
eembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Rogo a Te-
kehu revendique la propriété exclusive 
de la terre Farararo (partie), sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : P du 
côté de la mer, par la terre Tapunoa à 
l'Est; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Fsrararo à l'Ouest; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Teka-
mimea; 4• du côté du district de °ta- 
pipi, par la terre Farararo. 

1 ›859 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Maoake a Kanolao, 
revendique la propriété exclusive de 
la terre Tepaepae, (partie), sise audit 
district de 'remarie. 

Cette terre est bornée, savoir : l• du 
côté de la mer, par la terre Tuene au 
Nord; 2. du côté de l'intérieur, par la 
terre Tepaepae; 3• du côté du district 
de Tuubora, par la tarte Tikaharuru ; 
4• du côté du district de Otepipi, par 
la terre 

16.860  

Mai te au i te parau faaite raa i faré 
mai i te 20 titema 1888 e .te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarte-Anaa, 
te titan nei ia na taata rà o Tupabiroa 
a Tefatu, Mahu attirera a Tefatu, ia 

. riro raua ei fatu mau no te fenua ra o 
Gahurari i tua (vaehaa), e vai i roto i 
Mua mataeinaa ra Temarie. 

E naoti teienei fenua, oia hoi : 1. i te . 
pae 	I te fenua ra Gahurari i te hiti 
raa râ ; 2 i te pae i uta, i te fenua ra 
Galland i te tooa o te di: 3• i tP pae i 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra 

; 4• i te pae i te mataeinaa ra o 
pipi, i ta fenua ra Hor ihora. 

Mai te au i te parau faaite raa i lare Na 
mai i te 20 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titau nei fa te mau tàata ra o Tekai-
ru a Tahaputa, Fakaha a Tepuhiri e 
Kaoko a Teneehiva et te Mine ra o 
Teutaga a Tahaputa, ia riro Tatou ei fatu 
mau no te fenua ra o Tapihakato (afa) 
e val i roto i taus mataeinaa ra Te-
marie. 

E moti teienei fenua, cia bol : 1 • i le 
pae i tai, i te fenua ra Vavarua I apato-
erana 2' i te pae I uta, i te fenua ra 
Orle i apatua ; .3.1 pae te malàeinaa • 
ra o Tuuhora, te fenua ra Tapitiakare 
4• i te pae i te mataeinaa ra o (kappa 
i te mita. 

Mai te au i te parau taaiteraa i farii hia 
mai i te 20 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei la te taata ra o Rogo a Tekinhu 
la riro oia ei fatu mau no te renfla ra 
o Farararo (vaehaa), e vai I roto i tans 
mataeinaa ra remarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, i te feutra ra o Tapunoa i té 
hitia o te ra i te pae i uta, i te fenua 
ra Farararo i te tooa o te ra; 3• i te pae 
i te mataeinaa ra o Tuuhora; i te fuma 
ra Tekamimea; 4. i te pae te matael-
naa ra 'o Otepipi, i te fenua ra Farararo. 

Mai te au i te parant fuite raa n tari 
bia, mai i te 27 titema f88 e te apoo 
raa no te mataeinaara no Temarie-Anaa, 
te titan nei fa Maoake a Kanol,o, ta 
rira ota eilktu mu no te fenua ra o 
Tepaepae (vaehaa), e val i roto i toua 
mataeinaa ra 'remarie. 

E moti teienei furia, oia hot: l• i te 
pae i tai, i te fenua ra Tacna apatoerau; 
2.• i te pae i uta, i te fenua ra Tepaepae; 
3• i te pae i te mataelnaa ra Tuuhora, 
i te" fenua ra rikakarnru ; 4• i te pae 11e 
mataeinaa ra Otepipi, i te fenua ra  

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
1888 par le conseil du district de ire-
marie-Anaa, Tapaiaba a Tuhoe, re-
vendique la propriété exclusive de la 
terre Teamaitua (partie), sise audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée savoir: la du côté 
de la mer, par na mer ; 2• du coté de 
l'intérieur par la terre Teama i apatoa; 
3. du côté du district de ruutiora• par 
la terre Teama 1 4• du côté du district 
de Otepipi, par la terre Teama, 

16.863 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Manin' a Mapuhia, 
Tahiri a Haoe, revendiquent la propriété 
exclusive de la terre Teputevateve, sise 
audit district de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1• du 
côté de la mer, par la terre Karakia 
au Nord; 2• du côté de l'intérieur, par 
la terre Okerevae au Sud: 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Okeko; 
4• du côté du district de Otepipi, par 
la terre Opore. 

16.864 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Teragipuni a Tauaroa 
revendique la propriété exclusive do la 
terre Ragihoa (moitié), sise audit district 
de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir : P du 
côté de la mer par la mer au Sud; 2• 
du coté de l'intérieur, par la terre Ra-
gihoa au Nord; 3• du côté du district 
dia Tuuhora, par la mer ; 4• du côté 
du ,district de Otepipi, par la mer. 

16.865 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les dates Mare a 
Tautaka, Gahanea a Temaeva, reven- 

,- (liguent 'la propriété exclusive de la 
terre Hamoruki (partie) sise audit dis-
trict de remarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de !muer, par Tahora 4 l'Est • 2. 
du côté dg Pinterieur, par la terre 'Ka- 
moruki a l'Ouest• 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre liamoruld ; 4' 
dn côté du district de Otepipi, par la 
terre Katnoruki. 

16.866  

Mai te au i te parmi (salle ras i 
hia mai I te 27 titema 1888 e te apoo' 
ras no te mataeinaa ra no remarie-
Anal, te titan nel (fa Tapaiaha a Tut)°, 
ia riro ois ei fatu mou no te tenu i ra 
Teamaitua (vaehaa), e vai i rota i 
tau mataeinaa ra remarie. 

E mot( teienei fenua, oia hot : 1 • i te 
pae i tai, i te mie; 2• i te pae i iris , i 
te ferma ra Teama i apatoerau; 3' i te 
pae i te mataeinaa ra Tuuhora, i te 
fenua ra Teama i te Inde i te ma-
taeinaa ra Otepipi, r te fenua ra Tearna. 

Mai te au 1 te parau fuite ras i Mai 
hia mai 1 te 27 tarama 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Ternarie•Ànaa, 
te titau net in Martini a Mapuhia, Ta-
hiri a Hape hi miro raua ai fatu mou no 
te fenua ra o latputavete, • e vai i roto i 
tau mataeinaa ra remarie. 

E mati teienei fenua, ria hot : i• i te 
pae i tai, i le fenua ra Karakia i apatoe-
rau ; a. i te pae i uta, i te fenua ra Oke-
revae i apatoa ; 3. 1 te pae i te mataei-
naara nutiora, i te fenua ra Osaka . ; T  
4• i te 	i te mat/lainait ra Otepipi, 
i te feu a ra Opore. 

Mai te au i te parau fuite raa i farii 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titau nei la Teragipuni u Tauaroa, ia 
riro oia ei fatu mou no te tenus ra 
Ragihoa (afa), e val i roto i tau ma-
taeinaa ra Temarie. 

E mots teienei reflua, oia hoi : 1• i te 
pae i tai, i te miti i apatoa ; 2• i te pae 
utà, i te ferma ra Ragthoa i apatoerau; 

3• i te pae I te mataeinaa ra Tuubora, 
i te miti ; • 4- te pae i te mataeinaa ra 
o Otepipi,i te miti. 

Mai te au i te parau faaite rani farii 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoe 
raa no temataluaa ra o Temarie-Ataaa, 
te titan nei la na vahine ra Mare a 
Tautaka, Cahonoa a 7einaeva, la rire 
taueelfatu man no te fuma ra 'ganta-
l'Ulti(Vaehaa)e Vali roto i taua Matoei-
naa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi 1• ï te 
pae' tai, i te Tahora i te hiti ru ré; 

i te pae ï uta i le tenus ra  Hamo-
ruki I te tooa o te ra ; 3• i te pat I te 
mataeinaa ra o Tuuhora, 1 te fenua ra 
Hamoeual t  4* i te pae i te mataelnaa 
o Otepipi, i te fenua ra  8amortrl i. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cambre 1888 par' le conseil du district 
de Temarie-Anaa, daine Ternahau a 
Maro, revendique la propriété exclusive 
dela terre Tauraatrianu, sise audit dis-
trict de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du 
côté de la mer, par ta terre Teurumi-
kimiki au Nord ; 2• du côté de l'inté-
rieur par la terre Okerevae au Sud ; 
3. du côté du district de Tuuhora, par 
la mer; 4• du coté du district de Ote-
pipi. 8par1  la terre Okerevae. 

1.6.6 

Mai te au I te parau fuite raa i tarit 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apiio 
raa no te mataeinaa ra no Terciarie Anaà 
te titau nei la te vahlne ra Temahau a 
Maro ir riro oia et fatu mau no te 
fenua ra Tauraamanu, e van roto i taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia bol l• i te 
pae i tai, i te fenua aa Teurumikimiki i 
apatoerau; 2 i te pae i i uta, i te fenua 
ra Okerevae i apatoa ; 3• i te pae i te 
mataeinaa ra Tauliers, I te min ; 

te pae I te mataeinaa ra o Otepipi, 
i te fenua ra Kerevae. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
dé Ternarie--Anaa, durite Ahua a Temata 
revendique la propriété exclusive de la 
terre 7'eurupohue (partie) aisé audit 
district de 'remarie. 

Cette terre est Donnée, savoir : 1. du 
côté de la mer par la terre Teurupobuè 
au Nord; 2 du côté de l'intérieur, par 
la terre Tevaitirdre au Sud; 3• du ciné 
du district de Tuuhora; par la terre 
Okerevae ; 4• du côté du district dette-
ploi, par la terre Tepaketa. 

16.867 

Mai te au I te parau tuile raa i farii 
hta mal i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra Temarle-Anaa, 
te titau nei ia te vahine ra Ahua a Te' 
mata, la riro oia ei fatu mau no te 
tenus ra Teurupohue (vaehaa) e val I roto 

taua mataeinaa ra remarié. 
moti tatouai tenus, oia hoi: l• i te 

pae i tai, i te ferma ra Teurupohe i apte 
toerau ; 2 i te pae i uta, i te fenua ra . 
Tevaitirare i apatoa; 3• te pae i te 
mataeinaa ra Tuubora i te fenua ra o 
okerevae • 4• i te pas i te mataeinaa ra 
o Otepipi (te fenua ra Tepaketa. 
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Suivant déclaration reçue te 27 da-
cambre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, M'aidai a Taratuahu 
et la dame Tehetu a Tern, revendiquent 
la propriété exclusive de ta terre Ma-
nureva (partie), Mn audit district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir :t. du 
côté de la mer, par la mer à l'Est; 2' 
du côté de l'interfeur, par fa terre Ru-
nureva à l'ouest ; 3' du côté du district 
do Tuuhora, par la terre Tikaharuru ; 
4• du côté du district de Otepipi, par la 
terre Manureva. 

1 6.868 

Mal te au z te parau fuite rau i tarit 
lila mai i te 27 filma 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra Temarie-Anaa, 
te titau nei ia illahinui a Taratuahu e 
te vahine ra Tehetu a Tara, ia riro raua 
ci fatu mou no te tenue ra Manureva 
(vaehaa), o val i roto i taua mataeinaa 
ra 

E moti teienei fenua, oia bof t' i te 
pae i tut, t te mit' i te MU raa ré; ; 2' 

te pae f uta, i te lenua ra Manureva 
i te tooa , o te r5; 3• i te pac i te ma-
taeinaa ra Tuuhora, i te fenua ra Tika-
baruru; 4• i te pae te mataeinaa ra 
Otepipi, i te fenua ra Manureva. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cambre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Merehau a 
Illerehau, revendique la propriété exclu-
sive de la terre Teruato i Kara() (par-
tie), sise audi' district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : la du 
côté de la mer, par la mer à l'est: 2' 
du côté de l'intérieur par la terre Teru-
ato à l'ouest ; 3• du côté du district Tuu- 
bora, par la terre Teruato ; du côté 
du district de Otepipi, par la terre Te-
ruato. 

16.874 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
Ma mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa s'a no Temarie-Anaa, 
te titau nef ia te taata ra o Merehau a 
Merehau, ia riro oia ei fatu mau no te 
fenua ra o Teruato t Kirito (vaehaa), e 
val I roto i taua mataeinaa ra i Temarie. 

E moti teienei fenua, ois no' : 1. i te 
pac 1 tai,. te mita i te bina o te rà ; 2• 
i te pae uta, i te tenus ra Teruato 
te tooa o te ré ; 3• i te pae i te mata-
einaa ra o Tuuhora, 1 te fenua ra Te-
ruato ; 4 i te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te fenua ra o Teruato. 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Ternarie-Anaa, la dame Kakabo a 
Maint revendique la propriété exclusive 
de la terre Pakepaketika (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1 • du 
cté de la mer, par ia terre Tukiga-
horo au nord ; a• du côté de l'inté 
rieur, par la terre Pakmakiliaa au sud ; 
3• du côté du aistriet de Tuuhora, par 
la terre Pakipaltitika ; 4' du côté du 
district da Otepipi, par la terre alti-
pakitalca. 

10.869 

Suivant déciaranon reçue te 27 dé-
cembre 1888 pal 'le conseil du district 
de :Lemarie-Anaa, le sieur Tatoa a Ma-
nia revendique la propriété exclusive 
de la terre Virikarikari (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Crue terre est bornée, savoir : 1 du 
côté de la nier, par la mer au nord; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Vi-
'iranien i an sud ; 3• du côté du district 
de Tuuhora. par la mer; 4. du côté 
du district de Otepipi, par in• r 

(6.870 	„• 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district do 
Temarie-Anaa, la dame Hmakura a Ma-
roni, revendique la propriété exclusive 
de la terre Tekahorapurild (part o), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la terre Atama au 
nord; a• du côte de l'intérieur, par la 
terre Tepaketa au sud ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Opore; 
4 du côté du district de Otopipi, par la 
terre Ilutihutirale. 

16.871 

Suivant déclaration recue le 27 dé-
cembre 1888 par le Conseil du district 
de TemrieeAnaa, la dame Tuauri a 
Moro revendique la propriété exclu - 
sive de la terre Teurumikimiki, (partie) 
aise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir:1; du 
côté do la mer par la mer a l'est : 1.• du 
côté de l'intérieur, par la terre Koluga-
gie 3• du côté du district de Tuuho-
ra, par la terre Teurumikitniki; 4' du 
côte du district de Otepipi, par la terre 
Okerevae. 

16.872 

suivant décituntion reçue le 20 dé-
cembre 1888 parle conseil du district de 
Temarie-Anaa, le sieur Tumatariri et 
les dames Tehopu a Tumatariri, Tara-
tua a Tumatariri revendiquent la pro-
priété exclusive de la terra Tefarekauga 
(partie), aise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1.• du 
côté dela ruer ras la terre Tefarekau-
ga au nord; 2' du côté de l'intérieur 
par la terre Teforekauga au sud ; 3 du 
côté du district de Tuubora, par la ter-
re Tepàepae; 4' du rôle du district 
d;Otepipi, par ta terre Tefarekauga, 

16.873 

Mai te au i te parau faaite raa i farii hia 
mai i te 27 titema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau net fa te vahine ra o Karcaho a 
Mutila la riro oia ei fatu mau no te te-
nu ra o Pakepaketika (vaehaa), e val I 
roto I taua mataeinaa 1'd Ternaire 

E moti teienei tanna, oia fini t• i te 
pae i tai, i te tanna ra o Tukigahoro i 
apatoerau ; i te pue i uta, i te tenus 
ra Paxipaxitika i apatoa; 3• i te pae 
i te matueina a ra o Tuuhora, i te fenua 
ra o Pakipakitika ; i te par i te ma-,, 
taeinaa ra Otepipi, i te fenua ra Prucipa-' 
Who. 

Mal te au 1 le parau faaite rua i !adj 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei la te taata ra o Tatoa a Ma-
rere, ia riro oie et fatu mau no te fe-
nua ra o Virikarikari !vaehaa), e val i 
roto i taus mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia bol : 1' i te 
pae i tai, i te mlti i apatoerau; 2• i 
te pae 1 uta, i te fenua ra o Virikarikari 
i apatoa ; 3• i te pae i te mataeinaa ra o 
Tu:unira, t te min pi. 1 te pae i te ma - 
tieinaa ria o Otepipi, 1 te mai. 

Mai te au i te parau faaite raa i fiai 
Ida mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tornade. 
Anaa, te titau nei ia te vahine ra o Hr-
nalcura a Marere, ia rico (na ei fatu mau 
no te fenua o ra Tekahorapualii (vae-
boa), e val i roto 1 taua mataeinaa ra 
Tornade. 

E moti teienei Matta, oia hoi: 1• I te 
pue i le tai, i fenua ra o Marna i apa• 
toerau ; 2. 1 te pae i uta, f te fenua ra 
Tepaketa s apatoa ; 3' i te pae i te ma• 
taeinaa ra o Tuuhora, t te fenua ra o 
Opore; i te prie 1 te mataeinaa ra 
Otepipi, i te fenua ra Hutibutiralio. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
Mil mal i te 27 taenia 1888, e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarle•naa, 
te Mau nei ail te vahine ra oTuanri a 
Maro la riro oia ci fatu mau no te fenua 
ra o Teurumikirniki (vaebaa), e vai 
i roto taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti tatane' fenua oia 1• rte pae 
1 tai, 1 te mit' 1 te hiti raa i te 
pae 1 uta, .i. te fenua ra Kotugagie ; 3' 
I te pile i te mataeinaa ra ortuthora, 
i te fenua ra 7 eurumildrniki; 4' 1 ta 
pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i 
fenua ra Oxerevae. 

Mai te .0 le parau fuite raa i farii 
Ma mai te 20 theme 1888 a te apoo 
ras no te mataeinaa ra no Temarie Ansa 
te titan nei ia te taata ra o Tunidtariri 
e na vahiné ra o Tekopua Tumatariri e 

 Taratua a Tumatariri ia riro raton et 
tata mou no te fenua ra o Tefarexauga 
(mima), e vais roto i taua mataeinaa 
ra Tornade. 

E moti teienei tenus, oia bai: 1' i te 
pae tai, i te fenua ra Tefarekauga I apa-
toerau; 2• i te pac I uta, i te fenua ra 
Tefarexauga i apatoa ; 3• i te pae 1 te 
rnataelnaa ra Tuuhora i te fenua ra o 
Tepaepae; i te pae i te mataeinaa ra 
o Otepipf, i te fenua ra o Tefarekauga. 

Stiivant décimation reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Tapaiaha a 
lllarere et la dame Vanaa a Marere re-
vendiquent la propriété exclusive de la 
terre Orie (partie), sise audit district de 
Te m arie . 

Cette terre est bornée savoir l• du 
coté de la mer par la 'Jarre Orie au nord; 
2• du coté de l'intérieur, par la terre 
Orie au sud , 3 .  du côté du district do 
Tuuhora, par la terre Tevihi; 4• du cô-
té du district de Otepipi par la terre 
Orle. 

16.875 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre l388 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Merehau a 
Merehau et Tatoa a Marere, revendi-
quent la propriété exclusive de la terre 
Motu vera (partie), sise audit district de 
Tomei e. 

Cette terre est bornée, savoir : I. du 
côté de la mer par la mer a l'est; 2• du 
côté de l'intérieur, par ta terre Motuve-
ra à l'ouest ; 3• du côté du district de 
Tuubora, par la terré Motuvera; 4• du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Matricera. 

10.876 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarieaknaa las sieurs Merehau a 
Merehau Tapaiaha a Marere revendi-
quent la propriété exclusive de la terre 
Okeko (partie), sise audit district de Te-
marie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du 
côté dela mer, par la mer a l'est 
du côté de l'intérieur, par la mer a l'ou-
est; 3' du côté du district de Tuuhora, 
par la terre Okeko; 4 • du coté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Welter. 

16.877 

Suivant déclaration reçue 'le 27 dé-. 
cambre 1888 par le conseil du district 
de Temarle•Anaa, le sieur Rogo a Te ; 

 kehu, revendique la propriété exclusive 
de la terre Nukugaro (pariie), sise audit 
district de Tornade. 

Cette terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par les terres (tira et 
Nukugaro au nord ; 2• du côté de l'in-
térieur, par tes terres Teaeva et Komo• 
pire u sud; 3. du côté du de 
%lui

a
ra t  par la terre Oira ; 4.

district 
du côté 

du district de Otepipi, par la terre Te-. 
pareomaro. 

16.878  

Mai te au i te parau faaite ras 
Ma mai i te 27 titema 1888 a te apoo 
raa na ta tnataeinaa ra no Temarie Anaa, 
te litait nei ta te taata ra o Tapaiaha 
a Marere e te vahine ra o Vanaa a Ma-
rere, ia riro raua ei fatu mau no te fe-
nua, ra o Orie (vaehaa), e vai i roto i 
taua mataeinaa ra 1 Temarie, 

E moti teienei tenue, oia hoi 1- 1 te 
pae i lai, i te fenua ra Orie i apatoerau; 
2• i te pac i uta, i te fenua ra Orie 
apatoa; 	i te pae i te mataeinaa ra 
o Tuuhora, i te fenua ra Tevlhi • 4.1 te 
pae i te mataeinaa rao Otepipi, 1 te fenua 
ra o Orie. 

Mai te au i le parau faaite raa t farii Ida 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei ta na taatara o Merebau a Me-
rehau e o Tatou a Marere, ia rire raua 
ei fatu mu no te fenua ra o Motuvera 
(vaehaa) e vair roto i taua mateinaa 
ra Temarie. 

E moti teiettei tenus, ois bot : 	i te 
pae i tai, te miti i te hiti raa rà ; 2' i 
te pae s uta, 1 te tenue ra Motuvera 
te tooa o te rà; 3: i te pae i te mataei-
naa ra o Tuuhora, i te feutra ra Motu-
vera ; 4• i te pae i te mataeinaa ra 

te fenua ra o Motuvera. 

• 

Mai te au t te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa rio te mataeinaa ra no Temarie Anaa 
te titau nei ia na taata ra ô Merehau 
a Merehau, Tapaiaha a Marere, ia riro 
raua ei fats man no te tenue ra Oxeke 
(vaehaa), e vai i roto i taua inataernaa ra 
Tem u rie. 

E moti teienei ferma, oia bol: 1' i te 
pae i tai, i te miti i te hiti raa ra ; 
r te pae t uta, i te miti i te toua o te il; 
3. i te pae i te mataeinaa ra o Tuuho-
ra, i te fenua ra Okeko ; 4' 1 te pae i te 
maaeinaa ra Otepipi i te tenus ra Okeko. 

Mal te au i te parau faaite raa i (adj 
Ma mai i te 27 literna1888 e te apoo 
raa no te mataeluaa ra no feraarre-
Anas, te titan nei ia taata ra o Rogo a 
Tekertu, la riro oia el fatu mau no te 
fenua ra o Nukugaro (vaehaa), e vai I 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E mots laitue/ tantra, oia hot : I' i te 
pae i tai, s na tenue ra o Oira e Nuku-
garo i apatoerau ; 2• i te pae i uta, i te 
na tenue ra Teaeva e Komopiro i 
los ; 3' i te pae i te mataeinaa ra o Tu- 
uhora, i te fenua ra Oira; 4' i te  Pile 
i te mataeinaa ra o Otepipi, i na fenua 
ra Tepareornaro. 

■e.g■■•■••004 

Pour extraits conformes : 

Papeete, le 22 mars 19046 

Le Receveur des Domaines, 

E, Vxmumensorc. 

DA•ETE 	DIPIIIMER ►E DU GOUVI.D,Nual;NT 
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